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IIpeancnopue

Llenn. OCHOBHEBIE TIPHHUMIIBI M OCHOBHOH MOpLmOK TnpoBeaeHus pador no
MEKIOCYAAPCTBEHHOA cTaggaptuzanuu ycradopjgeHsl 'OCT 1.0-92 «MexrocynapcTeeHHas
cuCTeMa cTaHJapTu3auud. OcHopHble nojoxenus» u ['OCT 1.2-97 «MexrocynapcrseHHas
CHCTeMa CTanfapTusaunyn. CTaHAapThl MEKTOCYJapCTBeHHbIE, MpaBUAA M PEKOMEHIAlHH MO
MeXrocyaapcTeeHHo  cranmaprtusamun. Ilopsgok paspaCoTku. DpUHSATHA, TPUMEHEHHS.
OOHOBIIGHHS H OTMEHBL)

CregeHHSA 0 CTAHIAPTE

| MTOAT'OTOBJIEH BeepoccHifcKHM HHCTHTVTOM HAYUHOM H TEXHUYECKOH HHGOPMALIMH
PAH u Munnpomsayku P® Ha ocCHOBe pycckoil BepcHH MEXIYHApPOJHOIO CTaHIapTa,
\ Ka3aHHOro B MyHKTE 4

2 BHECEH I'occrarnaprom Poccun
3 TIPUHAT MexrocynapcTBEHHBIM COBETOM [0 CTAHAAPTH3AUMH. METPOJIOTHH H
cepThdhuraumny (nmpoTokon Ne oT ).

33 IPUHATHE NPOTrONOCOBAIH:

Kpartkoe HapymcnopaHue | Koa ctpanst no MK CokpalleHHOt HauMEHOBaHHE
CTpaHbI NO (MUCO 3166) 004-97 HALlMOHANbHOTO OpraHa no

MK (HCO 3166)004-97 CTaHAAPTH3ALHH

Azepdait,uxan AZ A3roccTaHaapt

ApMCHHs AM ApMroccTanaapT

beaapyen BY ['occtannapt PeciyOnuku Benapycs

| py3ug GE ['pyscTanmapt

Kaszaxcran KZ I'occranaapt PecnyGnukn Kazaxcran

Kuprusus KG Keipreiscranaapt

Monaosa MD Monnos-Ctrangapt

Poccuiickas ®epepauns RU INoccTanaapt Poccuu

TamkukucTan TI TamxukcTanmapT

TypxMerucran ™ ['maBrocenyxba « TypKMeHCTaH apTiaph»

¥Y36exncran UZ Varoccranaapt

YKpauHa UA ['ocnoTpebeTaHaapT Y xpanHel

4 Hacrodmuit craHmapt sBnseTcs MOAUMHUMPOBAHHBIM 1[I0 OTHOUIEHHIO K
meknyHapoaHoMy  ctapgapry  MCO  832-1994 «Mudopmauna ¥ JOKyMeHTalHs.
Bubauvorpaduueckoe omucaHue W CCBUIKH — IlpaBuna cokpaulleHus OHOIHOTPA(HUYECKHX
TepymuHOB» ( Information and documentation - Bibliographic description and references - Rules
for the abbreviation of bibliographic terms). HanMeHOBaHHE HACTOAIIETO CTaHIAPTa H3MEHEHO
OTHOCHTENBHO HAMMEHOBAHHMA YKa3aHHOIO MEXIYHApOAHOTO CTaHOapTa Aas NpUBEJeHUS B
cootBetcteHe ¢ ['OCT 1.5-2003 (mompasmen 3.6). Ilpm 3TOM ROMOJHHTENbHBIE (pasbl,
BKTKIYCHHBIE B TEKCT CTaHAapTa A8 ydera MNoTpeOHocTel HAUMOHANBLHOA IKOHOMHUKH
\KA3aHHbIX BBIIE TOCYHApPCTB M OCOOEHHOCTEH MEKIOCYJNapCTBEHHOH CTaHIapTH3aUuH,
BbLIC 12Hb] KYPCHBOM

3 TlocraHoeleHneM TocynapcTBeHHOTo KoMHrera Poccuifckoli ®Denepauus 10

CTaHIapTH3ALNI H METPOJIOTHH OT Ne MEXTOCYNApCTBEHHBIN CTaHapT ['oCT 7.11-
BBCICH B ISfiCTBHE HEMOCPEICTBEHHO B KayeCTBE TOCYIApCTBEHHOrO cTaHaapta PoccHickon
Oeaepauny ¢ r.

6 BBAMEHTOCT 7.11-78
|
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Hugpopmanua o esedenuu 6 Oeticmeue (npexpaiyenuy  Oeiicmeus) HACMOSIYE O
CIMAROAPMA U UIMEHEHUT K HeMY HA MEPPUMOPUY YKAARHBIX Gblllte 20CY0apeime nybaukyemcs ¢
YRAIQMCUAX  HAYUOHATLHBIX  (20CYOaPCIMEEHHBIX)  CIaHOApmMos,  u3006aeMblx 8  INNiX
zocyoapemeax.

Hugpopumayua 006 usmenenuax x Hacmosuemy CMAHOapmy nybaukyemcsa € yxasamene
(ramanoee) «Medxczocyoapcmeenuvie CMAGHOAPMBLY, ¢ MEKCIM USMEHEHUIT — 6 UHOPMUALUOHHBIX
yrasameaax «Mexczocyoapemesennvie cmanOapmely. B cayuae nepecymompa il OmMMCHb!
HACIMOAIYE20  CIMAHOapma  COOMEEMCMEYIOWAA  ungopmayus  Oydem  onyvo.iukosanu 8
unoprauonnom yrasamene «Meoicecocyoapemeenbie cmanodapmet

© [IK UsparenpcTBo cTaHaapTos, 200
B Poccuiickoii Pemepanun HACTOAUIME CTAHAAPT HE MOXET OBITH MOIHOCTBIY H.TH

HQACTHYHYO BOCNPOU3IBEACH, THPAKHPOBAH H PACIpOCTPaHeIl B KAUCCTRC OﬁbHHHaﬂbHOTO H334aHHA
O3 paspewenus [occraraapra Poccun

I1I
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Coaep:xanne

] OOMACTD MPUMEHEHHS - ... tentnnt it aniaritsenenreiaeieaneaientennarrenans
2 HOPMATHBHBIE COBUTKM ... uueneitentinterensententratenennenseeasanenenns
3 TepMUHBI U OTIPEIIETIEHMS ... uuttirreeeainsstvnreeeaaareaaeeeeaineeaeiineens
4 Hpasuna coKpauieHNUs CJIOB H CIOBOCOMETAHMM «vvvvivvveineininnennns

5 CnUcOK COKPALURHUHN CIIOB H CIIOBOCOUETAHHM veevvvevrrarvanrnens.
IIpunoxkeHue A (obs3arenbHoe)

[lepedeHp coOkpalleHUH CJIOB M CIAOBOCOUETAHMN Ha A3BIKAX,
TIOJB3YIOMINXCA JTATHHCKIM AJIPABUTOM ..ovnvintiniineniinaiianneans

[Tpunoxenue b (oGa3atenpHoe)
[TepeueHs cOkpalleHUH CJIOB U CIIOBOCOUYETAHUIN HA A3BIKAX,
MOJB3YIOILHXCH KHPUITTOBCKUM aNTBABUTOM ..ovvvvvniniiinnninnnn.
[Ipunoxenue B (oba3arensHoe)
[lepeyenr  cokpalleHMd  CIOB M CIIOBOCOYETAaHMM  Ha
HOBOTPEUECKOM HBBIKE .\ vvenneeitanitetaeiteanetenanneeanaesaaannieenen

1Ay
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MEKIOCYJAAPCTBEHHBIH CTAHIAPT

CucTteMa CTaHAAPTOB MO HHhOPMALUK, OUGTHOTEYHOMY H H3JATENbCKOMY Ny
BUBJIMOTPAOUYECKAS 3ATTVCh.
COKPAHIEHME CJIOB U CJIOBOCOYETAHMI HA MTHOCTPAHHBIX
EBPOITEMCKUX S3bIKAX.

System of standards on information, librarianship and publishing. Bibliographic
description and references. Rules for the abbreviation of words and word combinations in

foreign European languages

Hara sBedenns 200 -07-01

1 O6aacTs npyMeneHus

HacTtosmmii cTaHmapT omnpelenseT TMpaBHUia COKpallleHWs CIOB W
C.10BOCOYETAHMM Ha WHOCTPAHHBIX E€BPOIEHCKUX f3BIKaX B OubMHorpaduyeckux
OMUCAHUAX AOKYMEHTOB sl KATAIOI0B H KapTOTeK, HHPOPMALILOHHbIX H3IaHUH, a
TaKKe ANA OPUKHIWKHBIX W TpHCTATeHdHBIX  CIIMCKOB  JIUTEPATYyphl W
OubnuorpauuecKux CCBUIOK; NpaBuia INPUMEHEHHA COKpallleHU#; CIHCOK
COKpallleHHH cll0B (CIIOBOCOUETaHMI), HamboJsiee YacTO BCTPEHANOLIUXCS B
OuONHOrpaUUECKOM OIIMCAHUM U YCIOBHUS HX IIpUMeHeHus. Jlns CokpalleHHs
3arfaBuif ¥ CIOB B 3arjiaBuAx nyoOiukaiuii npaMensercs [OCT 7.88.

VYeTaHOBNEHHBIE CTaHAAPTOM COKPAlLeHHMS CJIOB W CJIOBOCOYETAHHH
peKOMEHIyeTCsl IPUMEHATh B aHHOTALUAX H pedepaTax.

CragaapT npeaycMaTpHBAeT COKpaIlieHUs CJIOB U CJIOBOCOUETAHUH B A3bIKAX,
MCMONB3YIOUIHX JATHHCKUH, KUPUJTOBCKHI U rpedeckuid andasuthl. CoKpalleHue
¢108 Ha pycckoM s3pike — mo ['OCT 7.12. OcobeHHOCTH COKpalleHHil c/l1oB H
CI0BOCOUYETAaHWH /A A3bIkoB ¢Tpan CHI' pernmamMeHTHpPYIOTCS HAlMOHANBHBIMH

cTaHI1apTaMH.

H31anwe opuumanbHoe
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CrangapTt npeanasHaved s OnGIHOTEK, OpraHOB HAYYHOH H TeXHUYECKOH
HHGOPMAlMH, H3JATeNBCTB, pelakUuil M JAPYrHX YUpexIEHUil, BeIylux
oudnuorpaduueckywo padory.

Ilpu cocraBneHuMH omMcaHHUS CHEUHANBHBIX BHAOB INIPOH3BENEHHH MevyaTu
(HOT, KapTorpaduuecKkHX W3JaHWH, HOPMATHBHBIX JOKYMEHTOB), a TdKKe B
CTMpaBOYHOM aNmapare M3AaHUH JOMYCKaeTCs IPUMEHSTE:

CNelHMPUYSCKHE COKpAaIleHHs, He MNPeAYCMOTPEHHbIE B  HACTOSILEM
cTaHaapre;

foree KpaTKue BapUaHTHl COKpAIEeHHA C/IOB B OTIHYHE OT YCTAHOBNEHHBIX B
HacTOsIIEM CTAaHAAPTE;

COKpAILUEHHUA 3arnaBuil M clioB B 3arnasuax nyoaukauuit (mo ['OCT 7.88) B
CBE1EHUSAX OO H3JaHUM, B KOTOpPOM OMyOJIMKOBaHA CTaThfl, B AHATHTUHYECKOM
OubnnorpapUUecKoM ONTUCAHNKH, eC/IH B H3JaBHN UMeeT s WX paciilindpoBKa.

JionyckaeTcs NpUMEHSATh YKa3aHHbIE B M3JaHMH abOpeBHaTypbl Ha3BaHUH
MEKOYHApOAHBIX OpraHu3anuil, ecIu B YyKaszarelne, KaTajaore WIH JApYroM

CIIpaBOYHOM alnaparte HMEETCA UX pacmucl)pOBKa.

2 HopmaTHBHbBIE CCHLLIKH

B HacToAmeM cTaHZApTE HWCIONB30BAHEI CCBUIKH Ha  CIEAYIOIIHE
MEXKroCy1apCTBEHHBIE CTAHIAPTHI:

IF'OCT 7.0-99 Cucrtema craHaaproB no HHpopMalyu, OHOIHOTEYHOMY M
M3AATENBCKOMY neny. HupopmannonHo-OubIMOTEUHAA AesITebHOCTD,
oudnuorpadus. TepMUHBL U onpeaeieHNs

I'OCT 7.12-93 CucreMa cTaHIapTOB MO MHGOpPMaLXH, OHOIHOTEUHOMY H
H3laTesCKoMY Oeny. bubnuorpaduueckad 3annck. CokpalieHHe CIOB Ha PYCCKOM
a3sike. O6mpe TpeOOBAHYS M ITPaBHIIA

TOCT 7.75 -97 CucrteMa craHgapToB no HHdopMauuu, OMONHOTEYHOMY H

n31atenbCckoMy aeny. Koapl HaiMeHOBaHHH S3LIKOB

It
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["OCT 7.88-2003 Cuctema ctangapros 1o HHGOPMALNH, GUOITUOTEYHOMY H
u3patenbckoMy Aeny. IlpaBuna cokpalueHus 3arinaBHif W CJOB B 3arylaBUsX
nyouKanui

[Tpumedanue — IIpu noap30BaHUM HACTOAIIMM CTAHAAPTOM LeNlecoobpasHo
NpOBEPATh JEHCTBHE CCBUIOYHBIX CTAaHAAPTOB HAa TEPPUTOPHM TOCYAApCTBA TIO
COOTBETCTBYIOIEMY YKa3aTell0 CTAHIAPTOB, COCTABJIEHHOMY IO COCTOSHHIO Ha 1
AHBaps TEKYILEero roja, u mo COOTBETCTBYIOINUM HH(POPMALMOHHBIM YKA3aTENsIM,
OnyONVKOBaHHLIM B TeKymeM rofy. Ecn¥ CChUIOYHBIA MOOKYMEHT 3aMeHEH
(M3MEHEeH), TO TMpH TMOJB30BAHMHM  HACTOAIIMM  CTAaHAAPTOM  CIIenyeT
pYKOBOCTBOBAThCS 3aMEHEHHBIM (M3MEHEHHBIM) CTaHAAPTOM. EciM CCHUIOYHBIH
JTOKYMEHT OTMEHEH 0e3 3aMeHBI, TO NMOJNIoXKEeHHe, B KOTOPOM JlaHa CCBINIKa Ha Hero,

NPHMEHACTCA B 4aCTH, HE 3anarHBa101ueI‘71 3TY CCBLIKY.

3 TepMuHBI H onpeae/ieHUd

B HacrosmeM cranzapte npuMeHeHbl TepMHHBI no I'OCT 7.0, a Ttamke
CNeyIOINe TEPMUHEL ¢ COOTBETCTBYIOLUHMH ONIpeAeNIEHIAMHU:

3.1 adgpure: Mopdema, mpucoeIHEHHas K Ha4yaly UM KOHLYY OCHOBBI
CJIOBA WJIH BKJIKOUEHHAd BHYTPh OCHOBBI JUI 00pa3oBaHMs IPOU3BOIHBIX CIIOB HIH
(hIeKTUBHBIX (OPM CJIOBA.

3.2 kopeHnb: IIpoctas MopdeMa, BHICTYHAIOUIAA KaK OCHOBA, M3 KOTOPOM
NPOU3BOAMTCS CIAOBO C TMOMOIIBIO (POHESTHUSCKUX M3MEHEHUH WM pacIUUpPEHUs 3a
CUET CIIOBOC/IOKEHU WK N00aBieHus adPUKCOB.

3.3 mopdema: Kparuajimaga eauHuna cinopa, obmazarwonas OnpeIclTeHHbIM
3HAYeHHEM.

3.4 onHOKOpeHHBbIe coBa: CloBa, HUMEIOLIHE OUH U TOT K€ KOPEHb.

3.5 ocnoBa ciaoBa: YacTb clioBa, UCTIONb3yeMas AXA 0Opa3’0BaHHUA HOBBIX
C.10B CO CXOAHBIM 3HaYEHHEM.

3.6 mpouzBoaHoe ciaoso: CioBo, 06pa3oBaHHOE OT OCHOBHI OPYIroro cjioBa

nyTeM aoGaBneHus aGGHUKCOB, OTIUYHBIX OT CICBOM3MEHHTEIBHBIX OKOHYAHHIA.
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3.7 caoxHoe cioBo: TIpOU3BOHOE CIOBO, BK/IIOUAIOIlEe ABe MIH Oojee
OCHOBBI.

3.8 cTsaeHHe: YKOpPOUEHHE CJOBAa WM TPYINBL CJIOB MOCPEACTBOM
OMyCKaHus OYKB B CepeiHe CIIOBA WK TPYIIbI CIOB.

3.9 d¢nekruBuas dopma: CrosonsMeHuTelbHae dopMma  CJIOBa,
OTMEYAIOLIAst CJIOBOW3MEHHUTEIIBHBIE KAaTETOPUH.

Ilpumeuanue — K clIOBOM3MEHHTEIBHBIM KAaTETOPUSAM OTHOCATCS: MalIex,
pOA, YHCIO0, BpeM4, U0, HAaKIOHEHYE U Jp.

3.10 ycedyenue: YkopoueHHe cJOBa TOCPENCTBOM OTCEYEHUS IBYX HIH

OoJiee OYKB B KOHIIE CJIOBA.

4 IlpaBuJjia cokpanieHus CJIOB H CJIOBOCOYETAHUIA

4.1 MeToabl coKpaleHusI

CoxkpauieHue CIOB U CIIOBOCOYETaHHH CleIyeT COKpallaTh MO W3J0XKEHHBIM
HIWKE TIPpaBHJIAM W B COOTBETCTBUH CO CIHMCKaMH COKDAalUEHHWH CJOB,
NpUBEICHHBIMH B MpUnoxeHnax A, b u B.

CnoBa ¥ CIIOBOCOYETaHMsT MOXXHO COKpallarh METONaMH YCEYeHHs,
CTSDKEHUS UM KoMOHHanuel 000X METOIOB.

Jns OGONBIIMHCTBA CHIOB  PAaCNpOCTPaHEHHBIM METOAOM  COKpalleHHA
ABJIAETCA yCedeHHe. YCeueHHEe He CIle/lyeT HCIOJB30BATh B CIydasx, KOraa iTo
TIPUBOJNT K NBYCMEICICHHOCTH.

He3aBucrHMO OT MeTO/1a IPH COKPALUEHHH B CJIOBE MOJDKHBI OBITH OIYUIEHBI,
no KpaiiHe#t Mepe, aBe OykBel. He ponyckaercs cokpallaTb — CJIOBO
(c10BOCOUETAHHE) TYyTeM OTOPACHIBAHHA TOJBKO OJHOH (mocnegHeil) OyKBbI.
Hanpitmep, He MOMTEXAT COKpaIIEHHIO TaKHE CJI0Ba Kak an, ar, év, June, July.

C10Ba ¥ cnoBOCOYETAHHUA HE JOJDKHBI COKpAINATHLCHA, €CJIH TEKCT MOXKHO

OV1eT HHTEPIPEeTHPOBATh Pa3IMYHLIMA CIIOCO0AMH.
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4.1.1 YcedueHue

a) Ilpu cokpallleHMH ocTaeTcd TOJABKO OjHA MepBas OYyKBa, 1Mociie KOTOpoi
CTAaBUTCS TOYKA (.).

[Mpumep

page — p.

[Ipumeuanue — CokpallueHHe 10 OOHOM 6YKBBI JOMYCTHMO TOJBKO A5 CJIOB,
KOTOPbI€ HCIIOJIB3YIOTCS OUEHE YacTo.

0) OnyckaeTcs NOCHAEAHAS YacTh CJOBA, COASPXAilias HE MeHee [ABYyX
nocineaHux Oyks. I'locne cokpalteHus cTaBUTCSA TOYKA.

Ilpumep 1

document — doc.

[lpumep 2

pseudonym — pseud.

[Ipumep 3

illustration — ill.

4.1.2 CtaaxeHnue

OnyckaeTcss Heckonbko OykB B cepenuHe cioBa. IIpH cTsbkeHMH, Kak
IIpaBWIO, U3 CIOBA YAAIAKOTCA BCE IITacHbIe. [Tocie Takoro COKpalleHnst CTaBUTCS
TOYKA.

TTprmep 1

book — bk. (anr)

IMpumep 2

limited - 1td.(aur)

[pumep 3

Band — Bd. (Hem)

IMpumMeuanue — B psge S3BIKOB, COMAacHO HAUHOHANBHOH NpPaKTHKe, €ClH
CTAKEHUE OKaHYMBaeTCsd Ha TY Ke OyKBy, YTO M IIONHOE CJIOBO, TOYKA MOCIHe

COKpalleHHA, KaK MpaBUJIo, HE CTABUTCA.
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I Iprmep

numero — no (UTa)

[lpumeuanne — B psge S3bIKOB, HampuMep B OONTapcKOM, OMYLIEHHbIE
OyKBBI MOTYT 3aMeHAThes aeducom (-).

[Tpumep

WNznatenctBo — H3n-Bo (6omn)

4.1.3 KoMOuHupoBaHHbBH MeTON

B >ToM MeTone mpH coKpalleHUHM NPHMEHSETCS KOMOHHALUA CTSDKEHHA H
VCEYEHHUs, IIPH KOTOPOM OOHOBPEMEHHO OIYCKAKTCS HEKOTOpble OYKBBI B
cepennHe M B KOHUE croBa. [locne Takoro cokpallleHHs, KaKk NMpaBHJIO, CTABHTCS
TOUKa {.).

[Tpunep 1

Herausgeber — Hrsg. (HeM)

ITpumep 2

Towarzystwo — t-wo (mon)

4.2 CnoxHbie CJIOBA H CJIOBOCOYETAHHA

KoOMMOHEHTHI CIOKHBIX CJIOB HIH CJIOBOCOUYETAHHWH cClieayeT COKpallarh ¢
HCTIONb30BaHHEM METOAOB, OTIUCaHHbIX B 4.1.

ITpumep 1

manuscript ~ ms. (aHr)

[Mpumep 2

privately printed — priv.print. (aHr)

B CnoXHBIX clOBax AOIYCKAeTCs COKpalllaTh TOJBKO MOCIETHIO YacTh
C10Ba.

ITpnaep

Buchhandlung — Buchh. (1em)
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4.2.1 B mocnenoBaTeNbHOCTH CJIOB, Flie He BCe ¢10BA OBUIH COKpaLlEeHb,
OCTaBisAeTCs Npoben MeXIy HeCOKPAallleHHBIM CIIOBOM M CIEAYIOLIHMH CJIOBAMH C
TeM, YTOOBI 0DECIIEYNTE ACHOCTb.

ITpumep 1

et alii — et al. (;aT)

Ipumep 2

bianco € nero - b.e n. (uta)

4.2.2 Ecnin KOMOUHALIUS HECOKPALICHHBIX CJIOB pasieiieHa Ae(pHCOM, TO H
COKpAILCHHBIH BAPUAHT JOJDKEH COEPXKATh de(HC.

[Tpumep 1

naukowo-badawczy — nauk.-bad. (o)

[Tpumep 2

avant-propos — av.-pr. (¢ppa)

4.2.3 TlocnenoBaTenbHOCTE COKpAIUEHHBIX CJIOB JIOAXHA COOTBETCTBOBATH
MOPAIKY HECOKPAILEHHBIX CIIOB.

ITpumep

editio auctior et emendator — ed. auct. et emend. (1at)

4.2.4 (Cnoso, KOTOpOe CaMOCTOATENBHO HE COKpalllaeTcsl, MOXeT OBITH
COKpalIeHO, eC/IM OHO ABNAETCA YacThKY HEKOTOPBIX CJIOBOCOYeTaHHM. B Takux
CJIOBOCOYETAHUSAX COKpAlleHHe OTAEIBHOTO CJIOBAa MOXET OBITh KOpoue, 4YeM
COKpalLEeHHEe, KOTOpOe OOBIMHO UMEET HTO CIIOBO CaMQ Mo cebe.

[ lpumepsr:

COKpaLLleHHe CJIOB BHC CIIOBOCOYCTAHHA COKpaH_leHHe CJIOBOCOYCTAHHA

1 CnoBa neue u Reithe o06puHo He | Neue Rethe — N. R. (Hem)
COKpallaloTCA

2 Government — gov.; printing — print.; | Governmeht Printing Office —
office — off. G. P. O. (anr)
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4.3 I'pammaTudeckre GOPMBI CJIOB

JAst pazsnudHBlX rpaMMaTHYecKUX (OpM OAZHOrO H TOTO JKe CJloBa
Heo0XOIHNMO HCIIOIB30BaTh OANHAKOBbIE COKpPallleHNUs.

4.3.] ®opMa MHOXECTBEHHOTO YHCNa

COKpaLLleHHe CJIOB B €AHHCTBCHHOM YHCJIC¢ HCHOOJB3YETCA 1Jid CJIOB BO

MHQ)XECTBEHHOM YHCJIE,

IIpumep 1

fascicle, fascicles — fasc. (anr)

ITpunmep 2

Broschiire, Broschiiren — Brosch. (Hem)

Paznuumne Mexnay ¢opMoii clioBa B ¢IMHCTBEHHOM ¥ MHO)XECTBEHHOM UHCIIe
MOKST ObITE OTPAXKEHO B UX COKpaUleHHBIX dopMax s Toro, 4yrodbl n3bexarsb
JBOIHOrO TOJIKOBaHUS (B OCOOEHHOCTH, €CIH METOAOM COKpAallleHHs SIBISEeTCS
CTSI/KEHHE).

[Ipumep

rukopis — tkp

rukopisy — rkpsy (4ein)

Pelienre wWcnmonp3oBaTh TO WIM  HHOE COKpalleHHe i (QOpMEI
MHO)KE€CTBEHHOTO YHCa JO/KHO OCHOBBIBATHCS HA TOM, KaKasi CTEMEHb ACHOCTH
TpeOyeTcs B KaXKIOM KOHKPETHOM Cllydae.

4.3.2 [locTno3uTHUBHLBE AapPTUMKIH

B HeKOTOpBIX #A3BIKaX CYLISCTBYET 4WIeHHas ¢OpMa CJioBa, KOTOpas
obpasyeTcs TpHCOeOWHEHHEM K KOHIy cnoBa ocoboro  adduxca -~
NOCTMNO3UTUBHOTO apTukis. JIA TakMx CJIOB Kak ¢ apTHKIEM, TaKk H 0e3 Hero,
HCMOB3VETCSA OIHHAKOBOE COKpallleHHe,

ITpumep 1

bibliotek — biblioteket — bibl. (naT)

[primep 2

CTATUS — CTATUATA — CT. (6on)
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4.4 [IpousBoaHbie c10Ba

Cokpalenusi, IPUHATBIE Ui UMEH CYHIECTBHUTENBHEIX, PACTIPOCTPAHAIOTCS
Ha JpyrHe YacTH peyu.

4.4.1 OnMHAKOBO COKPALIAIOTCS OJHOKOPEHHBIE CIOBA, UMEIOIIHE CXOXHBIE
3HAYCHHUA.

Ipumep 1

editor, edition — ed. (anr)

[Tpumep 2

rédaction, rédigé — réd. (dpa)

4.4.2 OauMHaxoBO MO/KHEI OBITH COKPAILCHBI C/IOBA, HMEIOLINE OJMHAKOBbIE
KOPeHb U 3Ha4Y€HHE B Pa3IMYHBIX A3BIKAX.

[lpuniep 1

imprensa (op), imprimerie (¢ppa) — impr.

[Tpumep 2

catalogue (dpa), catalog (pym) — cat.

Ecnu opdorpapuyeckne pasnuums MeXAY CIOBaMH, KOTODBIE SABIAKTCA
IIPOHU3BOAHBIMUA OT OJHOIO KOPHSA M MMEIOT OJWHAKOBbIE 3HAYEHHS, BJIMSIOT Ha
COKPALUEHHYIO 4acTh CJIOBA (0COOEHHO B Cllydae yCe4eHHUs), TO COKpaIlleHHe TAKHX
CJIOB MOYET OBITh Pa3JIMUHBIM.

ITpumep

supplement — suppl. (anr)

suplemento — supl. (ucn, mop)

4.4.3 ODHOKOpEHHBIE CI0OBa, HMEIOIIHE CYLIECTBEHHO Pa3HYHOe 3HAYCHHE,
J01AHBI COKPALLATLCA MO-PA3HOMY.

[Ipuriep

anno — a. (ura)

annuaire — annu. {¢$pa)
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4.5 CeMaHTHYECKH He CBSI3aHHLIE CJI0BA

CnoBa, CXONHBIE N0 HAIMCAHHK), HO CEMAHTMYECKH HE CBS3AHHBIE MeXaY
co0O0M, NONMKHE! COKPALIATLCA PATUYHBIMUA CIOCOOaMM.

[Tpumep

collection — coll.

collaboration — collab.

4.6 TepMHHBI, HMeIOUIHE TATHHCKHI SKBHBAJIEHT

CnoBa M CIOBOCOYETAHUS W3 PA3NUYHBIX A3BIKOB, KOTOpble PaBHO3HAYHBI
pacnpocTpaHeHHbIM JaTHHCKHM TepMHHaM, TakuM Kak ‘“‘sine nomine”, “circa”,
“pagina varia”, MOTYT UMETH IBe (OPMEI COKpAILICHHA:

1) CoxpalueHne TaTHHCKOrO TEPMHHA HIIH €r0 3KBHBAJICHTa B HENNAaTHHCKUX
TeKcTax. JTa (POpMa UIMPOKO KCIONB3YETCd B MEXKAYHApOJHOW NpaKTHKE
HE3aBHCHMO OT TOTO $3BIKA, KOTOPBIH HCHOMNB3yeTca B OHOMMOrpaduyeckom
ONUCaHUH.

IIpumep

et al. — et autres (¢pa)

and others (aHr)
und andere (HeM)

2) HattmoraneHoe cokpallieHHne, 00pa30BaHHOE U3 CIIOB KOHKPETHOTO A3BIKa.

[Mpumep 1

1inni — et al. UM 1 1n. (on)

Ilpumep 2

und so weiter — etc. uay u.s.w. (Hem)

4.7 [lponucHele N ¢cTpo4HbIe OYKBbI B COKpAalleHHAX
CoKpalleHHss HAYUHAKTCS C MPONUCHBIX MAH CTPOYHBIX OYKB B
COOTBETCTBHHM ¢ TIpaMMaTHYeCKUMH TMpaBHJIaMH OMpPeNe/IeHHOro sA3blKa HIH

peruoHa. B TomMm clIydyae, Korga HECOKpalOeHHOE CINOBO HIKW CHOBOCOYCTAHHC

10
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Ha4uHAECTCS C TIPOMMUCHONH OYKBEI, TO H COKpalleHHBIH BapHaHT HAYHHAeTCA ¢

IIPONHCHOH OYKBEI.

4.8 InakputudeckHe 3SHAKH
IIpu cokpallleHHH IMaKPUTHYECKUE 3HAKH JOJKHBI ObITh COXPAHEHBI.
HAnsg A3bIKOB, B KOTOPBIX BO3MOXKHO albTePHATHBHOE HamHcaHue Oe3

AHAKPHTHKH, IIpH COKPAILICHUHW MOKHO HCIIONB30BATE 3TY allbTEPHATHBY.

5 Cmicok coOkpalleHH i CJIOB H CJIOBOCOYETAHMI

5.1 CnucoK coKpalleHHH CNOB U CIIOBOCOYETAHUMH, YaCTO BCTPEYAIOLIUXCS B
oudauorpaduUecKUX 3arMcAX, H YCIOBHUS UX TPHMEHEHHs TpHBEAEHH B
npH.ioxkenusx A, b, B.

5.2 Cokpamaemsle cJiOBa M CIHOBOCOUSTAHUA, TIPUBEICHHBIE Ha A3BIKAX,
MONB3YIOUUXCS JNAaTHHCKWUM, KHPWUIOBCKHMM M HOBOTPEUYECKHM ajdaBUTAMH,
pacrojioXeHbl B CIHCKe ©0e3 yueTa [IMaKpUTHYECKHMX 3HAKoB M JpPYyrux
ocobeHHOCTel rpadHKH.

5.3 Jns ykasaHus fA3BIKA, K KOTOPOMY IIPHHAUIEXKUT COKpalllaeMoe CJIOBO
(cnoBOCOUETAHUE), MPUHATH YCIOBHEIE 0003HadeHUd B cootBetcTBUH ¢ ['OCT
7.75:
and - anbaHcKuit
aHr - aHTJIMACKUH
60, - Goarapckui
B€H - BCHIepCKUM
JaT - JaTCKUH
Hp-1 - HP1aHACKHH
HCT - HCIAHICKHR
HCT — UCTIAHCKUH
HTA - HTAbLSIHCKHUI

JaT - MaTUHCKUU

11
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Maa - MakeJOHCKHUI
HEM - HEMELIKUH
HUJ - HUAEPIaHACKHH
HOD - HOPBEXKCKUN
[10JI - MOJICKUH
[op - NOPTYIralbCKUH
PYM - PYMBIHCKHH
CKp - CcepOCKOXOpBaTCKuit
C710 - CNOBAUKUH
C71B - CITIOBEHCKUH
¢uH - puHCKUH
({pa - ppanIry3cKUii
Yeul - YeLCKU I
WIBE - [UBEACKHUI
5.4 BapuaHTbl HalHMCAaHUs COKPAINEHHBIX CIIOB (cnosocoqefaﬂnﬁ) U WX
COKpallleHn, MPUMEHSEMBIX B OTAENLHBIX S3BIKAX, TPUBEJCHBI B CKOOKAX.
[Tpumep 1
afg(h)ansky - afg(h)
[Tpumep 2
arch(a)eologisch - arch(a)eol.
5.5 CnoBa, CIOBOCOYETAHHUS U HMX COKPAIEHHSA Ha HPJAAHICKOM A3BIKE
MpHBeIeHbl B COBPEMEHHOM JIATHHCKOM andaBure.
Ipumep
litriocht - coBpeMeHHOe HamUCaHKe

liTpio¢T (MpA) — cTapoe HalUCAHUE
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ITPHJIOKEHHE A
(obm3aTeNBLHOE)
INEPEYEHb
COKpAHIeHHHi ¢CTIOR H CNIOBOCOYETAHNH HA A3LIKAX, TOAbL3YIOLINXCHA JATHHCKHM alidaBruTom

Tabauga 4.1
Crosa n Cokpawenns  Koasl a3bik08 yenosu Crosa i Cokpawichia  Koaw f3bkop a0z
CAOBOCOMETAHNA OpHMEHEHNA CACBOCOUETAHHA NPHMEHEH HA

A adattamento adatt. uta
aini et al., at. cno addugare ad. pyM
ajini etal, aj. Heu addenda add. nar
a tak dale etc., atd. vern additio add. nar
a tak dalej etc., atd. cno addition add. aHr, hpa
aakkosellinen aaklkos. ¢un adigdo ad. nop
dinmlevyarkisto ginilevyark,  ¢nwn adicion ad. Her
aanmerking aanm. HHJ admuiraal adm. HHA Tpt1 amwnin
aantekentng aant. HUA admiral adm. and.aur.aar, Toxe
aanvulling aanv. HKA HOp.CXp.CB
aargang aarg. nar Admiral Adm. HEM «
aarhundrede aarh. nar adrniral adm. Cllo, Heu «
Abbildung Abb. HEM adrmiral adm. nosn «
abbreviation abbrev, aHr admiralis adm. BEH «
abbreviazione abbrev. HTa adnotacja adnot. o
Abdruck Abdr. HeM adnotare adnot. pyM
abeceden abec. CnB igyptisch agypt. HeM
abecedné abec. vem &gyptisk &gypt. nar
abecedny abec. cno akvatorial akvat. jat
abgeindert abgeind. HEM afbeelding afh. HMI
abgedruckt abgedr. HECM afdeling afd. nart, Bua
abgekiirzt abgek. HEM afdruk afdr. HHI
Abhandlung Abh. HEM afegao afeg. nop
Abkiirzung Abk, HEM afgan afg. anb, pyMm
about ca aHr afgan afg. BEH
abrégé abr. dpa afganilainen afg. duH
abreviagio abrev. nop afgano afg. uen
abreviacion abrev. Hen afgansk afg. HOp, LIRS
abréviation abrév. Ppa afganski afg. cXp, Ci1B
abreviati(un)e abrev. pyM afganski afg. [on
abreviere abrev. pyM Afghaans Afgh. HHA
abridgement abr. aHr afghan afgh. ¢pa
abril abr. Her, nop Afghan Afgh. aur
Absatz Abs, HEM afghanisch afgh. HeM
Abschnitt Abschn. HeM afghansk afgh. nat
abstract abstr. aHr athandling afh. Hat
Abtellung, Abtheilung  Abt., Abth.  nem afkotting afk. HKA
acadamh acad. Hp afkortning afk. oar
acaderma acad. HCTLNaT,nop aflevering afl. HHUA Tpy uudpax
academician acad. pyM africain affr. bdpa
academie acad. pyM aftican afr. PyM
académie acad. fpa African Afr. anr
academy acad. aHr africano afr. 1Co,NTa,nop
accaderma accad. HTa africki afr. CXp
accecht acced. nar africky aff. cNe. 4ct
accresciuto aceresce, uTa Afrikaans Afr. HHL
adapsjon adap. HOp afrikai aft. BEH
adaptaatio adapt. fuH afrikan aff. and
adaptagio adapt. nop afrikanisch afr. HeM
adaptace adapt. et afrikansk afr. 13T, HOP,TuBE
adapticia adapt. cno afrikanski afr. cxXp
adaptacija adapt. CXp. CIB afrikkalainen aff. ud
adaptacién adapt. Mol afriski afr cho
adaptacja adapt. non afsmit afsn. nar
adaptare adapt. pyM afterword afterw. aHr
adaptation adapt. aHr,Jar,ppa aftraek aftr. Aat
Adaptierung Adapt. HEM aftryk afir. Jar
adaptim adapt. an6 afzonderlijk afdruk  afzond.afdr.  uun
adaption adapt. wee
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fpodonncenue matamyst A. 1

Cnosa u Cokpawenna  Koael A361K0B YenosiA Croza u Cokpawedna  Koasl A361K0B YenosHa
CIIOBOCOYETAHHR NPUMEHEHHA CIOBOCOMETAHAA npHMEHEHHA
Agence internation- LAEA dpa CoxpawaeTen alcituit alcat. pym
ale de l'énergie at- TAKHKE B 3Ar0- alcatuitor alcit. pyM
omique TI0BKE aleman alem. Hen
agosto ag. MCIT,HTa alemnio alem. nop
agdsto ag. nop alfabetic alf. pyM
agrarisch agr. HEM alfabetico alf. uta
agricol agr, pyM alfabético alf. uen, nop
agricola agr. HcH, mop alfabetik alf. anb
agricole agr. un alfabetisch alf. HHA
agricolo agr. HTa alfabetisk alf. AT, HOp,1UBe
agricultural agr. aHr alfabetski alf. cxp
agronom agron. anb alfabetyczny alf. non
agronomic agron. pYM algerialainen alg. bun
agronomic(al ) agron. anr algerian alg. pym
agronomicky agron. ClIo, Yeur Algerian Alg. aur
agranomico agron. uTa algérien alg. dpa
agrondmico agron. Hen Algerijns Alg. HUA
agrondmico agron. nop algenino alg. uTa
agronomiczay agron, mon algerisch alg. HEM
agronominen agron. uu algerisk alg. ee
agronomigue agrotl. dpa algierian alg. and
agronomisch agron. HEM,HHR algierisk alg. aat
agronomisk agron. DAaT,HOp, B algierski alg. non
agronomski agron. cXp algin alg. BEH
aguisin ag. upa algirsk alg. HOP
agus a. upn alkalmazta alk. BeH
agus eile ae. upn alkulause alkul. buH
agust ag. Hen alkuperdinen alkuper. Puu
agyptisch agypt. HeM Allami all. BEH
aikakauskirja aikakausk. dun 4llattani allatt. BEH
aistrithedir aistr. HpT allgemein allg. HEM
aistriichin aistr. Mpn alligatum allig. nar
akademi akad. anG, Hop,Wee almanach alm, BEH
akademia akad. non alphabetic{al) alph. anr
akadémia akad. BEH, €O alphabétique alph. tpa
akademie akad. e alphabetisch alph. HeM
Akademie Akad. Hem Altalanos 4l BEH
akademija akad. CXp. cnB altgriechisch altgriech. HEM
akatemia akat. ¢hun alZirski alz. ¢xp, CAB
akcionarsko drustve  AD CKp Corpagerca alzirsky alZ, cno

TAGKE B Jaro- alzirsky alz. Hew

flosie amélioré amél. dpa
akciovd spolednost  AS e To e amendment amend. aHT
akciovd spolocnost AS cno « américain amér. dpa
aksjeselskap AS Hap “ American Amer. aHr
aklitbolag AB LIEL « americaﬂ, amer, P¥M
Aktiengesellschaft AG HeM « americinese
aktieselslab AS nar « americano amet. HC,HTa, 1op
alankomaalainen alankomaal.  dun americki armer. cxp
alban alb. p¥YM americky amer. Cnio, Hem
alban alb. BEH Amerikaans Amner. AU
albanais alb. bpa amerikai amer. BeH
Albanees Alb. HHA amenkan amer. and
albanés alb. Hen amerikanisch amer. HeM
albanés alb. nop amerikansk amer. AT HOP, LLBS
albanese alb. uTa amerikkalainen amer. i
albanesisk alb. nat ameritki amer. Cho
albanez alb. pyM amerykanski amer. non
albantalamen alb. un amiraali amir dun TMpw drampnnm
Albanian Alb, aHr amiral amir. pymdpawse  Towe
Albanicus Alb. nar ammiraglio armemir, ura «
albanisch alb. HeM ampliado ampl. ucn,nop
albanski alb. CXp, B ampliato ampl. ura
albanski alb. non amplified ampl. aHr
albandtina alban. yer
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(nosau Cokpawenns  Koasl aseikop yenosua Crosa Cokpaluenna  Koapl A3bIKOB Yonosus
CROBOCOMETAHNA NpHMEHEHNA CIIOBOCOMETAHMA NpHMEHEHHA
amthch amtl HEM anonim anon an, pyM
anatorric anat PYM anoniman,anonimnL  anon cxp
anatomc(al) anat aur anonimo anon WTa
anatonucky anat CNo, Yeu anommo anon HCO
analomico anat HTa anémmo andn nop
anatomico anat Hcn anonimowy anon nea
anatdmico anat nop anonym anon AT, HeM,
anatormiczny anat I HOp, luBe
anatomik anat anb anonyme anon bpa
anatominen anat T anonymni anon Yerw
anatomique anat ¢$pa anonymny anon cne
anatomisch anat HEM,HII anonymous anon aur
anatomisk anat BAT,HOP,MBE anonyymi anon thnn
anatomski anat CcXp, CI1B anotacio anot nop
ancien anc bpa B HaMerosa- anotace anot qeu
HHDX M 1 anoticia anot cao
WAMATETRCTR anotacya anot cxp, CIe

and a 8HD anotacton anot anb
and others et al aHr anotacién anot en
and 50 on et anr anotapie anot pyM
anexa an pyM Anstalt Anst HEM
anexd detasati an det PYM ansvang ansv WBe
anexo an HCT, TTop ansvarlig ansy naT.HOp
angewandt angew HEM antarctic antarct aur
anguelski ang non antarctique antarct Ppa
anglars angl dpa antarctisch antarct HH
anglesk angl cna antarktigki antarke exp
anglez angl a6 antarktitmi antarkt exp
anglittina angl ¢No, Hew antarktik antarkt a6
Anglicus Angl nat antarktikus antarkt BEH
angol ang BeH antarktinen antarki duH
anhang anh aar antarktisch antark{ HEM
Anhang Anh HEM antarktisk antarkt 1aT,HOP,IBE
Anlage Anl HeM antartico antart uTa
anmzrkning anm hat antartico antart ucn, nop
anmarkning anm ipe anterior ant nen
anmeldelse anm Aar.HOp anthropological anthropol anr
Anmelder Anm HEM anthropologique anthropol dpa
anmerkning anm HOp anthropologisch anthropol HeM
Anmerkung Anrm HEM antigo ant ap B panmeHoBa-
annee a dpa Flpn wapax HuAs BHPM 1
anneks ann NI4T, HOp VRRATENLCTD
annesso ann uTa antiguo ant HC Towe
annex ann HHI,LIBe antologia ant BEH
annexe ann bpa antropologial antropol BCH
anno a nat.utanat, Tome antropologic antropol pPyM

wpe antropologicky antropaol CNo. Meu
annotacio annot BEH antropologico antropol HTa
annotasjon annot HOp antropologico antropol uen,aop
annotatie annot HHI antropologiczny antropol nos
annotatio annot nar antropologisch antropol HHA
annotation annot aHr,gat,gpa, antropologtsk antropol HOp,lIBE

wee antropologpk antropol anb
Annotation Annot HeM antropolodki antropol cxp
annotazione annot ura anual anu HCN,Mop
anauaire annu bpa anuar anu PYM
annual annu aHr anuario anu nen
annuale annu uta anuario anu nop
annuaro annu HT4a Anzelger Anz HEM
annuel annu Ppa apendice ap pyM
annuell anny HOP, WBe apendice ap M
annus a nar Tpu undpax apéndice ap Gop
ano a nop Tome aphcado apl uen
afio a uen « appendice app uta.ppa
anoniem anon HHA appendiks app nar, Hop
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Hpodonncenie miabnuyot A 1

Cnoea n Yenoeua Cnosa W Ycnosua
CIOBOCOMETAHHA Cokpamiehus Kozt asoixos NPHMEHEHRNA CNOBOCOYETAHNSA Coxpawehni Kol asuikos NPHMEHEHIA
appendix app AHT, HHIL,LIBS argeline argel Hen, mop
Appendix App HEM argentunalamen argent iy
apphed appl anr Argentins Argent HHI
approbatus approb aat argentin,argentmay argent BEH
approvato approv uTa argentin argent dpa
Apnil Apr AHT, HEM Argentine Argent aHr
apnl apr Nat,HuA, argentinian argent pPyM
HOP,CXp, argentimisch argent HeM
CB, LWIBE argentino argent HEM, HTa. Top
april apr MCILCND argentinsk argent Rat,HOp.Be
aprile apr uta argentinski argent CXp. B
aprilie apr pyM argentinsky argent <o
Aprilis Apr nar argentinsky argent qetrn
aprihis apr BEH argentynski argent non
aprobado aprob Hen argjentinas argent anb
aprobat aprob pyM arheologic arheol p¥M
aprovado aprov nop arheolodki arheoi CXp. CIB
aprovuar(1) aprov and arhitect arhit P¥M Nph ammunin
aquatonal aquat HEM arhitekt arhit CXp. cne Toue
arab¢ina arab co arhiv ath CXp. CfiB
arabesco arab Hen arhiva arh PyM
arabialamen arab ¢un drhundrade arh WBe
Arabian Arab aur arhundre arh HOp
arabico arab uta drhundrede arh nat
Arabicus Arab nar arkaecelogisk arkaeol nar
arabisch arab HEM arkeologinen arkeol iU
Arabisch Arab HUI arkeclog ik arkeol and
arabisk arab AaT,HOP,LIBES arkeologisk arkeol HOp,LIBe
arabski arab noR, CA0 arkisto ark duy
arabitina arab gew arkitekt arkit 418, 0aT,HOP, “
arapski arap cxp lBe
Arben Arb HeM arkiv ark [ar,HOp, uiBe
arbog arb nar arkive ark anG
arbok arb HOp arkkitehty arkkat un «
archaeological archaeol anr arkti¢ki arkt cXp
archacologicus archaeol 1ar arki¥m arkt cxp
arch{a)eologisch arch{ajeol HHA arktikus arkt BEH
archaologisch archaol HeM arktinen arkt dbuH
archeolégian archeol BeH arktisch arkt HEM
archeologicky archeol Clo, veu arktisk arkt AAT,HOP, Li8E
archeologica archeol HTa arkusz ark non B komavecT-
archeclogiczny archeol non BEHHOR \apak-
archeologique archeol ppa TephCTHke W
archief arch HHA . , pHMEHARX
architect archit AHT,HUA Tpi dasimm a rhegur arl Hen
architecte archit tpa Towe arlig arl AaT,HOP,UIBE
archuitectus archit Jat « armean,armenese arm byM
architekt archut on, crto, « armemalainen arm {uu
e Arm'eman Armi aHr
Archutekt Archat HEM « anmemen arm (bpa
architetto archit HTa “ armenio arm Men
Archiv Arch HeM armenio arm nop
archiv arch €10, yei Armenisch Arm B
archives arch anr,dpa armemsch arm HeM
archivio arch uTa (narmenise am a6
archivo arch wen armemisk, armensk arm nar,HOp,
wee
archivum arch BCH
archiwum arch non Armenus Am at
arctic arct aur armeno arm nra
armenski arm CXp, CHB
arctigue arct dpa X
arctisch arct HHA arrnensk’l arm ron
Srgang Arg 18T, HOp arqueofogico argueol HCIL, NOp
s arquitecto arquit Hen Fipn dravitem
drgang arg WBE Toxe
irg éngur érg el arquiteto arquit nop
arquIvo arq nop
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Cnopa n

c Yenosua CnoBa n Yenosun
okpatigHud  Koakl a3bikos Cokpawenua  Koapl 43sIKOB
CAGBOCOMETAHHA NpHMEHEHHA CNOBOCOMCTAHNR NPHMEHEHHUR
arrange arr ¢$pa atlantic atlant pyM
arranged arr anr Atlantic Atlant aur
arreglado arr uen atlanticky atlant cho, Jetn
arsbok arsb wee atlantico atlant nra
rskurs arsk Lee atlantico atlant Hen
drssknft arsskr HOp atlintico atlant nop
article art aHr ,bpa Allantiku Atlant anb
artico art HCIT UTA,NOp atlantin atlant dun
articol art pyM atlantique atlant dpa
articolo art uta Atlantisch Atlant HHA
articulo art HC, nop atlantisch atlant HEM
artigo art nop atlantisk atlant BatT,HOp.1IBE
artikel art AT, HHA, [IBe atlantski atlant cxp, ClIB
Artiked Art HeM atlantycka atlant non
artikkel art HOp atnézte atn BeH
artikkei art ¢un auctor auct nar
artikull art ant audio-visual av anr
artykul art noJ audiovisual av Hen
arvosiclu arv Pun audio-visuel av dpa
aserbaidshamsch aserb HeM audio-vizual av pym
aserbaldsjansk aserb HOp audiovizualis av BeH
aserbejdsjansk aserb wge Aufdruck Aufdr HEM
astakina astak buH Auflage Aufl HEM
Astane Asiat aMr Aufnahme Aufn HEM
aslatic astat pyM Aufirag Auftr HEM
asiatica asiat HTa augmmentat augm pYM
aslatico asiat HCTITIOP augmente augm tdpa
asiatique asiat ¢dpa augmented augm aunr
asiatisch asiat HEM August Aug aHT,HeM
asiatisk asiat NaT,HOP, L BE august aug Z&T,HOP,
asiatsky asiat yew pyM, €10
as|ysky asl) veL augusti aug wBe
asoclaclja asec cho Augustus Ang nart
as0¢1acion asoc uen augustus aug HHA
asoclatie asoc PYM augusztus aug BEH
asopeljacya asoc cxp auktor aukt mBe
asocjac)a aso¢ mon auktor aukt $uH
assistant ass ar Tps e auktoriserad avktors 1mBe
assoclagio assoc nop aumentado aum Hen
asS0C1a3)0N assoc HOp aumentato aum wra
associatie assoc HHI ausfuhrlich ausfuhrl HeM
assoclabon assoc aHr,nat.¢pa, ausgabe ausg HeM

mee ausgearbeitet ausgearb Hem
ass0c1azione as80C HTA ausgebessert ausgebess HeMm
Assoziation Ass0z HeM ausgewahlt ausgew HeM
A5S70C14CI0 A5520C BEH auspicio ausp HTa B Brixoanbix
astronomi astron ané AAHHGIX
ASTONOMIC astron pYM Ausschmift Ausschn HeM
astronomic(al} astron aHr Augschuss Aussch HEM
astronomicky astron cno el Ausstellung Ausst HEM
ASONOANCO astron HTa austlaegur austl nen
AStFONOMICo astron HCH austrahalainen austral dH
astrONoNICo astron nop australian austral and,pym
astronomiczay astron non Australian Austral aHr
astronominen astron Prn australiano austral HCIEWTa, 0P
astronomuque astron $pa australien austral ¢pa
astronomisch astron HeM,HU T australisch austral HeM
astronomisk astron DAT,HOp,UIBE Austrahisch Austral HRA
astronamski astron SXp CIB australisk austral iee
asvanytani asvanyt BeN australiski austral CXp
asztronomial asztron BEH australsk austral nat, Hop
atdolgozia atd BEH austriac austr PyM
athugagrein athgr uel austriacks austr mon
athugasemd aths HCh austnace austr Hra

austraco austr HCMm,nop
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austriak austr ang avstrisk avstr cno
Austrian Austr aur avtograf avtogr cno
austrisks,austrijgki austr cxp avtor avt cno
Auswahl Ausw HEM avtoriziran avtoriz [l (1}
ausztrahal ausztral BEH avtryck avir wiBe
ausztria ausztr BEH avitrykk avir HOP
Auszug Ausz HeM avustaja avust $HH
auteur aut HuI, Pppa ayudante ayud uen
author auth aMr azbuém azb Cxp
authorized authoriz aur azerbaidjan azerb PYM
autobrografi autobiogr anb,nar, azerbaidjanais azerb tbpa

HOp,ltBe azerbaidjano azerb nop
autobiografia autoblogr non,nop, azerbardzhano azerb Hen

cno, PuH azerbaiglano azerb HTa
autobiografia autobiogr HCIHTA Azerbayan Azerb aHr
autobiografie autobrogr HHA,PYM,Yell azerbajdZanski azerb CXp. CTB
autobiografija autobiogr cXp azerbajdZansky azerb ¢no
autobnograpme autobiogr dpa azerbajdZansky azerb e
Autobtographie Autobogr HeM Azerbajdzjaans Azerb HHA
autobiography autobiogr aur azerbajdzjansk azerb BAT
autograaf autogr HHAO azerbajdzsam azerb BEH
autograf autogr and,nat,Hop azerbajxhanas azerb anb

MO, PYM, azerbeydzansks azerb non

CXp. LIBE Aziatisch Aziat HHA
autograf autogr dhue aziatrk aziat and
autografo autogr HCTT,TIop azijsky azy co
autografo autogr aTa B
autogram autogr BEH,CXP balink ballt anb
autograph autogr aHr Baltic Balt aHr
Autograph Autogr HEM battic balt pyM
autographe autogr dbpa baltitki balt cxXp
autegraphum autogr nar baltico balt Hra
Autor Aut HEM baltico balt Hcn,nop
autor aut anb nar, baltique balt dpa

MCH,HOP, baltisch bait HeM

noTnop, Baltisch Balt HUA

PYM.CXP, baltisk balt JAaT,HOp,

€io, Yew mBe
autore aut UTa baltski balt cio
autoreferat autoref €10, 4 baltsky balt CHO el
autoriseret autor1s nar balttailaimen baltt il
autorisert autorts Hop battycki balt noj
autorsiert autons HEM Band Bd HeM [Tpst undppax
autorisovany autoris uel band bd HHI, LUBE Towe
autorizado autonz Hcn,nop bandi petforatd ban perf PyM
gutorizat automniz pyM Bandchen Bdch HEM u
autorizavan autoriz cxp barevny barev yew
autorizovany autonz €0, Yell barvast,barvm barv cNB
autorizzato autorizz HTa barwny barw non
autorresumen autorres uen bashkeautor bashkeaut anb
autorske osvedéent  aut osv yel bashkepumm bashkep ang
autorske osvedéenie  aut osv cno bashkim bashk and
autoryzowany autoryz non basnicky basn cno yeut
autrichien autrich dpa bazuar(1) baz ant
avant-propos av -pr bpa bearberdelse bearb Hop
avdeling avd Hop Hpn undpax Bearbeitung Bearb HeM
avdelning avd wee To e bearbeydelse bearb aat
avganski avg cxp bearbetming bearb mee
avgust avg cXp, CAB bedeutend vermehrt  bed verm HEM
avhandling avh HOp, BE befejezte bef BEH
avkort(nymg avk HOp begrundet begr HEM
avkortning avk 1Be Beigabe Beig HEM
avril avr bpa beigefugt beigef HeM
avstralski avstral cno Beiheft Beih HEM
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CAOBOCOMETAHNA MPHMEHEHN CIOBOCOYETAHNA NPHMEHEHHR

beilage beil HeM mbhografia bibhogr non,nop.
Beitrag Beur HEM cro,§HH
bejelentes bey BEH bibhiogrifia bibliogr BeH
beleska bel cxp bibliografia bibliogr HCT,HTa
belezka bel clB bibliografie bibliogr HHA,PYM, el
belfolcdh belf BeH bibhografija bibliogr CXp. ¢NIB
belgialaimen belg ¢nn bibliograptue biblioge tdpa
Belgian Belg a{r Bibliographie Biblogr HeM
belgian belg PYM blhiography bibliogr aur
belgicky belg €70, Yem biblioteca bibl MEN,TIOp
belgico belg uTa biblioteca bibl uTa
belgico belg uen bibliotec bibl pym
belgyski belg 00,cXp,cne ibliotek bibl DaT,HOp,LIBE
belgisch belg HEM biblioteka bibl NonCNp CB
Belgisch Belg HUO biblioteka bibl CIQ, e
belgisk belg JaT,HOp, LLBS bibhoteke bibl anb
belgiski belg cxp bibliotheca bl aar
belgjian belg) an6 bibhotheck bibl HHI
heloruski belorus cxp, che Biblhothek Bibl HEM
belorussisch beloruss HeM bibliotheque bibl dpa
belorussisk beloruss nar idrag bidr HOp, 1BE
bélorustina bélorug el biélorussien bieloruss dpa
belorusz belor BEH bieloru$tina bielorug cno
bemerknming bem Aar biennale bienn HTa
Bemerkung Bem HEM bikebdomadaire bihebd ¢Ppa
bemynd:igad bemynd mBe biyblad bibl HHA,
bengalaz beng ant byydrage bidr HHA
Bengalese Beng aHr by gewerkt bijgew HHI
bengals beng BCH blage byl HHI
bengahco beng HTa bilag bil BRAT HOp
bengahlainen beng ¢dnn bilaga bil Be
bengahsch beng HeM Bildns Bildn HeM
bengahsk beng uige billedfonogram billedfonogr  nat
bengalsk beng Dart, Hop blien il CXp, CNB
bengalski beng noaCxp bulunar il pyM
bengalsky beng L bimensal bimens nop
bengalsky beng cho bimensile bimens HTa
berechtigt berecht HEM btmensual bimens HCTE
beretning beretn ar bimensuel bimens dpa
Bencht Ber Hem bimestral bimestr HCIL,Nop
berichten ber HHA bimestrale bimestr HTa
Berucksichtigung Berucks HEM bimestrial bimestr pyM
besonders bes HEM bimestriel bimestr $pa
Bestellnummer Best -Nr HEM bimestris bimestr nar
beszamolo beszam BEH bimonthly bimonth aHr
betretiend betr HEM bind bd IaT, Hop [Tpn undpax
beturendes betur BEH bind bd Hcn To we
bevezette bev BEH biografi biogr and,nar,
bewerking bew HHA HOp, l1BE
Beziehungsweise Bezw HEM biografia biogr non,nop,
Bezikr Bez HEM [TpH ez cnoHH
bez miejsca sl,bm non biografia biogr MCILHTA
bez miesta sl,bm cno biografia biogr BEH
bez mista sl,bm qeur biografie bogr HHILpyM.Hetl
bez nakladatel'stva sn,bn cio biografija biogr CXp. CNB
bez nakladatelstvi sn,bn el biographie biogr Ppa
bezny bez cno Biographie Biogr HEM
béZny béz el biography biogr aHr
bez roku sa,br NoA.CAG,Her biologiai biol BCH
bez wydawey sn,bw non biologic biol pyM
bialoruski bialorus nen biological biol aHr
biannual brannu aHr blologicky biol €0, vew
bibhiografi bibhogy anb,nar, biologico hiol HTa

HOp, 1B bioldgico bio} HCIL,TIOp
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Cnoea u CoxpawieHya  Konst s3mkor Yenoens Crosa n Coxpawenva  Konel 43eix0B Yyenosua
CJIOBOCOYETAHMIA TIPHMEHEHKA CNOBOCOYCTAHHA NPHMEHEHHR
biologiczny ol nos botim 1 autont bot 1 aut anb
biologinen biol. dun botimi identik bot dent ano
hiclogigue biol dpa botonjés bot and
biologisch biol HeM,HHA . botuar(1} bot, anb
biologisk btol. JAT,HOP,1IBE bovitett bév. BEH
biologyik biol. and brasileiro brasif. nop
biolosk: biol cxp brasileio brasil KCHl
biralat biral BEH brasihalamen brasil. dun
bisethmanale bisettim WTa brasihamisch, brasi- brasil. Hem
biuletyn bul. non lisch
bivi by cxp B namerio- brasihano brasil. HTa
BAHNAX HPM H brasthansk brasil. AaT,HOp
HAIATIICTE bratia br. cno B HareHo-
bizomanyos bizom BEH BAHHSX (HPM H
bizottsag bz BEH HARATENECTE
hjelorusk: bjelorus. cxXp bratii br. ek To we
Byelorussisch Bjeloruss HHMA Brazihaans Brazil. HHA
blad bl AT, HUA, B knmmect- brazilia1 brazil. BEH
HOp, LUBE BeHHOH - Brazilian Brazil aHr
mm k¥ brazilian brazil anG,pyM
brazilskt brazil x|
blad bl Hca Towe brazilsky brazil cng, el
bladsida bls vcn « brazyhjski brazyl on
bladzyde blz HIL brésthen brésil bpa
Blatt Bl HEM « brevet de invenjie  br.anv pym
boek b. HUZ T undpax brezen brez. cne
Eoetgee}( k goetg HHA biezen biez yely
ockdrukken oekdr H
boekhandet ! boekh. Hﬁ brlt"-‘mc bt PyM
britanico,britano bt Hen
bog b Aat Toxe britanice brit, nop
bogforlag bogforl. Aat britank brit. a6
bogfortegnelse bogfort Iar brtanaico brit. Wra
boghandel bogh. Aar Britannicus Bnt. nar
bogsamling bogsamt. aar britanmique brit. dpa
bogtitel bogtit Aat britanmsk brit. HOp
bogtrykkert bogtr Aat britanski brit. CXp, ClB
bok b HOp, tBe « britisch brit. HeM
bekbind bokbd HOP British Brit, aHr
bokforlag bokforl HOp britisk brit o
bokforlag bokforl mee britsky brit. cno, sem
bokhandel bokh HOp, LiBe brittildinen britt Pue
bokirycker boktr wee berthisk brtt 11BE
boktrykken boktr HOp brochura broch. nep Npy undpax
boletim bol nop brochure broch. AHF AT, HHA, To %e
boletin bol. Her dpa
bolgar bolg BCH broder br uee B Hanmeno-
bolgarsk) bolg 1) BAHUAX (P H
bollettino boll uTa HAIATEIHCTS
book bk aur « broj br cxp [Tpn umppax
botaaninen bot. hun ' brollach broll. upn
botanic bot. pymM Broschire Brosch. HeM To we
botanical bot aHr broschyr brosch. il 1 a
botack bot cXp broshuré brosh anb “
botamcky bot. €0, YEll brogtra bros cXp “
botamco bot. HTa brosyyre brosj. HOp «
botanico bot Hen brossura bross. Hta «
botanico bot nop brosira bros. BEH «
botaniczny bot non brodura broé cne “
botarmik bot and brosura bros. PyM «
botanikus bot BEH brosure bros. exp «
botanique bot. ppa broszura brosz. non “
botamisch bot HEM,HHI brothers br. anr B ramneno-
botanisk bot. TAT,HOP,ALBS BaKHA HpM 1
botanski bot. cne *ﬁm*‘m
botim bot. an6 « broZura broz gem PH LMBpay
-
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Cnosa u CokpawieHs  Kognt A3bIKoB Yenosus Crosa Cokpawenna  Koabl A3biKoB Yenosia
CNOBOCOYETAHHA NPHMCHEHEWA CNOBOCOUETAHHA NMPUMEHCHHA
broZura broz. <o Mpn undpax casakh cas. nop
brudstykke brudst. nar ¢asnik tas. B
...buch B HeM tasopis ¢as. CXp.cho,
Buchhandlung Buchh. HEM CNIB, Yel
bugarski bug. cxp fast’ & cno [lpn undppax
bujqésisé(i) bujq. ané East & uelw Toxe
buletin bul. pym tastetny dast. qein
Bulgaars Bulg. HHI catalog cat. aHr,pym
bulgari bulg. pPyM catilogo cat. Hemn
bulgare bulg. ipa catalogue cat. aHr.dpa
bulgarialainen bulg. dun cazah caz. pyM
Bulgarian Bulg. aHr céad c. HpQ
bulgarisch bulg. HEM cecoslovacco cecosl. HTa
bulgarisk bulg. tBe cehoslovac cehosl. PyYM
bulgare bulg. HTa ¢eksllovak ¢ckosll. and
bulgare bulg. wcn.nop celostatni celostat. el
bulgarsk bulg. Jat, Hop celodtatny celodtat. clio
bulzarsk buig. non celostrankovy celostr. Cho, YeLs
bulharéina bulh. e centenaire cent. dpa
bulhar$tina bulh. qerw centenar cent. pym
builetiini bull. (un centenario cent. HTa
Bulletin Bull. HeM centenario cent. uen, nop
bulletin bull. aurJatT,HH1, centimetar cm cxp
Hop,Ppa, centimeter cm AaT.HHA,
e HOP,CNO,
bullgar bullg. ant CNE, WBe
bundel bund. HEA centimetér cm an6
Bundesrepublik BRD HEM centiméter cm BEH
Deutschland centimetr cm Hew
buiena kartica bus k. cxXp centimetre cm aHr
busena traka bus.tr. cxp centimétre cm ¢pa
Byelorussian Byeloruss. anr centimetro cm HTa
byvaly byv. clo, et B HatMeHo- centimetro cm Wcn ,nop
BAHHAX dHipM 1 centimetru cm P¥M
IIATILCTE centraal centr. HHI
C central centr. AHMIAT,
cahier cah. dpa Mpu usdppax Hen,nop,
caibideal caib. Hp1 To xe pys,dpa,
Canadees Canad. HHA wIBe
canadense canad. fnop centrale centr, ura
canadese canad. HTa centrafen centr. cnB
Canadian Canad. aHr ceniralis centr. BEeH
canadian canad. PyM centralni centr. exp
canadien canad. $pa centralni centr, uew
canadiano canad. nop centralny centr, non
canadiense canad. Hen centralny centr. cno
canadisk canad. Aat century cent. aHr Alpy undppax
capitaine cap. (bpa Mpu panoua centymetr cm non
capitan cap. PYM To xe ceolmhar ceol. upn
capitan cap. Hen « cercetare cercet. pyM
capitana cap. nra « teski Cek. cxp, cnB
capitao cap. nop “ Ceskoslovenska CSSR et
capitol cap. PyM Socialistickd ~ Re-
capitolo cap. HTA publika
capitulo cap- uen, nop Zeskoslovensky Leskosl. ¢no, vew
captain cap. aHr “« edtina el €no. uew
caput cap. Tat Tlpn undpax chapiter chap. HHA Tpw uvdpax
carta c. HCI, HTa, Towe chapitre chap. dpa To e
nop chapter chap. aHr «
carte ¢ pym,dpa « checoslovaco checosl. Hen
carte de informati- ct.de pyM chemical chem. aHr
um inform. chemicky chem. €110, 4t
carte perforée c.perf. tpa chemiczny chem. aon
cartel perforata ct. pert. pyM chemisch chem. HEM,HHA
cartograma cartogr. p¥M

21




rocCT 7.11-

Hpovoswcenue madmigpt A, f

Cnosa Yenosmn Cnoea n Yenoena
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chimic chim, pym colonel col. aHr,pym,ppa oy davnim
chimico chim. HTa colonna col. HTa B konnuect-
chimique chim, dpa BEHHOH X2~
Chinees Chin. HAL PRUTEPHCTHIE 1
chinés chin. nop NPHMEYAHIRY
chinese chin. HTa colonne col. thpa Toxe
Chinese Chin. AHT colonnello col. BT Tpu ramsnin
chinesich chin. HEM (dejcolor col. uen
chinez,chinezesc chin. pyM colorat col. PyM
chinois chin. (pa {a)co!orl col wra
chinski chin. non colorido col. nop
chorvatina charv. cno colour col. anr
chorvatitina chorv. wewm column col. aHr Z:Tonm;r-
chorwacki chorw. non DPAKTEPHCTHKE W
ciag dalszy ed. oI IIPUMENHIAX
tiastofny Clast. cio columna col. HCIT Towe
cientifico cl. HCh,[op coluna col. nop
cim <. BEH comentador coment. nop
cimlap <l BCH comentario coment. Hen
cimoldal co. BCH comentario comett. nop
cinese cin. ura comentariu coment. pyM
¢initina cin. Cly. em comentator coment, PyYM
cinta perforada cin.perf. Hem,nop comhlucht co I B naumeno-
cirea ca. nar BAHKAX {upm 1
tislo ¢ CNo, Yekr Mpu undpax GOATENRCTE
tislovany Eisl. CRO, Jelr Coxpawirea
citace cit. Hew TAIOHE B Far-
cItacia cit. e . . o
¢itanka ¢it. o, Yet com!s!(’un)e coms. pyM
clan al. exp comision comis. Hen
clanak el exp com;ssﬁo COMISS. nop
Elanek ¢l [l ) comgt?to com. ura
Clanek el wew comité com. op
lanok el ono conuté com. HCI,HM,
clasd cl. PyM To we . tbpa
clase ol e « comitet com. pyM
classe el wra,mop.dpa « ] mmentagr comment. HHA
classis o naE commentai re comment. tbpa
&len gl J. commentar!o comment, HTA
Slen korespondent &l kor. e Tp v commentarius comment. 1ar
coauteur coau. dpa commentary comment. alr
co-autar co-aul. nop commentateur comment. ¢pa
coautor coaut. HCILPYM commentator comment. anT,BaA
coautore coaut. Wra commentlalore comment. nTa
coimisian coimis. HpI commissie commiss. Hm
colaboracio colab. nop commission COmmss. aur ppa
colaboracion colab. uen COMMISSIONe COMMISS. wra
colaborador colab. Hen,nop commltlele COmM. anr
colaborare colab. py¥M commurl!st commun. anr
colaborator colab. pyM commun!slf‘. commun. bpa
colegio col. top comrnum;tisch commun. HHA
coleccion. col. Hen compagnia o Hnra Ea:?;mw "
colectie col. pym HALATETLCTE
collaborateur collab. dpa CoxpawaeTcs
collaboration collab. aHT,ipa TAIOKE B 3Arc-
collaborazione collab. HTA JioBke
collana coll. ura compagnie €0 $pa Toxe
collectie coll, HMa companhia co nop «
cotlection coll. aur,dpa compania co Hen “
collegit, collexit coll. nart companie co PyM
collezione coll. HT2 company co aur «
coloand col. pyM . B xomect- compendio comp. HTa

BEHHOR Xa- compendiu comp. pyM

PAKTEPHCTHKE H compendium comp. dpa

TTPHMEHAHIAX compilacidn comp. Hen
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compilare comp pyM copia cop mfot uen
compilateur comyp dpa microfotografica
compilation comp aHr,dpa copyright cop aHr B aenxonmbIx
compilatore comp uta JAHABIX
compiied comp anr corecturd cor pym
complect, complet compl p¥M corespondent coresp pyM
compleet compl HHA coronel cor nop MpH daminn
complet compl tdpa corporagio corp nop
complete compl aKr corporacion corp Hen
completement compl ¢pa corporatie corp HHA
completo compl WCILHTA.IOp corporatic corp PyM
COMposIgao comp nop corporation corp anr,ppa
COMpOSHEIon comp Hen corporazione corp ura
composition comp anr dpa corregio corr nop
COMpostzione comp HTa correccion corr Hen
composto comp HTA correcnion corr adr.¢pa
comunist comun PYM correspondant corresp ¢pa
comunista comun HCHLUTa,Nop correspondent corresp aHr,H1a
concluded concl anr correspondente COIMesp nop
concluido concl Hen corresponding COIT mem aHr To e
conference conf aHr member
conference conf fpa corresponsal corresp ucre
conferencia conf He correzione corr HTa
conferéncia conf nop corvigenda corr nar
conferentie conf HHA, corrspondente COrrsp HTA
conferenza conf Hta cotidian cotid PyYM
conferinta conf PYM cotidiano cotid HCH, Nop
congres congr HHA,PYM coupure coup tdpa
congres congr dpa couverture couv bpa
congreso congr Hen cover cov aHr
congress congr aHr critic crit pym
CONZresso congr Ta, NOp critical crit aHr
CONgressus congr far critico cnt HTa
Consell mondial de CMP Pppa crtico crit HCrL, Top
la paix critique crit dpa
considerablement con- dpa Croatian Croat anr
augmente sid augm crtez crt cxXp
consideravelmente consid aum  nop irtez &rt cns
aumentado csoport csop BEH
considerevolmente  consid aum  uTa cuademno cuad Hen Mpn undpax
aumentato cubierta cub HeT
consulting editor cons ed aHr culegere culeg pyM
contenmido cont Hcn cumann cum HpA
contents cont aHr curavit cur Jrar
contenu cont dpa cuvint introductiv cuv introd pyM
contenuto cont HTa cveten v B
conteudo cont nop €ZasopIsmo £zas noua
continuagio contin nop Czecho-Slovak Czecho-Sl aHr
continuacion contin uen czechostowacks czechost ol
continuare contin Py¥M czekoslovakisk czekosl Aar
continuation contin anr.dpa CZETWIEC czerw non
contimuazione contin uTa czZese cz nen To we
contmut cont pPyYM czeski czes non
cooperagio coop nop D
cooperacion coop e dagblad dagbl JaT,Hun,
cooperare €0op pyM HOp LuBe
cooperatie coop Hug dagelysk dagel Hun
cooperaton coop anr daghg dagl ZaT Hop, wBe
cooperation coop dpa dantma dan oo
cooperazione coop nta danes dan Hen
coordonator coord PyM danese dan WTa
coperta cop pyM danez dan and,pym
copertma cop uta dama dan BEH
danisch dan HeM
Danish Dan aHr
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Cnogaw Yenosns Cnoea Yenopua
COBOCOUSTAHIS Cokpauleha  Kofibi A361K08 O IOBOCOUETAHNA Corpaignna  Koaw adwikos RpMEHEHIA
danois dan dpa desen des pyM
dansk dan JIAT,HOP, LLBE desenho des nop
danski dan cXp, chig design des aHr
danskur dan Hen dessin dess Ppa
danstina dan Jeur deutsch dt HEM
darab db BeH Deutsche Demokra- DDK HEM
dargebracht dargebr HeM tische Republile
dargestellt dargest HEM Dezember Dez HeM
datowany dat non dezembro dez nop
de investigagdo de invest ¢t Top dhjetor dhy an
cientifica diafilm df 4HT, BEH,
dearadh dear Hpn 2aT, HCH,
decembar dec cXp HUA, HOP,
December Dec AHT 1T non pym,
december dec BEH,NAT,HHT clio, cne,

€0, WBe YEen LIRS
decémber dec ciiB Diafilm Df HEM
decembre dec thpa diafilme df nop
decembrie dec pym diafilmm df duu
deel d HHIL [Tpn undpax diagram diagr anb,aur,
defect def HHA NaT HHA,
defecttve def aHr HOD oA,
defectivo def nop ¢Xp cne
defectueux def tbpa cne,
defectuos def pyM Yel wpe
defeiuoso def nop diagrama diagr Hen,nop
defeke def DT, HEM, HOP diagrama diagr pyM

TI0N, L BE Dragramim Dhagr HEM
defekten def €I - diagramma diagr ura
defekem def cxp diagramme diagr bpa
detekrni def qei dragrammi diagr bun
defektny def o diamucroficha diamficha Hen
defektywny def non diamikrokarta diamk o
del d IAT.HOP,CNIB « Dianukrokarte Diamk HeM

e diarmikrekort diamk nar
delen d HHEA « chapositief diapos HHI
delineavit del nar dhaposituvi diapos tduu
demikraattinen dem buu diapositiv diapos 1aT, Hop,Lse
democratic dem aHr, pym Diapositiv Diapos HEM
demokraticky dem ch0, el diapositiva diapos HCI,HTA
democratice dem HTa diapositive diapos aur,ppa
democratico dem MCTL,TIOp diapositive diapos nop
demokratik dem anf diapozitty diapez PYM CNB HeL
demokratikus dem BeH dapozitty diapoz e
democratique dem dpa diapozytyw diapoz nos
democratisch dem HUA dibwo dib Hen
dernokratisch dem HEM diccionario dicc Hen
demokratisk dem JIAT,HOP, IITBe dicembre dic HTa
demokratyczny dem non diciembre dic Hen
deo d cxXp « decionario dic nop
departament dep anb nom,pyMm dictionar dict pyM
departamento dep HCI nop dictionary dict aur
departemang dep UIBe dictionnatre dict dpa
departement dep JaT, HHA, HOP diel d cno Tpr widpax

Cno, WBe dierkundhg dierk HHA
departement dep bpa dierna paska drer pas ¢no
departementtL dep {un dierny 3titok dier 3tit cno
departman dep cXp difettoso dif uTa
department dep aHr,uein digento dig aar
dephant dep! dpa dijafilm df cxp
derecho de autor cop ucn dijagram dyagr cxp
derna paska dér pas yel dyapozitiv dnapoz cXp
dérny 3titek dér it Yell dud d qeur “
desember des HCIT ,HOD dinamarqués din nop
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Cnosa H Yenosns Cnosau Yenosus
CIOBOCOYETAHHA Coxpaweid  Koxws wskikop NpPHMEHEHHSA COOBOCOMETAHHA Coxpamennn  Koau! A3uikos NPHMEHEHHA
dipartimento dip HTa dokonéenie dokoné o
diplomova praca dipl pr cno dokonczenie dokon non
diplomova prace dipl pr Yemw doktor dr anb, peH , Npm dasmmm
discografia discogr Hen JAT,HOP,
discographie discogr dpa noLCxp,
discography discogr aur Cno,  ChB,
discoteca discot HCILITA, TIOP yer, wse
discotecd discot pym Doktor Dr HEM Toxe
discotheque discoth dpa Dokument Dok HEM
disegno dis HTa dokument dok anb,aar,
disenho dis nop HOp,noT,
disefio dis HCH CXp,CAo,
disertace dis qeur CliB,yeLl,
disertacya dis CXp CIB uree
disertacion dis and dokumentti dok PuH
disertacion dis Hl dokumentum dok BEH
disertatie dis pyYM dopelniony dop non
diskografia diskogr cno dopingk dopl uew
diskografie diskogr Hewm doplneny dop cAo
diskografija diskogr CXp, CAB doplnény dop Hew
Diskogiaphie Dhiskogr HeM doplnok dopl cho
diskotek dhskot Aart dopolmlo dop cne
diskoteka diskot <Xp, cne doprovodil doprov ueus
diskoteka diskot €0, Mg dopuna dop exXp
Dhskothek Diskoth HeM doreshknim doreshk and
dissertacio diss nop dosent dos HOp «
dissertagjon diss HOp dosentt dos duu “
dissertatie diss HAL doslov dosl IO, vell
dissertatto  mavgu-  diss maug nar dostampavanje dost cxp
ralis dotisk dot qenr
Dissertation Diss HeM dotiskavame dot ciB
dissertation diss anr,dpa,se dotlaé dotl o
dissertation maugu-  diss (maug bpa dottore dr ura “«
rale doutor dr nop a
dissertazione diss uTa ddverny dév cno
disszertacio dissz BEH Dozent Doz HeM «
distretto distr HTa dramatizace dram veLl
district distr AHI,HHILPYM dramatizicia dram ce
dpa drawing draw aur
distrkt distr JaT,HOP, Druckerer Druck HEM
cXp, lLIBe druk dr HHIL, D0
distnito distr HCIT Mo drukarmia druk non
diszkografia diszkogr BeH drukarnia rzgdowa druk rzad non
division div aur,Hen,dpa drukkery drukk HHMA
dizertacia diz cne drukowany druk noa
dizionario diz uTa drustvo d-va CXp, CNB
docens doc BeH TpH dantiinu drzaven drz cne
docent doc an6, naT.Hux Tone drzavm drz Cxp
004, PYM.CXP duben dub yelw
€N, veul, duille d upn Mpw uudpax
L1BE dunski dufi non
docente doc Hcr, HTa,nop « duplhikat dupl Ce, Hern
dochtuir dr npn « durchgesehen durchges HeM
docteur dr dpa « davémy dav e
doctor dr AHT,HCIT,HMA, dvomeseéen dvomes cne
pyM dvotedenska dvoted cne
document doc AHT, HUA,PYM dwumiesiecznik dwumies mon
dpa dwutygodnik dwutyg non
documento doc HCIT, HTA, 0P dysertacja dys non
dodatak dod cxp dziennik dz non
dodatek dod NOJLCIB.Memn dziurkowany dzirk nos
dodatok dod cAao E
dodruk dodr IO eagarthdir eag HPT
dokoncem dokoné yew eagran eag HPI
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ebdemadar ebd pyM ekonominen ckon un
ebdomadario ebd HTa ekonomisk ekon ulBe
ebreo ebr uTa ekonomski ekon €Xp, CIB
economic econ aHT,pyM ekscerpt eksc cXp
£CONOIMICO econ vTa eksemplar eks IAT,HOp, CNB
€Conomico econ HCn eksposisjon ekspos HOP
econdémico econ nop ekstrakt ekstr anb
economique écon dpa ekuatonial ekuat ant
economisch econ HKA ekvatorial ekvat HOp, LLIBE
ecnatorial ecuat HCR,PYM ekvatorialan ekvat cxXp
edicio ed nop ekvatorialen ekvat fa)):]
edice ed qem ekvatorski ekvat cxp
edicia ed <0 ekwatoralny ekwat non
edicidn ed HeTI ekzekutiv ekz anG
editeur éd ¢pa ckzemplar ekz ané
editie ed HHL elaboragio elab nop
editie ed pyM elaboracion elab Hen
editio ed nar ¢laborado elab uen
editc  auctior et edauctet nar elaborare elab pyM
emendatior emend elaboration elab aHr
edition ed aur €laboration élab tpa
edition éd Ppa ¢laborator elab pym
editor ed aHr,He, elaborazione elab HTa
nop, pym elaintieteellinen elamnt by

editora ed nop electrografico electrogr uen
editore ed ura electrographic electrogr aur
editoral ed HCIT, TTOp electrographique electrogr pa
editurd ed pyM elektrofotografija elektrofot cxp
edizione ed HTA elektrografia elektrogr BEH
edyc)a ed non elektrograficky elektrogr ClIo, velw
eestilainen eest v elektrograficzny clektrogr non
eftersknift efterskr nar elektrographisch elekirogr HeM
eftertryck eftertr nar ,wee elektrokopiering elektrokop wee
egipatskt egip cXp €letrajz életr BeH
egipoiace egip nop elltta ell BeH
egipeiano egip Hem elnok eln BeH
egipski egip non eloadas €a BEH
egtptean egip pyM elokuu elok huu
eziptovski, egiptski  egip CNEB elokuva-arkisto elok -ark Pun
€2121aC0, €€1Z1aN0 egiz HTA elonyomat elony BEH
egypiptian egyp and elvetian elv PyM
egyesulet cgyes BEH elvetico elv HTa
egyetem egy BEH emendavit emend nar
egyiptorm egylp BeH empreinte empr dpa
Egyptian Egyp aHr encart enc bpa
egyptien égyp dpa enciclopedia encicl Hen, Hra
egyptilainen egyp dun enciclopedia encicl nop
Egyptisch Egyp HHA enciclopedie encicl PYM
egyptisk egyp HOp, WBe enciklopedia encikl BCH
egypisky egyp €0, Heur enciklopeds)a encikl cxp, o
egzemplar egz cxp encyclopaedia encycl nat
egzemplarz egz o encyclop{a)edia encycl aur
ehemalig ehem HEM B nanmeno- encyclopaedie encycl HHA

BAHBX HPM encyclopedie encycl dpa

M IHATILCTE encyklopad: encykl nat
Emfuhrung Einf HeM encykiopedi encykl s
emngeleitet eingel HeM encyklopedia encykl non
Einlage Enl HEM encyklopédia encykl cna
Ewnleitung Einl HeM encyklopeche encyk! setw
einschhieflich emschl HEM endret endr Hop
efecutivo gjecut uen energeettinen energ dun
ejemplar | uen energetic energ pyM
ekonomicky ekon Citg, e energeticky energ €0, vew
ekonomiczny ekon non energetico energ ATa
ekonomik ekon and
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CIOBOLOML TAHHA NpUMEHEHHA CNOBOCOYETAHHA NPHMEHEHNS
energetico energ HCT MOP espasizione espos HTa
energetique energ pa establecimiento establ tp Hen
energetisch energ HEM,HHI tipografico
energetisk energ Hop estadistico estadist Hen
energetskl energ cXp estatal estat HCR,Top
energetyczny energ nost estatistico estatist nop
energjetik energ anb estenograma estenogr Hen,nop
enero en Hen estereotipico ester Hen, nop
Engels Eng HHA estisk est at Hop
engelsk eng JIAT, HOp, LIBE Estlands Est] HHA
engenheiro eng nop Tpu pavivnm estlandsk estl nar
engineer eng aHr Touwe estlandsk est mee
englantilanen engl dun estmasch estn HeM
engleski engl cxp eston est ané
englezesc engl PYM estone est MTa
enghsch engl HeM Estenian Est ayr
English Engl aHr estonian est pym
engraving engr anr estontano est uen,nop
enlarged enl aHr estonien est thpa
ennakkojulkaisu ennakkojulk  dun estonsky est Cxp Che
ennen eaa dun estonskl est o
aantaskurmme alkua estonsky est 4em
ensykloped: ensykl HOp estonsky est cno
enthalten{d) enth HeM estratto estr uTa
entinen ent dun eszperantd eszp BEH
entsprechen(d}) entspr HeM et aliL et al nat
Enzyklopadie Enzykl HeM et autres et al dpa
eolatocht eol HpE et cactera etc dpa
epilogo epil Hen et cetera etc nar
epreuve epr dpa etelainen etel tun
equatoriaal equat HII ¢thnographical ethnogr anr
equatonial equat anr, Iop ethnographique ethnogr thpa
equatorial equat dipa ethnographisch ethnogr HeM
equatoriale eguat HTa etnografic etnogr PYM
era noastra en PYM etnograficky etnogr €no, yew
eredets ered BeH etnografico etnogr uTa nop
ereditano ered uTa B Haimvetio- etnografico etnogr Hen
BAHHAX (HpM H etmograficzny etnogr non
ISAATENLCTR etnografik etnogr ant
ere1 noastre en PYM etnografisch etnogr HHA
Erganzung Erg HEM etnografisk etnogr Jar Hop wee
Erganzungsband Erg -Bd HeM etnografski etnogr exp
Erganzungsheft Erg -H HEM ettertrykk ettertr HOp
Erganzungsheferung  Erg -L{g HEM eurcoppalainen euroapp thun
erpamos eripamn ¢uH europeisk europ 2T
Erklarung Erkl HEM europal europ Ben
Erlauterung En HEM europaisch europ HeM
ermskur ermsk uel European Europ aHr
Ersatz{fur) Ers HeM european europ pyMm
erschienen ersch HeM europeen europ dpa
ertekezes ertek BCH Europees Europ .
ertesio ertes BCH europeisk europ HOp WBe
erweltert erw HEM europejski europ oA
es a tobbi etc ,stb Bel europenesc ewrop pyM
escandinavo escand HCTLOop europeo europ F—
esemplare esempl HTA europeu europ nop
estttely esitt Gy ev nelkul sa,in BEH
eslovénico eslovén nop everstt ey duH Tlpu hasinian
es masok etal esmasok  BeH evfolyam evf BEH Mpu wadppax
espagnol csp ppa evkonyv evk BEH To we
espanhol esp nop evreese evr pym
espanjalainen esp T evropian evrop ant
espanol €sp HC evropski evrop ¢xp, CIB
€5 pCCIaI CSPCC HCI’I,ﬂOp eVrOpSk ur evIop Hel
esplicazione espl uTa
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CIOBOCOMETAHHA NpPHMEHEHHA CNOBOCOYETAHNHA NPHMEHEHUA
excerpt exc. AHT, AT, Be faqe f an6 B komivecT-
Excerpt Exc. HEM BEHHOH Xar-
excerptum exc. nat PAKTEPHETHKE: #
excerto exc. nop MPHAESARIAY
excudit excud. nar fard an. s.a, fa. PyM
executive execut. aHP fara editurd s.n. fed. PYM
exemplaar ex. HUA fara Joe s.1LLL pyM
exemplaire ex. dpa F arl:!d ruck Farbdr. HEM
Exemplar Ex. HEM F:::tl)gn g E::b :EE'
exemplar e ;H:énop,pym fascicle . fasc. aHr Mpy undpax
exemplar ex. oo fasc!col, fasciculd fasc. PYM To e
exemplat ex. yetn fasc!colo fasc. HTa
exemplu ex. PYM fascicula  comple- fasc.compl.  pym
exhibition exhib. aHr menFaré
explanation expl. aHr fasu_cu la fasc.supl. pyMm
explicagio expl. nop suplimentara
explicacion expl. ucn fasc!cule facs. bpa “
explicatie expl. - fasc!culo fasc. HCh, TIOp “
explicatie expl. PYM fasc!culus fasc. nar “
explication expl. aur,ipa fascikkel fasc. Hop “
explicit expl. nar Fascykul fasc. non «
exposicio expos. nop fash!kull fash. anb 1
exposicién EXpos. HCIT faSkl,kEI fask. Be “
EXpOsItion €Xpos. aHr,ppa Fasznkgl Fasz. HEM “
expozité expoz. an6 febbraio febbr. HTa
expozitie expoz. pYM febrero febr. Hen
extraccion extr. ven februar febr. IaT.HOp,
extract extr. aHr,pyMm CXp. ci8
extracto extr. Wen > Febru'ar Febr. HEM
extrait extr. dpa februar febr. BEH, CIo
Extrakt Extr. HEM februar febr. uen
extras extr. pyM februar? febr. HMUI,IIBE
extrato extr. aop februarlfe febr. PYM
ezredes ezds BeH Tipn dasgwmm Februarius Febr. nat
F February Febr. aHr
facolta fac. ra Fédération interna-  FID dpa Copauactca »
facsimil facs. pPYM gggjliiei‘:ation ©
izzz:m::: gzz i Fédération interna- FIAB bpa To e
fac-simile facs. nop tionale des associa-
fac-simile facs, dpa tions de .
faculdade fac. nop blbho,th'féca":es et
facultad fac. Men des blblllotheques
faculias fac. nar F édé!'atlon FSM hpa Coxpawactea
facultate fac. pym syndicale mondiale ;2';):: B 3are-
facuI{él fac. dpa fejezet fej. BEH Mpw uuppax
faculteit fac. HKA félag fol. uca
faculty fac. aHr feldolgozas feidolg. BeH
faksiml faks. Hep, cxp felelds fel. BEH
faksimile and,nar,cs, felhasznalds felhaszn. BeH
$nn,use feltalalo felt. BeH
Fak5|mllle Faks. HEM felvonds felv. BeH To we
faksy!m !e faks. non fénykép fkép BeH
fakszimile faksz. BEH fenyképmésolat fkepm BeH
fakulta fak. <G, vew fénymésolat fmas. BeH
fakultas fak. BEH feuille £ dpa B KoJMUSCTBEH-
Fakultit Fak. HeM HOlt  xapak-
fakultet fak. ano, nar, TEPHCTHEE H
HOP, IO, MPHMEAHHAX
CXp.LBe feuille de titre fde it Ppa
fakulteta fak. cne feuille de titre fdetit. gén. ¢pa
générale
fevergiro fever, nop
février févr. ¢pa
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Crosa i CokpaweHns  Koasl A3BKOB yenosua Crosa u Cokpamedns  Koabl A3bIKOB Yenosua
CNOBOCOYETAHNA MpHMEHEHHA CNOBOCOMETAHHA MOHMEHEHNA
fiammingo fiamm. uTa fisiologico fisiol. uTa
ficha perforada f. perf. Hen fisiolégico fisiol. ucn, nop
Figur Fig. HEM fizic fiz. pyM
figur fig. Jat,Kop, e fizicen fiz. B
figura fig. KCTIHTA, MOp fizicki fiz. CXp
figurd fig. PYM fizik fiz. an
figure fig. aHr,pa fizikai fiz. BEH
figuur fig. HHA fizikalnt fiz. cne
fila f. pyM B komuecTBen- fiziologic fiziol. pyM
HOH  xapak- fiziologjik fiziol. anG
ml:;‘ fiziologki fiziol. CXp, ¢
fillollogjik fitloll. an6 gfyz';’f;““y fizjol o
ﬁllosolﬁk fillos. anb falor fial. an6
ﬁlm_dlapozytywowy fm diapoz. non flaamilainen flaam. e
filmina film. nra flamand flam. acH, Gpa
ﬁlmogre}ﬁa filmogr. MTa,N0,CIo flamandzki flam. non
filmografia filmogr. BEH flamanski flam. exp
filmografia filmogr. Her flaméina fam. oo
filmografie filmogr. pyM.Metl flamenco flam. wen
ﬁlmograﬁ! filmogr. ¢dun flamengo flam. nop
filmografija filmogr. CXp, CAIB flimiseh flém. HeM
ﬁlmographi; ﬁ!mogr, tbpa flamlandsk flam. wBe
Filmographie Filmogr. HEM flamsk flam. 24T, HOp
filmography filmogr. aur flandersk £ land. nar
filmovy film. CQ, veww Flemish Flem. abr
filmsirimmel filmstr. nar flets f ané B KONHYCTECH-
filologic filol. pyM MO Xapak-
filologicky filol. CIo, Yerl TEPUCTHKE H
filologico filol. HTa TIPHMEHAHUAY
filologico filol. cn, nop fletore flet. and Mpu wnippax
filologiczny filal. nos foaie f PyM BfOJM'iCTBL‘H-
filologmen filol. dun HOH xapaiTe-
filologisch filol. HUA ﬁ;‘faﬂ“m
gig:ggﬁk 2:2} if;?gﬁ;m foai; de titlu f.de tit. PyM o
filosofic filos. p¥YM fq_gllo f,” Hra
; foisk. BEH
filosoficky filos. yerw ﬁ,)ISko,la.
filosofico filos. HTa f”oldra_]z_l foldr. Be
fsldt. BEH
filoséfico filos. Wcr, Top foldtani f
filosofisch filos. HHA Folge F. HeM ph wipax
folgende folg. Hem
filosofisk filos. AT, HOp, LU foloend ol aT. HO
filosoofinen filos. {HH algenae . AdT. HOp T
Soficky filoz. oo Folgenreihe Folg.-R. HEM 0 e
filozoficky f&lha f, nop B KoAH4CTBEH-
filozoficzny filoz. non HOR XapaKTe-
filozofski filoz. CXPp, CIB PHCTHEE H
finéina fin. cho APHMEHAHHSX
finés fin. nop folhete folh. nop
fingovany fing. CRo, Yeus folio f. wer
fintandais finl. t[)pa fohum f. naT To we
finlandés finl. Hen foljande folj. mee
finlandés finl. nop folleto foll. Wen [Tpy undppax
finlandese finl. HTa following follow. alr
finlandez finl. an6,pyM folyam f. BeH
finlandsk finl. nar folydirat fi. BEH.
finnisch finn. HeM folytatas folyt. BeH
Finnush Finn. akr fondation fond. dpa
finnots finn. dpa fondatore fond. uTa
finsk fin. BAT,HOP,IRE fondazione fond. nra
finski fin. CXp, CIIB fonogram fonogr. BEH, 14T,
finski fin. non HHA,
finstina fin. yew MOJL IO,
fisa perforatd {f.perf. pyM €NIB, el
fisico fis. Hta fonograma fonogr. UCM,NOp,CXP
fisico fis. ucn, nop fonograma fonogr. pyM
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Cnosa H Yenoewa Cnopau BHA
¢IOBOCOHETAHHA Cokpaerma Kol 436108 TPHMEHEHHA CROBOCOMETAHHA Coxpawennn  Koawt sssixon ::::vieueum
fonogramma fonogr ura foundation found afr
fonogramm fonogr tun fovarosi fov BCH
Food and agnicul- FAO aHr Npumensercy Fragment Fragm HeM
ture organization of TAGKE B 3aro- fragment fragm anb,
the United nations AoBkE aur, jaart,
foosztaly fooszt BEH HULHOP,
forarbejdelse forarb nat 0O, pyM,
forbattrad forb e CXP.CNO.CNB,
forbedret forb [aT Hop dpa.yew,
forditotta ford BEH wee
foredrag foredr HOp fragmento fragm HCT, NOP
forenimg foren nar,Hop fragmenttt fragm ¢un
forcning foren wee fragmentum fragm Bell, nat
foretal foret uiBe frammento framm uta
foreword forew anr francais fr $pa
forfattare forf wee frances fr ucn
forfatter forf har.Hop francés fr nop
forhenvarende fhy nat B nasmserio- francese fr HTa

BAHILTX UM francez fr ané,pym

HIATENLCTE francia fr BeH
forklaring forkl DAT,HOp francoski f cnB
tt:':)rtor:e}se ?mli AT, HOp francouzsky fr qem
forlsgger for s francusk ; o o

rancuzsky fr cno

forlag forl AT, HOP Coxpattiaetcs fransk fr I&T.HOP, WBe

TAK 3KE B 3010

TOBKE franskur fr Hen
forlag forl e To e franfuzesc fr Py¥M
forlagsboghandel forl -bogh nar franzosisch fr HEM
former form anr B HaHMeHoBa- fraseologico fraseol uTa

HWE QM fraseclogico fraseol Hen, nop

RIATEILCTB fraseologinen fraseol dun
forngrekisk forngr mee fraseologisch fraseol HeM HiA
foraget forg oar fraseologisk fraseol JIAT, HOP,LLBE
foraket fork HOp fratelh fr uTa B HanmeHo-
fortale fort Aat,Hop BaHeak GHpM i
forteckmng fort mee , HATATETIECTS
fortegnelse fort nat,Hop frazeologian frazeol BeH
forrgefuhrt fortgef HeM frazeologic ) frazeol PyM
forigesetzt fortges Hem frazeologicky frazeol cno veum
fortitel fortit wRe frazeologiczny frazeol no
fortlspende fortl HOp frazeolog)ik frazeol and
fortryk fortr ar frazeologka frazeol cxp. Cnp
fortseiielse foris DAt freres fr dpa Toxe
fortsattning forts iBe frontespsi front b
fartsettelse forts HOp frontespis front wBe
Fortsetzung Forts Hem frontespizio front HT2
forutvarande foruty LBe fronuspice front £act, KD, pa
fost ¢ pyM To xe frontispicio front HCT
foszerkeszto foszerk BEH frontispicio front rop
fotocopie fotocop pyM frontispiciu front pym
fotografi fot an6.nar, frontispiece front aur

HOP, L0BS frontispis front anB,Hop,
fotografia fot uTa,non, €no. Hell
f0p, <o Frontispiz Front HEM

fotografia fot gen frontysps front )i
fotografia fot Hen fuggelek fugg set
fotografie fot HHA,pYM .1l fuldstzndig fuldst nar
fotografija fot exp, o fullstandig fullst mBe
fotokopia fotokop not fullstendig fullst hop
fotokopia fotokop cno fundago fund nop
Fotokopie Fotokop HEM fundacion fund nen
fotokopie fotokop 4ern fundcja fund noit
fotokopija fotokop €Xp. B gzia:;:m ?’ind Ei :
fotolitografia fotohtogr fon fiuzet fuz hen TIph wbpax
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ﬁmnocoqmum Cokpatiennn Kool assios NpUMSHEHNA CAOBOCOYETAHHA Cokpawenna  Koaut #361k05 APHMEHEHHA
fyrrverandi fyrry nea geografico geogr HCI, 10D
fysikaalinen fys $un geograficzny geogr Mo
fysikalisk fys mee geografisch geogr HHA
fysiologinen fysiol thuu geografisk geogr NaT,Hop, B
fysiologisch fysiol HHA geografsk geogr cxp, B
fysiologisk fystol Iat,Hop, lBe geographical geogr aur
fysisch fvs HHL geographique geogr $pa
fysisk fys D&, Hop,LuBe geographisch geogr HEM
fyzicky fyz €D, YeuE geologia geol BEH
fyzikalni fyz yew geologic geol pyM
fyzikalny fyz cno geological geol aHr
fyzikalsk fyz nar geologicky geol CRO el
fyziologicky tyziol cno, yem geclogico geol HTa
geologico geol vcmnop
G geologicus geol AaT
gaceta gac HCIT geolegiczny geol non
ganzhch ganz HEM geolognen geol O3]
umgearbeitet umgearb geologique geol ¢dpa
gazdasagl gazd BEH geologisch geol HEM, HHO
gazeta gaz non, nop geologisk geol JaT,Hop. lilBe
gazetd gaz pyM geoloski geol cxp. cnp
gazete gaz anb Georglan Georg anr
gazette gaz ¢pa geoTgIano georg HCILHTa, 0P
gazzetta gazz HTa georgien georg dpa
geautoriseerd geautoris HHA Georgisch Georg HUI
Gebruder Gebr HEM B nanveno- georgisch georg HeM
BAHHSX (HPM H germaaninen germ (buH
HIDATENECTE Germaans Germ HHA
gedruckt gedr HeM German Germ aur
gerltustreerd geill HUA german germ pYM
gekurzt gek Hem getmanico germ Hta
Geletwort Geleitw HeM germanico germ uen
geneeskundig geneesk HHA germinico germ nop
gencraal sen Hu1A Tlpu Gasrunen Germanicus Germ nar
general gen aHr,JaT, Toue germanique germ dpa
Hen,HOP,NOp germanisch germ HeM
PYM,CXP. germansk germ NaT.HOp, WBE
¢aB,iiBe germanski germ exXp cnp
General Gen HEM « germansk germ non
general gen Cno, Heu « germanskur germ Men
general gen non “ germansky germ cno
general gen ppa “ germansky germ e
generale gen ura “ gesammelt gesamm HeM
general editor gened aur Gesellschaft Ges HeM
gennaio genn Hra getrennte Zahlung  pag var, HEM
gennemrevideret gennemrev  Jat getr Zahl
gennemseet gennems nat gewizigd gew HUO
geodetisk geod nar gezeichnet gez HEM
geodatlsch gEOd HEM giapponese glapp HTA
geodeettinen geod tun gimnazium gimn Ben
geodesic geod aHr giornale glorn uTa
geodesico geod HCI, nop gnmdico giur MTa
geodesique geod pa gjeneral gen an6 Tpr draMmsin
geodeticky geod cno, Yyeu grennomsett gjeanoms HOP
geodetico geod HTa gleodeznk gjeod anb
geodetico geod mep gjeografik greogr ant
geodetisch geod HHI greollognk geoll anb
geodetisk geod HOp,LBE gjerman gjerm anb
geodetski geod €Xp, CAB glava gl cxp Mpn undpax
geodemal gEOd BEH glavan, g]avnl g[ cxp
geodezic geod PYM glaven gl cns
geodezyiny geod non gleday gl cxp
geografic geogr pyM gley gl cne
geograficky geogr CAD, YeuI glowny gl non
geografico geogr HTa
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Cnosa n Yenosus Cnoran Yenopus
CROBOCOMETAHNA Coxpamenna — Koze: A3eikos NPHMEHEHNA CNOBOCOYETAHHA Cokpamenna  Koau a3uk08 APHMEHEHHA
godina g cxp * [pn undpax handling handl Jat,mee
godidnjak god cxp Handlung Handl HEM
gospodarski gosp e Handschnift Hs HeM
gouvernement gouv dpa handschnft hs HUI
government gov aHr handskrift hs mBe
government printag  gov  prnt  aur handskrift hs A&T, HOp
office off hangfelvetel hangf BEH
grabado grab Hen hangjegy hang) BEH
Graecus Graec nar hanglemez hang] BeH
graficky graf €no, qemr harok har cno
gramofonova deska  gram des yeu harta h pyM B konnect-
gramofonova platiia  gram plat cno BEHHOM Xa
graveersel grav HHA PAKTCPHCTHIE W
graveerwerk grav | ) APHMEHAHHAX
gravermg grav Hop hasib h BeH Toue
graving grav aHE hatdsag hat BeH
gravira grav exp Hauptmann Hptm HeM Npy dammsnin
gravura grav fop, cxp Hauptwerk Hauptw HEM
gravurd grav pyM hebdomadaire hebd dpa
gravure grav AT, A, pa hebdomadario hebd HCN,NOp
gravure grav a6 hebrayski hebr non
Gravure Gray oM hebrepiina hebr cno
gravyr grav Hop, mIBe hebrejtina hebr yew
grawiura graw non hebreo hebr uen
grecesc grec pyM heft h HEM
greck grec non hefe h HOp (ps undpax
grectina gret cna heakuu heinak Puu
grekisk grek wRe helmikuu helnmk Pun
grnianghrafadh gnan Hpa helvecio helv nop
griechisch griech HEM helvetico helv men
Groezisch Groez A Helveticus Helv AaT
grudzien grudz not helvéuque helv tpa
grusinisch grus HEM E::glzi:km ;;lj':‘ n :::
sinsk TUS AT, HOP,[IBE )
gﬁusmlamen gruus guu P Her (His) Majesty H M Stat aur
gruziai gruz BeH Stationary office off
gruzijski gruz exp Herausgeber Hrsg HeM
gruzmn gruz an,pym herausgegeben hrsg HeM
herdeiro herd nop B ranmeno-

gruziméina gruz cno BanmAx
gruzimski gruz ¢Xp, ClB W IDAETENLETS
gruzinski gruz nod herdruk herdr HHA Toxe
gruzmiting gruz ven heredero hered HOM «
gyujtemeny gyt BEH hergestellt hergest HeM

H heritier hertt pa
habihtacn habil e herziene mtgave herz uitg Hua
habilitacny habil cao hettlap hetl BEH
Habiltationsschnft ~ Habil -Schr Hem hibas hub BEH
hadnagy hdgy e B hidrolégia hidrol BeH
hafte h Hat Tpu uppax mdrologic hidrol pyM
hafte h wpe Toxe hidrologico tudrol ucn,nop
hakemisto hakem (e hidrologyik hidrol and
hakuluettelo hakul un hirlap hirl BeH
Halbland Hbd HeM “ hispéanico hisp Hen
halfband hbd HHA « h]spanlcus h|5p nar
halkort halk 118¢ histonallinen hist dun
halvband hbd wae historical hist anr
halvbind hbd Hop « historiéen hist CIB
handboek handb HHL historicky hist cno et
héndbog hindb Aat histénco st e, mop
handbok handb uIBe historicus hist nar
handbok hidb Hop histonyski hust exp
handbook handb anr histortk hst ant
Handbuch Handb HEM historique hist dpa
handeling handel HAI historisch hist HEM,HHI
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ChoBa H Yenosus Cnosa n Yenoeua
IOBOCOUETANHA CoxpaweHna  Komwl #3bik08 — CIOBOCOUETARMA Cokpawenus  Konel azeikos —
histonsk hist BaT,HOp,luBe 1 eres sone 1 € 50ne and
historyezny hist non deiglenes idetgl BEH
hiszpanske hiszp non 1dojakastam 1dojarast BSH
hyvatalos hiv BeH woszamitasunk elott 1e BEH
hlavnt hi gem 1doszamitasunk sz BEH
hiavny hi clio szerint
Hochschule Hochsch HEM idrologico 1drol aTa
hofundur hof HEN 1gazgatas g BEH
hogskola hogsk [11):1 1 mmn etal,11n non
hoja h HCH B omrmet- [jslands Iysl HHA
BEHSON X3 1Hustraatio il hun
PAKTEPHCTHKE H illustrasjon il Hop
herskol hevsk MIPHMESAHTAX 1lustratie 1ll HHA
pJsko’e s Aar llustration il aHr,aat,
holand&ina hol €O
holandes hol ucn Ppa,wse
holandes hol 10 Iustration Il HeM
P illustrazione i HTa
holandsks ho C€Xp, cI ilusziracio 1l BSH
holandstina hol e Umoituksia 1lmont ¢un
holenderski hol noxn lustrago il op
holland holl BEH dustrace il wen
hollandais holi dpa Austracia il cno
hollandez holl anb tlustraciya 1l cXp chB
hollandiat holl BEH Wustracton il Men
hollandisch holi HeM lustracja 1 non
Hollands Holl HHA Hlustratie il pYM
hollandsk hall DAT,HOD Jlustrr i ané
hollandsk holl wBe Imbunatatit imbun pyM
hollantilainen holl ¢un Imienia m non Coxpatiaeren
Hongaars Hong HHA TAKKE B 3AT0-
hongrois hongr ¢pa noBKE
honorary editor hon ed anr imieabhar wml apn
hoofdredacteur hoofdred HHA impenzal mp HHA
hoofdstuk hoofdst HHA imperial mp aHr,ucn,
hospodarsky hosp cno HOD,MOP
hospodaisky hosp Yel impenial mp dpa
hovedredaktor hov -red JAat,nop impenale mp uTa
hayskole hoysk Hop imprensa mpt nop
hrvatsk: hrv €Xp, CNB imprenta tmpr Hen
hudebm hud yeru impresie mpr pyM
hudebnina hudeb el mpresion Impr Hen
hudobnina hudob clo impresiune Lnpr pPyM
hudobny hud cne impressao tmpr nop
huhtikuu huhtik dun impression impr aHr.gat,(pa
hulkort hulk aar impressione impr HTa
hullbind hullbd HOp IMpPresszum tmpr BEH
hulikort hullk HOP imprimare impr pyM
hulsimmmel hulstr Jar imprimat Impr pyM
hundredar h aar Mp uudppax Imprime tmpr tbpa
hungarez hung and imprimerte impr pyM,dpa
Hunganan Hung aHr 1mprimery impr aur
Hungaricarus Hung nar tmprint impr aHr
hungaro hung HCT, nop mproved Improv aHr
huomautus huom ¢dun inamntea ere1 noastre  i¢n pym
huvudredaktor huy -red ipe maugural disserta-  Inaug diss aHr
hydrelogic{al) hydrol aur tion
hydrologicky hydrol Cho, ve Inauguraldisserta- Inaug -Diss  Hem
hydrologiczny hydrol non tton
hydrologinen hydrol thun meipit ne nat
hydrologique hydrol {pa INCISIoNne me uTa
hydrologisch hydrol HEM HHJ mcludimg inel anr
hydiclogisk hydrol nar inclusief incl HHA
] inclusivamente inck bpa
1anuarie 1an pyM inclusive wncl e, mop
[celand Icel aHr inclusivement mel HTa
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Cnosa H Yeomosma Cnosay Ycnoena
CNOBOCOYETAHNA Cokpauienna  Kom asuios NpHMeHeRHA CNIOBOCOYETAHNA Cokpawchhs Kol asbikos MPUMEHEHHA
incluso el HTa mformace inform qeL
incluziv incl pyM informacia inform cno
mmcomplet ncompl p¥M, dpa informacyya mform CXPp. ¢NB
mcomplete incompl a[r informaciod inform BEH
mcompleto ncompl HCII,MTa,00p informacion inform ucn
indeks md and.nar.Hop informacién refera-  inform ref le)s
MON.CXp, tiva
chB nformacja inform noa
mdex ind aHT,BEH, AT, nformare referativd  inform ref pyMm
HUIL,MOP.pyM informasjon inform HOp
Jppa, e infoermate mform ant
Index Ind HeM informatie inform HHA
indhold Indh [at informatie inform pyne
indholdsangivelse indh -ang nar mformation inform aHr,Gat.ppa
Indiaans Ind HHJ wBe
ndial ind BEH information inform dpa
Indian Ind aur analytique anal
indian ind anB,pym Information Inform HeM
indiano ind HECO,HTA.NOpP informationsblad inform -bl mBe
indide ind HTa,pyM,pa informator inform mon
indice ind Hen,nop informazione inform HTA
inchecky ind clo, ver) nforme mf Hen
[ndicus [nd nar Ingegnere ng HTa MpH pammrnn
indien md tpa ngentero ng uen Towe
indysk: mnd CXp, CB ngenteur Ing HHA «
ndisch nd HEM Ingenteur Ing HeM w
Indisch Ind HHI ngenieur ing dpa “
mdisk nd DaT,HOPp, LB mgenigr ng IaT, Hop “
indiski ind cxXp mgenjor ing urse «
indledning indledn Jar mginer ing pyM “
indonesialainen indones tun inglés ingl Hen
Indonesian Indones anr inglas ingl nop
indonesiano mndones HTa inglese ingl wta
indonesien indones dpa ingrit ingr pPyM
indonesio indones Hen Inhalt [nh HeM
indonesio mdones nop Inhaltsverzerchnis Inh -Verz HEM
[ndonesisch Indones HHA nhoud inh HHA
donesisch indones HEM mhoudsopgave inh -opg HHA
mdonesisk indones AT, HOp,1LBE mklusive ink} AAaT.HOP,
Indonestina indones Yy 4elr, MBe
indonezanski indonez cxp inkluzive inkl cne
mdenezias indonez BEH inkluzivisht inkl anb
indonezian wmdonez anB,pym mkorting ik HHMA
ndenezysk imdonez €Xp, CNB inlagg m] mee
indonezy)ski indonez non inledning mled IBE
indreptar indr pyM inlegvel nl HHA
industnal industr anG,aHr,ucm, inleiding mnleld HUA
nop,pymM inlichting nhicht H1Aa
wdustriale industr ura innehall nneh e
industrialni mdustr 4eLn innehallsforteck- inneh -fort LwBe
mdustrialny indusir not ning
mdustrieel tndustr HHA mnhold nnh HOp
idustricl industr nar.dpa innholdsfortegnelse  nnh -fort Hop
industriel] industy HEM,HOD, L11BE mnledning innled Hop
industriyski industr caB msattning ns ulBe
industriskl tndustr cxp nserto Ins HTa
indy)ski ind nos Insmoaor ins drn «
medit med pyM Institut Inst HEM
medit méd dbpa nstitut inst anG,nar,
inedited ned aur PYM,Cap,
medito ned HTa tpa,
medito ned Her, mop HEll, WBE
informaatio inform dun métitut nét ClB
informagio inform nop ingtitat (st cno
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Caosa Cokpaulenna  Koaw a3eikos YeRosHs (oBa H Cokpamenna  Koaw 361K0B Yeaoshs
CNOBOCOYETANHA NpHMEHEHHA CAOBOCOMETAHNA NPHMEHEHHA
institute nst aHr irlandés il uen
nstitute st Hen, mop tlandas ir] nop
mshituet Inst HOp mlandese ir] HTa
institutum inst tar irlandez irl and,pym
nstituut Inst HH ilandisch ir] HeM
msutuutt Inst Prin ilandsk ir] nar,Hop
mstytut inst non ilandsk irl LIBe
internacional intern anb e, wlandzke irl non

nop irlantilainen irl Gun
internacionalan, intern cxp wodalrm irod BeH
internacionalni 1rorszagl Irorsz BEH
internacionalen intern CiB rstina Ir yer
internacionalis intern BCH 1skola 15k BEH
internasjonal ntem HOP 1slandais 15l Ppa
internationaal intern HHA 1sland&ina 15l o
internationaaiinen intern ¢un 1slandes 151 Hen
nternational intern aHr JaT,HEM 1slandés 15l nop

Bpa 1slandese 15l HTa
nternational Intern pyM islandez 1sl anb,pym
International atonue LAEA aHr Coxpatuaerca 1slandisch 15l HeM
energy agency TAIoKE B 3arc- tslandsk 15l AT, Hop

JOBKS islandsk 1sl wee

[nternational FID anr To xe islandski s exp, cng
federation for islanddtina 15k yel
documentation 1islandzki isl noa
International IFLA aur « islantdamen 1§ dun
federation of lLibrary sslenzkur 1s] Hen
associations and 1smerette ismert BEH
Institutions 1smetlodo pag var BeH
Inteinational labour [ILO anr « oldalszamozas 1S 052
organization 1sraelien Lsr Ppa
International 18O aur @ israehlainen It dun
organization for israchisch ISt HeM
standardization 1sraehisk 18t wee
internatione! | intern mae ssraelit ST pyM
internazionale ntern HTa israelita - nop
interpretatio wmterpr nar Israelite Isr anr
tntezet nt BCH 1sraelitico Ist nra
intialamen Int dun 1sraeliisch 1sr HeM
intocrmt mntocm P¥M Israelitisch lsr HHO
intreprindere intr pym israelito st Hen
ntrodugio introd nop 1sraelsk tst AT, HOP
introduccion introd HCI Issue iss aHT
introducere introd py¥M Lstituto st uTa
introductic mtrod nar Istodn 1t cxp
introduction introd aHr,dpa i 1t pyM
mtroduksjon introd HOp istoriski Ist cxp
introduktion mtrod an6,nar 1stuntokauss 1stuntok uH
introduzione mtrod uTa tamen itam dnu
wvariabil mvar pym 1 tak dale) etc ,itd non
invariabile mvar HTa Ttaliaans leal HHA
nvanable invar HCI tahalamen ital Pun
nxhimer inxh anb Fiph hantnn Ttalian Ital aHr
mzemr mz CIB Toxe italian wal anG,pym
Inzenjer InZ cxp « itahano ttal HCM,UTA,Nop
nzenyr m% Hewm « italien ital dpa
nzinier inz cho “ 1talienisch ital HEM
mzynier Inz non “ naliensk ital JaT.HOP.UUIBE
10lscotl 10ls¢ Hpn italyanski ital CXp. C1B
1ordanez tord pyM ttalskur 1tal Hen
Ipar P BCH ital$tina 1tal e
wtina w cno itavaltalainen ltav duu
insch i HeM ugoslay wgosl PyM
Irish Ir aHr goslavo ugosl WTa, Nop
irlandais irl dpa
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Cnosau c K Yenosus Cnosa n c K Yenoaun
CNOBOCOYETAHHA CKpAaWeHHA 0Bl A3BIKOB TpHMeHeHUs CNOROCONETAHNA CKpalleHR 0Bl A3LIKDB npUMeReHIA
le il pyM jezik Jéz ClB
unie n pym Jezyk 15z non
1zdaja 1zd cns Jizni Nz Yl
1zdajatel) 1zd Chg Jmeno Jm qen
1zdanye 1zd cxp Jodisk yod DAt HOp
izdaval 1zd oxp Joegoslavisch Joegasl HHD
izraeli, 1zraelita 12r BCH Jehdanto, johdatus  johd ¢$un
1zraelit 1ZF and Johtaja Joht QuH Tph gammim
1zraelski zr noA cxXp,ce Jordan{ian) Jord aHr
1zraelsky 1zr CIIo, Yerl Jordanez Jord ané
1zrathtean 1zr pyM Jordamai Jord BCH
1Zvesye 1zv cnB tordamen{-enne} Jord thpa
1zviedek 1zvl cnB Jordamsch Jord HeM
1zvod (A% cxp Jordamisk Jord wae
J yordansk Jord AaT

Jaar ] HUA Tpn midpax Jordanski Jord non
Jaarboek 1b HHA jordansky jord geul
Jaargang 1g HHA jornal ) nop
jaarlyks saarl HH1 Joulukuu Jouluk duu

Jahi § HEM Toxe journaal ) HHA
Jahrbuch Jb HeM journal ] aHr Jar,Hop,
Jahresbericht Iber HEM dbpa
Jahrgang Jg HEM Jubitaumsausgabe Jub -Ausg Hem
Jahrhundert Jh HeM « Judaico Jud nop
jahriich Jahrl HEM Judet Jud pyM
jaljennos jaljen duH Judisk Jud mBe
jalkilause Jjalkil Py Jugoslavizlainen Jugosl $un
Janar Jan anh Jugoslavisk Jugaosl nar
Janeiro Jan nop Jugoslavsky Jugasl e
Januar Jan HeM Jugoslawisch Jugosl HuM
januar Jan NaT HOp cXp Jugosiloy Jugosll and
januar Jan BEH, CNO Jugoslovanski Jugosl ClB
Januar Jan HCI Jugoslovenski Jugosl cxp
Januari Jan HHA,L1BE Jugostowranska Jugost non
Januarws Jan nar Jugoszlav jugoszl BeH
January Jan aHr Juhoslovansky juhos] cno
janvier Jan bpa Juiliet Judl ¢pa
Japan Jap BEH Julho jul nop
Japanese Jap aHr July Jul cne
Japanilainen Jap puu Julie Jul HCN
Japanisch Jap HEM Julws Jul nar
Japans Jap HHA Julius Jul BEH
Japansk jap JaT HOP,1UBE Julkaisy, ul- ik duu
Japanski jap cxp kaisermnen

Japanskur Jap [1Teh) Junho Jun nop
Japonais Jap dpa Juni Jun cne
Japoneina Jap cno Junio Jun Hen
Japones Jap uen Jumior Jun €110, Hem
japonés Jap nop Junus Jun NaT
Japonez Jap PYM Junius Jun BCH
Japonski Jap cAB Jundic Jur PyM
Japonski Jap non Junidical Jur aHr
Japonstina Jap yeut JundiZen Jur cnp
Jatkoa satk dun Juridickt Jur exXp
Javitott Jav BEH Jurichicky Jur yeL
jazyk Jaz cNo, Yyel Juridico Jur uen oop
jednothvy Jednotl Clo, ¥em Jurichk Jur ant
Jegyzek J BeH Junidique Jur tpa
jegyzet Jegyz BEH Jundisch Jur HeM HAL
jelentes Jel BeH Junidisk Jur Dar,Hop liBe
Jermenskl Jerm cXp Juristisch Jur HEM
jevregska Jevr CXp Jurydyczny jur non
Jewash Jew aHr Juutalainen Juut dun
Jezk jeZ cxp juzan Jui cxp
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Croza n Cokpamennds  Koael azbikoe yenosua Crosa u CokpaweHia  Koab a3bkos Yenosna
CROBOCOMETAHNA [pUMEHEHHS CNOBOCCUETAHNA NPHMEHEHHA
juZen Jué [ katalog kat nof,4ew
Juim Juz CRB, CXp katalog kat cno
uzny JuZ cho katalogus kat BEH
katonal kat BEH
kaannos kaan dun katso ks ¢$uH
kaantaja kaant dunH kazachisk kaz wee
kaart k HUI, B kommect Kazachs Kaz HHMA
82HHOH Xa- kazachski kaz nen
PAKTEPHCTUKE A kazah kaz BSH
MIPHMCUAARAX kazahilamnen kaz dun
kaavio kaav G kazahski kaz Cxp. g
kaiserhch und kuk HEM kaza(o kaz wen
komglich kazak kaz ang
karverrus kav PuH kazakh kaz $pa
kalender kal HEM Kazakh Kaz aHT
kanadai kanad BCH kazakho kaz nop
kanadez kanad ano kazalo kaz CiIB
kanadisch kanad HEM kazatki kaz cxp
kanadisk kanad JIaT ,ilBe kazadtina kaz cno, e
kanadski kanad CXp, ChB kémuar kém BeH
kanadsky kanad chno, Hel kermuallinen kemn dun
kanadyyski kanad o kemiden kem cnB
kandidaatts kand pun Tlpu parnamae keruéki, kemyski kem oxXp
kandidat kand anG,nar, Toxe Kemask ’ ke 4T LIBE
g;?f,iﬁé kenraah kenr dHH Tpa chansiunian
Kandidat Kand Hem « tiggﬁl:; tel ];:E:ilv Eﬁ:‘r{
kandidat kand c10., yem « készitette Kesz BeH
kandidat kand nen « kézirat Kézir Ben
kandidatus kand BeH « ksadas kiad BeH
kandydat kand nen “ k1ad6 nélkul snkn BEH
kansallinen kans rH kiadvény kiadv ReH
kansatieteellinen kansat BuH kidolgozta kidolg pen
kapak kap an kiegészités kieg BEH
kapetan kap CXp. €AB “ kiegészitette kieg BEH
kapitan kap o « kieliieteelhinen kielitiet duH
kapitan kap Co, yem « kierownictwo, kier non
kapitein kap HHAL « kierowniczy
kapitel kap Zarop.upe  [pr upax knnalamen knn un
Kapitel Kap HEM To we Kinar n pen
kapiten kap and Flph dranomn kinesisk kin AT, HOp,1IBE
kapitola kap crio, vem flpn undpax Kinesk kin cxp
kapittel kap HUI To we Kinez Kin ané
kapituls kap HCA “« Kiralyr kir BEH
kapatull kap ant « kirghiso kirgh Hia
kappale kpl bur Kirghiz Kirgh aHr
kaptam kap Aar Tpn dpanaramae kirghiz kirgh pyM.pa
kapteens kap $un Toxe Kirgiezisch Kirg FiI
kaptein kap Hap “ kirgisslamen kirg dun
kapteinn kap Hen “ kirgisisch kirg HEM
kapten kap lBe « kirgisisk kirg 1aT.HOp,IIBE
kart k HOP Tpu wndppax kurgtski kirg non, ¢xp
karta k noa.cxp, To xe kirgiz kirg and. sen
carta erforowana K vetf EJ;';’ twee kirgizstina kirg o, yew
arta perforowan
karta F:;mlowa k F; oon tnrgunso i]rg e
rguz irg Hen
Karte K HEM « kirguizo kirg nop
kartogram kartogr non kirjakauppa kirjak uH
kartta k tum “ kirjallisuus kiryall Pun
kasachisch kas HEM kirjanen kun $uH
kasakhisk kas Aat, HOp kimpapaino kirjap dun
kasakho kas uTa kirjasto kirjas Jun
kasikirja kastk duy kmorttaja kirjoitt Pun
kasvitieteellinen kasv ¢mn Kirjottus Kirjoit dun
Katalog Kat Hem
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Cnioea Cokpawenya  Koash A3HKOB Yenosun Cnosa u Cokpawenua  Koasl A3b1k0B Yenosua
CNOBOCOYETAHNA NpUMEHEHHS CNOBOCOYETAHUA NPHVEHEHHA
kitayskr kit ()):1 kommentaatton komment duti
kivonat kiv BeH Kommentar Komment HeM
kjermsk kjem HOP kommentar konument NaT,HOp, 1BE
klasa kl [OR, CXp [Tpx undpax kommentar komment BEH
klass kl se To e Kommentator Komment HeM
klasse ki TAT,HHI, HOP « kommentator komment NaT,HOp HIBE
Klasse Kl HeM “ kommentator komment BeH
kmha kn cno, Yew « komimisjon kommus HOp
knihovna knih yel komrnission kommiss JaT AlBe
knihoviia knih <o Kommission Kommiss HEM
knpga kny ¢xp, cne i kommitte komm wae
knpizevnost knniz CXp, CNB kommunistimen kommun Ppun
knjiznica knyiz cXp, e kommunistisch kommun HEM
koautor koaut cxXp kommunistisk kommun BAT HOP,
koavtor koavt CIB 11§13
kokoelma kok un kompagm ko nat B Haumetsons-
kolegium redakcy- kol red non HUA Hph
Ine MRIATENSCTR
kolekcia kol cao Cokpauacres
kolekenza kol CXp, CHB mam
kolekcion kol ant kompan ko anbHop,uee  Towe
kolekcia kol mnon kompania ko nox «
kolektiv kol e kompania ko cno «
kolektiy kol cno Kompanie Ko Hem «
kollekeio koll BEH kompanija ko exp «
kolleksjon kol HOp komplet kompl anb,nat
kollektion koll AaT,[TBe komplett kompl HEM,HOp L1Be
Koliektion Koll HeM Kkomunist Komun an6
kolhgatum koli BEH Komumnista komun BeH
kolom kol HHA B KOTHHECT- komumstifen kemun caB
BEHHCK] Xa-
PAKTEPHCTHIE H komumstick: komun cxp
PpHME AWK komumisticky komun CRO, veL
kolona kol CXp, CB Toue komumistyczny komun noj
kolonel kol and,H1A [Tpu arovim konferanse konf HOp
kolonne kol nar B KOMMeCT konferenca konf cAB
BEHHOI Xapak- konference konf oaT,ue
TEPHCTMEE H konference konf anb
MPHMEHAHHAX konferencia konf BEH, ¢CNo
Kolonne Ko} HEM Tosxe konferencija konf exp
kolonert kolor HeM konferencja konf noxn
kolorovany kolor €710, e konferens konf mee
kolorowy kolor nen konferenssi konf dun
kolovoz kol cxp Konferenz Konf HeM
kolumn kol mBe « kongehg kgl JiaT, Hop
kolumne kol HOp « kongres kongr and,nar,
kombetar komb and non.cxp,
komentar koment CXp, CITB Cio.
komentar koment cio CAB,YeLL
komentaf koment qearn kongress kongr HOp,WBe
komentarz koment non Kongress Kangr HeM
komentator koment noa, cxp kongress kon gr [t}u H
komentator koment CII0, Y kongresgzus kongr BEH
komentonjes koment and koniglich kgl HEM
komise kormis He konwunklyk knkl HHA
komisia komis cno kontynuacja kontyn non
komsija komis cxp, ChB konunglegur kgl HCA
komision koms ant konyv kv BEH [Tpn unippax
konugja koms nox konyvkereskedés kvker BEH
komissio komuss Pue konyvkiadd kvk BEH
komite kom ZaT Hop konyvtar kvt BEH
konutea kom dnn koopera¢ni koop el
Komitee Kom HeM kooperatnvinen koop duu
komutet kom and,nof, ¢xp kooperativ koop IATHOP, LIBE
kommentaari komment pun kooperativan koop cxp
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Cnosa n Yenorna Cnopa n Ycnospa
CNDROCOYCTAHNA Cokpaieni  Koms Asikon NPHMEHEHHSA C/TOBOCOYCTAHAA Coxpautenna Kol A3uiko NPHMEHEHUS
kooperativist koop anb ksiazka,ksigga ks non [lpy undpax
keoperativay koop cio ksiggarnia ksigg non
kooperatywny koop non kulonlenyomat kiny BeH
korejéina korej cio kulonszam ksz BEH
korej3tina korej el kunghg kel e
korekta kor non kurzgefasst kurzgef HEM
korekturni obtah korekt obt Hew kustannuslinke kust -hike {un
korekturny obt'ah korekt obt' cno kustantaja kust Pun
korespondent koresp anb,mod, kutatas kut BeH

cxp,uel kuukausijulkaisu kuukausyulk  duu
koredpondent koresp cno kuultokuva kuuttok (pHH
korigjuar(:) kor anG kuultokuvafilrm kuuiltokfim  dmu
korigovany kong cno, yew kuvatiinen kuv (b
korjattu, korjanmut,  kon ¢dun kuvittaja kuv thuH
korjas: kuvitus kuv (buH
korporaatio korp ¢$uH kvartarlig kvartasl nar
korporace korp yew kvéten kvet e
korporacia korp clo kwartalnik kwart nos
korporacija korp CXp, CNB kwiecien kwiec non
korperacia korp non L
korporasjon korp HOP laajennettu laa) (huH
korporate korp anG laaketieteellinen laaketiet (K
korporation korp Jat ,lee laatija, laatinut laat buH
Korporation Korp Hem laboratoire lab bpa
Korrespondent Korresp HEM laborator lab anG, pym
korrespondent kotresp DT, HOp, mBe laboratof fab e
korrespondent kotresp (HH laboratoryy lab cnB
kornk korr anb laboratorya lab cxXp
kort k AT, vch, Tpn ougpax laboratorio lab HCTI,UTA,pHH

HOp, WBE laboratorio lab nop
korulbelul cakb BEH laboratorium lab nat,
kotet kot BeH To e HHAHOP,
kovetkezd kov BEH noJLLBe
kozgazdasagt kozgazd BEH laboratorium lab BEH, LII0
kozlemeny kozlem BEH Laboratorium Lab HeM
kozlony kozl BEH laboratory lab aHr
kozponti kozp BEH lacinski tac non
kozremukodés kozrem BEH taczny tacz non
koztarsasak koztars BEH {aimhsenbhimn Is Hpn
krahine kr ant lajmerim laym and
krajsky kray €0, Yem lakitieteellinen lakitiet tuu
kraljevski kri €Xp, CIB lémina lam ucn
kralovsky krl uen landbouwkundig landbouwk  nua
keal'ovsky krl' cIo lanquage lang aHr
krant kr HHIL langue lang dpa
kratica krat CXp, clB lantinen lant by
kreikkalamen kretkk it lap 1 BEH B komuect-
kresba kres o, Yem BeHHOH xapak-
kreshl kres 10, Helr TEPHCTHKE W
krnallinen krut (bHH MPHAEUAHAX
kntican,knueni kit cxp largit larg PyM
Krticen kit cnB l?rglt considerabl larg consid PyM
kriticky ket cNno, Jein lisd ] BeH
Kknitk kit anG latetnisch lat HeM
kritika keit BEH tatipns Lat Hka
kntikus krit BEH Latin Lat anr
kritisch krit HEM, HHIL latin lat a16,6¢H.pyM
knitisk krit AT, HOP, [IBE bpa
kroatialamen kroat dus latina lat et
krolewskr krl o latinalainen lat dun
kryeredaktor kryered and latincina Jat €10
kryptonim krypt non latino lat MCILHTA, 0P
krytyczny kryt non latinsk lat Dar,Hop,tee
kserokopia kserokop non latimskt lat xp. €18

latinus fat nar
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Cnosaw Yenoeun Cnosa n Yenopun
CIOBOCOUETAHUS Cokpawenus Kol 436ik08 TpUMEHEHMA £NoBOCOUETARKA Coxpawenna  Koxel a3sikos npHMEHEHNA
latvialamnen latv pun Iinguistico ling ucn nop
Latvian Latv aHr hinguistik ling anb
latviensis latv nart linguistique ling tdpa
leabhar 1 HpA Mpu undpax hinguistisch Iing HEM
leaf 1 aHr B xommecT- hingvistic lingv PyM
BEHHOH XapaK- hingvisticks lingv cxp
TEPHETIKE W lingvisticky lingv cno e
IPHMEHARHAX ingvistinen hogy PuH
learad lear Hpn lingvistisk hogv JAT HOP L1Be
learscail learsc HpI [Tpu undpax Imgwistyczny hingw non
leathanach ] HpI B kankvect- Imiughad lin npn
%mﬁf :1pan3 lip cap
pUMEHAHUAY IPec hp non
leden led yew lisapainanta lhisap tHH
Iegat ]eg PYM Ilsa[ty lis ¢'HH
lehty leh dn To e list ] cxp cngueur B komivect-
leirmheas leirmh apn BCHHOM XapaK-
lekarski lek non cxp Tﬂﬁlhg::;;‘
lekarsky lek cro listopad hist Hon cxp,
lekaisky lek el onB Yem
lelektan lelekt BeH litamsch I HeM
lengua leng nen litamnsk hit DT HOP 1IBe
lengyel lengy BeH Literatur Lut HEM
lenyomat Iny BeH literatura ht ucn non
letdo let nop [op exp
leten fet cnB B Yew
letersi fet ant literatiira Iit o
letlandsk tetl AaT hteraturd Iit P¥M
letnik letn B Luteraturangabe Lit HEM
leto ] Cxp, CIB Tlpu undpax Interature ht anr
leton let pyMm Literaturverzeichmis Lt -Verz HEM
leton let sen hitevitina litev qell
letonez let and litewski It o
letoman let PyM lithografie lithogr HHO
letonski let cxp hihographie hithogr dpa
letopis letop cns Lithographie Lithogr HEM
letteratura lett Hia hthography lithogr anr
letterkunde tett HHI Lithuanian Lith aur
lettisch lett HeM fithuanien lith dpa
Letnsh Lett ar Iitografi Iitogr ang nar,
lettisk lett gt Hop, lBe HOP,UIBE
lettone lett Hra litografia htogr non nop
Leutnant Lt HEM Mph darauniin cno
leveltar Ivt BEH cng Qo
ber Lsb at Mpn undpax litografia litogr BEH
hibrairte Libr bpa Irtografia htogr MCn HTa
hibrari Libr and litografie hitogr PyM, yelr
Iibranie libr pyM litografija litogr oxp
library libr aHr Litouws Lit W
libreria libr Hia fitovéma litov cne
hbreria libr Hen Iitriocht it upn
hbro lib uen,ura Towe litteratur [1it 14T HOp WBe
hdhye lidb anG litterature [stt dpa
hdavy hd el litteraturfor- htt -fort mBe
Lieferung Lfg HEM teckning
hettualainen liett (P Itteraturhenvisming |t -henv aat
heutenant It awr, dpa [pn gamunku lituanez It ant
hyntekening lipnt HHAL (ttuamian it pyM
himinare him dpa Iituano It Wen HTa Top
himited Itd aHr hitvan litv BEH
Indor lind an6 htvansk litv eap ¢B
hngua ling HTa,NaT.op livraison lvr fpa Tpa undppax
linguistic ling anrT livrana livr nop
IIngUISIICO Ill'lg HTa livre hiv [bpa Mpu LI.H(])PBX
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Crnobay Yenopua Crnorau Yenosua
Coxpawensa  Koobl #3bikon Cokpawernn  Koabs A3bKkOB
CNOBOCOHETAHUA NPHMEHCHHA CNOBOCCUETAHHSA NPHMEHEHHA
livro hiv nep Tawe makedonitina maked yew
ljosmynd ljosm Hen malar mal uen TMpn drasunan
ljudski hud cnp malarz mat non To %e
Lochstreifen Lochstr HEM maler mal Aart, Hop “
locotenent It pymM TTp dargunm Maler Mal Hew «
lojtnant It mee To we malowal mal noA
la)tnant 3 nar “ ménadsblad manadsbl wee
lokakuu lokak ¢hun manathg, ménat] wse
Loseblattausgabg Losebl - HeM manathgen
Ausg ménedhg méned! AT, HOp
lotewski tot non manedsblad manedsbl nat, Hop
loty$tina loty$ ¢A0, el manedsskrft minedsskr nat
lgytnant It HOp « mManoscritto ms HTa
l'udovy t'ud cio manual man aur, Me,
ludowy Jud o nep, pyM
luettelo Juett un manuale man uTa
luglio lugl HTa manuel man dpa
lurtenant It HEO “« manuscript ms aur, H1ua
luutnantt: It dun d manuscriptum s nar
Iyhenneth Ivh tnn Manuscrs ms PYM
lyukkartya lvukk BeH manusrit ms tdpa
Iyukszalag lyuksz BeH manuscrito ms uen,nop
M manuskript ms AT, HOop,[Be
maaliskuu maalisk PHH Manuskrpt Ms HeM
maandblad maandbl HHI manuskripti ms thuH
maantieteellinen maant Gy manuskrypt ms non
maataloudellinen maat dbHH map m anr Mpw undppax
maatschappuy My HHI CoxpamzeTca mapa m HCIL, 11071, To ke
TalHE B aro- iop, CXp
ROBKS mapi m pPy¥M
macedon, maced BEH mappa m Hta
macedonial maqedonas maged an6
macedondina maced cna marca tipografica m tip uta
macedonian maced pyM March Mar aHC
Macedonian Maced anr Marcius mare pel
macedonico maced HTa margo fmar nop
macedonien maced ¢pa marec mar cna, cho
macedonto maced uch marocam maroc dpa
Macedonisch Maced HHA marocan MAaroc PYM
macedonskl maced cia marockansk marock wae
macedonski maced non marocky maroc cno, vellt
marokan marok anb
macsarnhai] macs Hpa marokanski marok cxp
mad'ar¢ina mad’ ca marokansk marok non
mad'arStma mad’ et Marokkaans Marokk HHA
madjarisk mad) wee marokkanisch marokk HeM
madjarsk mad) HOP marokkansk marokk Rat, Hop
madZarski madZ cxp, Clo marokk marokk BEH
magazine mag aHr,dpa marokkolanen marokk ¢un
maggio magg uTa maro$ki maro$ ()}
maghiar magh p¥M marraskuu marrask $un
magister mag non, chna Tpu davman marrocchino marrocch HTa
Magster Mag HEM Towe marroqui tarroq Be
magistr mag il marroquino marroq nop
Magyaars Magy HHI martie mar P¥M
magvar m BCH Martius Mar nar
Magyar MNK BEH marts mar nar
Nepkoztdrsasaq marzec marz non
magyarazat magy BCH marzo mar HCI, HTA
magyarisk magy AaTt, b masolat mas BEH
Marus Ma nar matemaattinen mat duu
majus maj BEH matematic mat pPYM
makedomalainen maked qtHH matematiéen, mat 0
makedonisk maked Hop, urse matematiént
makedonskl maked ¢Xp, ciB
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Cnosa u Ycnoeus Cnosau Yenosua
CNOBOCOYETAHHUA Cunpameﬂm I{Oﬂbl AIBIKOB NPUMEHEHHA CAOBOCOUSTAHHA COICDaI.I.leHHﬂ Koaw ashikos NPHMCHERHA
matematick mat cxXp mekstkansk meksik HOP
matematicky mat cho, Yel meksikanski meksik cxp
matematico mat HTa meksikolainen meksik Gun
matematico mat HCh, nop meksykanskl meksyk non
matematik mat anb melleklet mell BCH
matematikal mat BEH membre mem corr dpa TTpu hammvia
matematisk mat Bat,HOp,luBe correspondant
matematyczny mat non membro correspon-  mem corr nop Toxe
mathernatical math aHr dente
mathemancus math nat membro cornspon-  mem corr Hrta «
mathematique math dpa dente
mathematisch math HEM, BRI membru corespon- mem cor p¥M «
mazedomisch mazed HEM dent
mecanic me¢ pPyM me ngjyra me ng) and
mecanico mec uen menny men cna
mecanico mec nop mennyisegtani mennyiségt  BeH
mecanique mec ¢pa mensal, mensario mens nop
meccanico mecc uTa mensile mens uTa
mechanic {al) mech aur mensual mens M, pym
mechamicky mech cno, Yew mensuel mens dpa
mechamczny mech non mesacny, mesatmk  mes cla
mechanikat mech BEH mesecen, meseénik mes cno
mechamsch mech HeM,HHA meseéni, meseénik mes cxp
medarbeider medarb HOp mésiéni, mésitmk més Yenw
medarbe)der medarb nar MESSICano messic HTa
medarbetare medarb i1):1 mestsky mest cna
medautor medaut nar méstsky mést yew
meddelande medd wBe meteorologia meteotol BEH
meddelelse medd nart,zHop, meteorologic meteorol PyM

wee meteorological meteorol aHr
medearbeider medearb HHA meteorologico meteorol HTA.HCT.O0p
medec-autcur mede-aut HHI metcorologicky meteorol cAa, uew
mededeling meded HHA meteorologiczny meteorel non
me defekt me def anb meteorologinen meteorol $nn
medewerker medew HAL meteorclogique meteorol (pa
medewerking medew HHA meteorologisch meteorol HEM,HH L
medforfattare medforf wee meteorologisk meteorol It Hop wee
medfor fatter medforf nat,Hop meteorologyik meteorol ant
medical med aHr,pyM meteoroloski meteorol CXp, CRoO
medical med tpa metszet metsz BEH
medicmsk med IaT B Mexicaans Mexic HHA
medicinskl med cXp, Clo mexicam mMEexXIc Ppa
medico med HTa mexican mexic PYM
medico med HCIT, Nap Mexican Mexic aHr
medicus med nart mexicano mexic nop
medisch med HUA mexicky mexic cha, yem
medisinsk med Hop mexikanisch mexik HEM
medizinisch med HEM mextkansk mexik Bar,lBe
medunarodni medunar cxXp mextkol mexik BEH
medvirkming medy HaT, Hop mezogazdasag mezogazd BEH
medyezny med noA microcard me aHr
medzititul medait cna microcarie me dpa
meeting meet aHr microcopia meop HCM,HTa
meghizo mb BEH MICrocopie meop pyM,ibpa
meglegyzes meg) 8eH microcopy mcop aHr
megvaltozott megvalt BeH microficha mficha HCI
megye m BEH Mpn Hazsary mucrofiche mfiche aur,ppa
mehaniéen meh clo macrofilm mf aHr, ucn,
mehanicki meh cxp HTa, HUA,
mejicanc meji¢ Hen nop
mekantk mek anG microfilmkopie mfkop HIA
mekaninen mrk ¢un microfisi mfiga PyYM
mekamsk mek DT HOP, LB microfotocopie mfotocop pyM
mekstkan meksik anb microkaart mk HHMA
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Cnopan Yenosus Cnosa n Ycnoena
¢ NOBOCOUETAHNA Cokpauenns Kot asbikos NpHMEHEHNS CNOBOCOUETAHMR Coxpauenna  Kosl A3ixos NPHMEHEHUR
microkopie mkop HHI mineralognk nuner and
mictophatocopie mphetocop  dpa muneralodki miner cXp, caB
microphotocopy mphotocop  aur ministarstvo min cxp
mucroreproduccion  mreprod Hen munmister min pyM
migdzioryt migdzior moj munistere min Ppa
miedzynarodowy migdzynar non munisterie min HHA
rembro corres- miem coor Hen Tpy pamsmn ministerio min Hen
pondiente ministenc min nop
miesigcznik mie- mes non ministerie mim ¢dun
sleczny ministerium min JIaT.HOP,InBE
migliorato migl HTa Ministerium Min HeM
Mikrofiche Mfiche HEM mintstere min uTa
Mikrofilm M{ HEM mintstersivo min <o, vent
mikrofilm mf anG, peH, ministerstwo mim noern

HOP. Mo, mIMsiTL min ant

CXp, CTIB ministrstvo mn cne

ee ministry min aHr
mukrofilmy mf (I3 mniszienum mimn BEH
mikrofilmikort mfk HOD, 1IBE miscelenee mis¢ HCll
mikrofilmlap mfl BEH muscellanea misc BEH, HTA
miktofiimimasolat mfmasol BEH muscellaneous misc anr
mikrofis mfi§ cxp, cno, Mitarbeiter Mitarb HEM

CIIB. Hemr mitgetel mitget HEM
rkrofisza mfisza non nutologal mitol BEH
mukroforma mforma non mitologic mitol pyYM
mikrofotokop mfotokop nop mitologico mitol uTa
mukrofotokopa mfotokep 1101, MBS mitologico mitol Hcn,nop
mikrofotokopie mfotokop et mitologiczny mitol non
mukrofotokopiya mfotokop cXp, CIB mitologik mitok anG
mikrokarta mk non. cxp mitologk: mitol CXp, ¢NB
Mikrokarte Mk HCM Mitterlung Mitt HEM
mikrokartica mk cng Mitvetfasser Mitverf HEM
mikrokartya mk BEH Mitwirkung Mitw Hem
mikrokopi mkop HOP mjekesor myek anb
mikrokopia rmkop o, uBe mlad$i ml chno, yetn
mikrokopie mkaop yew mederan mod cxp
Mikrokopie Mkop HeM moderen mod cne
mikrokopiya mkop CXp, cnB modern mod and awr,
mikrokopie mkep ¢uH HEM HHA,
mikrokort mk HOp,l1BE Py¥M LUBE
mkrokorti mk dun moderne mod Eat.Hop,ppa
mikromasolat mmas BEH modern mod cxp. (bHH
Mikrophotokople Mpho- HEM moderni mod qew

tokop moderno mod HCILKTA.IOp

mikrovalokortti mvalok dun moderny maod cno
mlitzer milit JatT,Hop modificado mod Hcn,nep
militair mililt HAT modificato mod ura
militatre il tpa modifié mod ¢ppa
mulitar milit HCMLTIOP.PYM modified mod aHr
mlitar mikbit LBe modifiziert mod HeM
militare milit ura modositas méd Ben
militanisch milit HeM moldawmsch mold HeM
rmilitary mihit aWr moldawsk mold JAT.HOp.lUBe
mineralogial miner BEH mokdavano meold ura
mineralogic miner pyM moldavéina mold cfio
mineralogical miner aHr moldave mold and.fpa
mineralogicky niner cno, Yeus moldavialainen mold bHH
mineralogico mner HTA Moldavian Mold aHr
mineralogico miner HCn,nop Moidavisch Mold HHA
muneralogiczny miner nen moldavisk mold nat
mineraloginen miner $un moldavo mold HCTI,NOp
mineralogique miner dpa moldavski mold cXp. CNB
mineralogisch riner HeM,BKA moldavitina mold qel
mineralogisk miner AaT,HOP,LIBE moetdawsk motd non
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Cnoean Vcnosus Cnosa u Yenoeus
CTOBCCOMETAHNHA COKpamEHHJI I{Oﬂbl AILIKOE HPHMCHEHH}[ CHOBOCOMETAHHA COKpallleI‘!I"lﬂ ]{D}.khl A3LKOS NpPHMEHEHHA
moldovan mold BeH mytologisk mytol 2T, HOp, LUBE
moldovenesc mold PyM N
monathch monat! HeM naamloze NV HMA CoxpariacTes
Monatsschnft Monatsschr  Hem vennootschap TAIGKE B aro-
mongol mong and,nen faexe
Mongolian Mong aHr Nachdruck Nachdr HeM
mongolico mong uTa Hachfolger Nachf HeM B Hanmenoa
mongohico mong nop HALX DHPM 1
mongolilainen mong dun HIATENLCTE
mongoligue mong dpa Nachnicht Nachr HeM
mangalisch mong HeM Nachtrag Nachtr HeMm
mangohsk mong wee Nachwort Nachw HEM
mongolsk mong nar, op nactonal mac anb ucrunop
mongotsk mong 11O0,CXp,CAB nacionalan, nac exp
mongolsky mong 10, e nacionalni
Mongools Mong - nZ}CIOna]BI‘I nac cnB
monografi monogr anb,nar, nacrtek nadr sem
HOp, WBe nacrtok naér cno
monografia monogr o naczelny nacz non
noa, nop, nadbitka nadb non
cno guH nadruk,nadruken nadr HHJL
monogragia ronogr BEH naglowek nagt non
monagrafie monogr HUALPYMHEL naisianta nais npa
monografija monogr cXp, CAIR naklad nakl non
menograph monogr aur naklad nakl clo, 9emm
menographie monogr dpa nakladalel' nakl el
Monographie Monogr HEM nakladatel . nakl oo
monthly month anr nakladatelstvi nakl Yyeuw Conmuarm
TRGKE B 3ar0-
Moreccan Moroce aHr noBKE
munkabizottsag mbiz BCH nékladem vlastmm  nakl vl e
munkakozosseg mkoz BCH nakladetel'stvo nakl cna Toxe
munkatars miars Ben na odwrotne) stronte  na odwr non
muokkaus muokk duH napisal nap cno
musical mus aHr, Ken, napsal napsany naps wenm
nop.gpa narodan, narodm nar oxp
musicale mus HTa naroden nar oIB
musicus mus nar narodni nar eill
musikaalinen mus duH narodny nar cno
musikalrer mus Aar ,Hop narodohospadafsky  nar -hosp uew
nmusikalisch mus HEM narodowy nar —
musikalisk mus mee nasa era he cxp
musikalsk mus fat. Hop nagche letopodtu nl Yew
musikforteckning mus -fort uige nasho letopoctu nl cno
musikfortegnelse mus -fort nar nasjonal nas Hop
musikkfortegnelse mus -fort Hop nasledni) nasl cnB B HanMeHona-
muszahi musz BEH HUAY HpM H
mutato mut BEH VAT NILCTE
muzical muz pym nasledmk nasl CXp, CNB Tosxe
muziek muz HHI nasledwic nask yeln
muzikaal muz HHA nasledujuci nask cio
muzikat muz an naslov nasl CXp, CNB
muzikalan, muzi- muz cxp nastavak nast exp
kalm nastavek nast cie
muzikalen muz CnB nastgpny nast non
muzikalie muz €Xp, /B na temat nt nos
muzikalis muz BEH nationaal nat HHA
muztkalny muz clo national nat aHr,JIar,
muzyczny muz non bpa,upe
mynd m Hen nafienal nat pyM
mythological mythol aHr Nattons unies ONU dpa Corpausactes
mythologique mythol ¢pa TAIOKE & JAr0-
mythologisch mythol HEM HHA ke
mytologicky mytol cno e natuurkundig natuurk HHI
mytologmen mytol duH nauéan, nauéni naud cxp
naukowy nauk non
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Caosau . Yenosua Chosau Yenoeua
CTOBOCQUYETAHUA COKp(lI.LlCHHH KDHH A35IKOB I'[plrIMCHCHHSl CROBOCOMETAHHA COKpalI.leHH’l KOHH A3LIKOB NPHMEHERHA
nawoord naw HUA nomograma nomogr pyM
nazev naz e nomogramm nomogr BEH
nazionale naz HTa Nomogramim Nomogr HEM
nazov naz o nomogramma nomogr HTa
nazwisko nazw non nomogramimne nomogr dpa
necislovany nedisl €O, Yell NAMOZramimI nomogr tun
Nederlands Nedetl HHA noordelyk nootd HHMA
nederlandsk nederl 1ar, Hop no place sl aHr
nederlandsk nederl iiBe nordisk nord DT HOp WBe
neerlandais neerl Ppa norjalainen nor) (PHH
neeilandes neerl Hen noréna nor cno
neertandés neerl nop noritina nor el
neizdan neizd ChB NOFUEZo nor HCI
nematka nem cxp noruegués nor nop
nemdina nem cna norveg nory BeH
némeina nem yeul norvegese nory HTa
nemet nem BEH norvegian norv pyM
nemski nem Che norvegien norv ¢dpa
nemtesc nem pyM norvegjez nory an6
nenzett nemz BeH norveski norv cXp chp
nemizetkoz nk BEH Norwegian Norw anr
nen redaktion nen red an6 norwegisch norw Hem
nen redaktimin ¢ nenrtede and norweski norw non
pergntheshen pergj note muzicale n muz pyM B kommueceen-
nenior nent anb hoh xapak
neprajzs nepr BeH TEpHCTUKE M
nepszeru nepsz BEH PRHMENAHIESX
nespravne nespr cho notetrykk notetr Hop
nespravngé nespr yent notice not aur,gpa
nestrankovany nestr ¢ho, vew notizie not Hra
Netherlandish Netherl aHr notografia notogr cno
Neuausgabe Neuausg HeM notografie notoge el
notografija notogr cxXp

Neudruck Neudr HeM Notographie Notogr HEM
neue Folge NF HeM nouvelle edition nouv ed ¢pa
neue Rethe NR Hem nouvewlle serie NS dpa
neue Serie NS HEM nova fada NR et
neugriechisch neugr HEM novaseria NS cno
neuvostolainen neuvost duu nove ere ne “xp
nevelestani nevelest BEH novembar nov exp
new series NS e Neovember Nov AHI JtaT, HeM
newspaper newsp AHr november nov BEH AT
nezmenéne vydanl nezm vyd Hetn fua Hop
niderlandez mdet| anb /1B 1UlBe
niderlandzki mderl non november nov el
aidos n b MpH uuppax novembre nov uTa,ppa
niederlandisch meder] HEM novembro 1oV nop
nieliczbowany nlb mon novenytans novenyt BeH
niemiecki niem noun noviembre nov men
ntepublikowany mepubl non novina nov oXp
neregularme niereg non noviy nov €no- Hew
nieuwe reeks NR HUA novo serie NS nop
nieuwe serie N§ HHA novy rad NR cro
meuwsblad nicuwsbf HHI nua sreth NS Hp)
niezmieniony niezm non nueva cra ne nen
NIZOZEMTING nizoz <o nueva sene NS nen
mzozemitina nizoz qew numar nr PYM
no date sa aHr number nr anr
nolembre noiem pym numer ar fox
NOMOZIan nomogr anr,nar, numer ar nen

exp, €0, numer no and

cE, e, NuMmero no Hia hHH

LiBe NYIMEro no HChl moep
nomograma nomogr nop numero no bpa

numerus nr nart
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Cnoga u Cokpauleuna Kot a3wkos Yenosus Crosa u Corpawenna  Koaw a3sikon Yenosha
CNOBOCOYETAHHA NPHMEHCHNAA CNOBOCOUETAHHA NPHMEHEHHS
Nummer Nr HEM offenthch off Hem
nummer nr nar,HMAa, offentlig off AAT HOP

HOP,lIBE official offic aHr
nuorempi nuor tuH [MpH darprna officieel offic HHA
nuotie)a nuott tyH officiel offic nat,dpa
nuottigrafii nuottigr dun officiell offic mBe
nUOVa serie NS MTa officina offic typ nat
ny fol)d NF mee typographica
nyilvanos nyilv BEH offisiell offis HOp
nyormda ny BEH offiziell offiz Hem
ny rackke NR nat oficial ofic HCILITOP, PYM
ny rekke NR HOP oficialan ofic cxp
ny serie NS [aT,HOp,IIpe oficialen ofic cnB
nyugat nyug BEH oficialn ofic Heu

oficialny ofic cno
o oficjainy ofic non

obalka obal CIIG, Hem ogolny og non
oberst obst Aart, Hop Towe ogrski ogr cnB
Oberst Obst HEM « ohjelma oh) duu
obiasntente objasn non ohne Jahr sa. ol HeM
objasnjenie objasn cxp ohne Ortsangabe sloQ HeM
oblastn obl Yl aikaisy olk Qi
oblastny obl cno okiadka oki non
obradivanje obrad cxp okolo ca, ok Mo
obraz obr NN, CAG, HeILl okonomsch okon HEM
obrazek obr qeu pkonormisk wkon Hat,Hop
obrazok obr cna okraySava okra)§ cap
obsah obs cho, yeut okreg okr no MpH HaseaHH
observagio obsery nop oktobar okt exp
observacion observ Hen Oktober Okt HEM
observatie observ pyM oktober okt AaT HOp WIBe
observation observ aHr,ppa oktober okt BEH,HCA ,CNo
obwoluta obwol non olandese oland HTa
occidental accid aHI AT, olandez oland PYM

Hen, oldal 0 BEH B rommecTeen-

p)(M,cl]pa HOH XapanTe-
occidentate ocad HTA PHCTHEE 1
occidentahs ocaid nar MPHMEHAHHSX
ochranna znamka ochr znam <10, e omarbeidelse omarb HOop
ocidental ocid nop omarbejdelse omarb nar
October Oct AT NaT omarbetning omarb Be
october oct HHI omgewerkt omgew HHE
octobre oct bpa omslagstitel omsl -tt wse
octombrie oct pym omslagshitte] oms] -ttt HOp
octubre act Hen omtryck omtr LR
odbitka adb nom omtrykk omtr Hop
odbor adb cXp, cno omtrykning omtr Aat
odemek ade noa omwerking omw HHA
oddelek oddel cno ontwerp ontw WA
oddélen oddél Vel oorspronkelygk ntel  oorspr oit HHA
oddelenie addel cho Oostenryks Qostenr HHA
oddil odd wenr opatrzyt opatrz mon
oddzial oddz non oplag opl AaT
odeljenye odely cxp opmerking opm HuA
adgovoran(-n) odg cxp oppdrag oppdr HOp
odgovoren odg cno opplag oppl HOp
odpovedny odp ey opptrykk opptr Hop
odrezek odr cno opracowat oprac man
odsek ods cno opracowanie oprac noef
odsjek ods cxp oprava opr €no vew
odtis odt cno opraveny opr €0 Hew
odtlacok odtl cna opremil oprem e
0economicus oecon nat opslagsbog opslagsb Aar
Oekrains Oekr HHJI opublikowal opubl non
Oezbeeks Oezb HUA, opuscolo opuse HTa
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Cokpawen Koner a3
CNOBOCOMETAHNA PaleHHA /16l A3bIKOB P CIOBOCOUETAHMS Corpawenus  Koapl a3eikoB ——
ordbog ordb nar osthg ast wBe
ordbok ordb HOp @strigsk ostr nar
Organisation de OCDE Ppa Coxpanniaercs osztaly 05zt B€H
cooperation et de TAkHE B 3aro- osztrak oszir BeH
development flopic otisak otis exp
economiques otisk ot E
Orgamisation des 0AA ¢Ppa Tome otsek ots cxp
Nations unies pour otsikko ots QuH
l'alimentanon et ottobre ott uTa
lagrculture oudheidkundig outherdk HUA
outubro out nop
Organisation des UNESCO dpa Coxpauaerca ouzbek ouzb tpa
Nations unies pour TAIGKS B 3250~ overdruk overdr HHA
[’education, 1a TOBKE overstielse overs nart
science et 1a culture oversetter overs nat
Orgamsation ISC Ppa Toxe oversattare overs uibe
internationate de oversattning overs wee
normalisation oversettelse overs Hop
Orgamsation OIT tdpa “« oversetter overs HOp
internationale du oversigt overs nar
travail oversikt overs HOp
Orgamsation OMM dpa « oversikt overs [{{]:1
meteorologique overskrift overskr aaT
mondiale overste ovst twee Mpn Ganuiin
Organisation OMS ¢dpa « overtryk overty nar
mondiale de fa santé overzicht overz HHI
organizacja org nen oznadeni oznaé qew
organizatie org PYM oznadenle oznat e
Orgamzation for OECD aHr « ozujak oz cXp
economic P
co-operation and paatoimitiaja paatoim ¢|HH
development padagogisch pad HeM
originaah ong dun paedagogisch paed HHIL
onginal ong aHr, JaT, pedagogtsk peed aaT
Hen,BOP, page p anr.dpa B kommect-
oy, BEHHOH Xapax-
TEPHETHIE H
M,
pym.dpa TIPHMEYAHAAY
Original Ong HeM Ti
pagina P nat.murajar, Toxe
origmalan,
originalm orig, cXp A
pagmna p Hen,nop «
originale orig HTa =
pagina P PyM «
onginalen arig (o)
i pagmnacion vanada  pag var Hen
originalnt orig e
p paginacja pag non
ongunalny orig cno )
pagination separee pag var . dpa
ongineel orig HHA pag sep
onginell orig mBe
pagina varia pag var nar
origyinal orig) anb
painos pain $un
ormeny orm BEH
painting paint aHr
ormiansk orm non
OrDSzorszag 0rQszZOrsz BEH palsta pals s
g pamflet pamf BEH
orszagos orsz BEH
pamphlet pamph aHr
Orvos! orv BeH
panstwowy panst non
oryzinalny oryg non
paralel paral anB,pym
osakeyhtio 0y $un « )
paralelan, paralelnl  paral cxp
05asto ost ¢nn
paralelen paral cne
osobitny osobit cno
paralelni paral qern
osservazione oSsery ura
paraleiny paral aon
osszeallitotta osszeall BEH ) .
osszefoglalas osszefogl BEH paralelny paral o
0SS %J totte 0ssze %1 t BEH paralelo paral HeLnop
zegydl eym parallel parall aHT, JaT . HAL
osterreichisch osterr HeM llel n
ten ikisk osterr LwBe para i€’e para ¢pa
o8 sk . Ho parallell parail HOp WIBe
”5:?' 1 2;3" af parallelo parall uTa
astig A parannettu parann dun
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Cnosa u Yenoeun CroBan Yenoens
P Cokpawenwa  Konsl a3sikos e CIOBOCOMETAHMS CotpaueHus  Koasl A3bikoB —
parathenje parath an persky pers yel
parhuzamos parh BEH personalia pers nar
pars ps nar TTp# wpcppax peritina per$ yell
part pt anr.aar,Hug,  Toxe pervitshem{1} perv ant
HOp.1uBE perzyski perz cxp, cnB
parte pt HCILHTA.PYM « Perzisch Perz HKWA
parhie pt bpa perzky perz clo
paska pas CIo, Yew perzétina perz <no
pasqyre pasq anb philological phulol amr
pasthen)e pasth and philologique philol pa
patent pat non.cno,Meur philalogisch philol HEM.HHA,
pazdziernik pazdz not philologus philol nat
pedagogial ped BCH philasophical philos aur
pedagogic ped ] philosophique philos (pa
pedagogical ped aHr philosophisch philos HEM,HHA
pedagogicky ped CXp. e philosophus philos nat
pedagogico ped Hra phonogram phonogr aHr
pedagogico ped Hen,nop Phonogramm Phonogr HeM
pedagogiczny ped non phonogramme phonogr dpa
pedagoginen ped dun photocopie photocop Ppa
pedagogique ped dpa photographie phot pa
pedagogisch ped HHA Photographie Phot HEM
pedagogisk ped HOP,[UBE photography phot aHr
pedagogpik ped ant Photokopie Photckop HEM
pedagoski ped cxXp, ¢I10 phraseologique phraseol dpa
peldany pld BEH phraseologisch phrascol Hem
perditshem(iy perd anb physical phys aHr
perendimor perend and physicus phys nart
perforowany perf nost physiek phys HHA
pelgjegies perg) anf physikahsch phys HeM
pergyithshemn) pergl anb physiological physiol aHr
penodic period pym phystologique physiol dpa
penodical period aur physiologisch physiol HEM.HHA
perioditan period cxp physique phys tbpa
periodiéni pictadir prct Hpn
penodiden peried CIB pictor pict pyM Mpn davmnan
pertodicky period Cli0, Yell picture pict nar
penodico period Hta picturd pict PyM
penodico penod HCIL,op picture pict anr
perodiek penod HHI pierwotny prerw non
perodikus period BEH plerwszenstwo plerwsz ot
periodinen period dun purustus piir LiTeTd)
periodigue period Ppa pikakirjoite ptkakir) duH
periadisch peniod HEM piktor prkt and To ke
periodisk pertod AT HOp, LUBE pikture pikt and
penodyczny period non pintor pint HLn,nop «
perjavshem(1) perjav ant pthtura pint ucn.nop
perkthenjes perk ang ptsmienmciwo pism non
perkthim petk ans pittore pitt HTa “
permiresuar(l) permir ant pittura piit HTa
permuajshem perm ant prese ] anb
perpilonjes perp and plaat pl HHA
perpunim perp and plan pl HOp,NOA,LIBE
perpunuar{1) perp anb plan p! cno, vew
persan pers Ppa planche pl dpa
perseo pérs nop plansa pl PyM
persiaiamen pers Gy plansch pl WBe
Persian Pers aur planschblad pl-bl wee
persian pers anb,pym planschsida pl-s wee
persico pers uTa plansge o HOp
persisch pers HeM plantkundig plantk HHA
persisk pers At Hop, lupe plaquette plag pa
persiski pers cxp plate pl aHr
perski pers non plattegrond Pl -gr HHIL
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plukoviik pluk CNo, Jeur Mpy damunnn portrat portr nar
plytografia plytogr non portraid portr Hpa
plytoteka piyt non portrait portr anr,dpa
pod kierunkiem pod kier non Portrat Portr HEM
pododdil pododd qell portratt portr Wwae
podrgcznik podrecz non portret portr and,HuA.non
pod tytulem pt nos PYM.CXP,CNO
poglavie pogl CAB Fipu undpax portret portr Co Hel
poglavie pogl cxXp To e portrett portr HOD

pogle pogl ()| portugais port dpa
pogovor pogov cxXp portugal port BEH
pohjotnen poh (hHH portugaltina pott cno
pokradovant pokr vewurs portugaltlainen port ¢um
pokracovanie pokr cne portugalski port no [ CXp ¢NB
pokratovany pokr cna portugal$tina poit YeL

polaco pol uen Portugees Port HHA
poluttinen polntt thHH portugisisk port AT HOP Wwee
Paolish Pol aHr portugues port Hen
pohtechnika politech nos portugués port nop

politic polit pyM Portuguese Port aHT
political polit aHr poruéik por <o, vew Nput damunun
pelititen politidng polit cno porudnik por Ap To xe
pehtick pohit cXp poruczk por non
polincky palit Cno, YeLs posebni odtis pos odt che

politico palt uTa posebni otisak pos ot cxp

politico polit ucn, nop poskodeny poskod cno
politicus polit nar poskozeny poikoz 4eill
poliniek polit HHL posloventil poslov cna

politik polit and poslovenil poslov cnB
pohtikal polit BeH postowie posl o
poliique polit bpa . postface postf’ ¢pa
pohtisch polit HeM postfacio postf nop

polinisk polit Dat,Hop, Be postfata postf py¥M
polityczny peht non posthum posth nar,Hop
poljski pol) cxp, CIB posthume posth ppa
polkovnik polk cho Tlpu damniun posthumous posth aHr
polnisch pol HEM postum post pyM,LuBe
polnocny pin non postumo post HTa

pelona poi PyM postumo post HCIL,Oop
polonais pol dpa postumus post nart

polonés pol nep postuum post HUA
polonez pol anG,pym poszerzony poszerz non
polonico pol ura poszthumusz poszth BCH
polonicus Pol nar poszyt posz non
potroczmk polroce non pbvedny pov cio
polroczny potrocz non powielony powiel non

Polska Rzeczpo- PRL nost powigkszony powicksz non

spolita Ludowa pozmeneny pozm cno

polski pol non pozménény pozm yew
polstina pol yew poznamka pozn €no, yel
pol 3tina pol' cino praca zbiorowa pr zbtor non
poludniowy pid noa prace pr nona
pomnozony pomn non pracownia prac non
pomécka pom cna praefatio praef nat
poprawiony popr non pracparatio praep aat
poprzedni poprz non praviick prav cxp

popular popul anr praviicky prav CHO, Hew
populamy popul Mot pravrugki prav cne
poradnik por nen prawniczy, praw non
porodnik por ciB Tlpn dpammanun prawny

porownaj por non prebasml prebas cno

poitada port HCI, 0P pfebasnil piebas He
portogalez portog ant predgovor predg cxp, CB
portoghese portogh ura predhovor predh cno
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predmluva piedml yet piiény piié yeum
pted nafim letopog-  pinl qet phidavek ptid ‘el
tem pridavok prid cno
pred na%im letopod- prnl cie prieény priet cno
tom prihiaska prihl cno
pfednadka piedn uern phihlagka prihl Hel
predslov predsl cao prill pt ant
preface pref aHr prilog pril cxp
preface pref tbpa priloga pril che
prefacio pref Hen priloha pril cne
prefacio pref nop pfiloha phil qeur
pretata pref pPYM primedba prim exp
prefazione pref HTa pri nase ere prine CxXp
pregledan pregl CXp, A8 printed print aHr
prebfad prehl’ clo printing office print off aHr,
piehled piehi qer Prionitat Prior HEM
piehlednuty pichi Yer pripravil pripr CXp, CNO, CIB
preklad prekl cno pfipraval phipr yew
preklad piekl yeur pripremil pripr CXp
prekladatel’ prekl cno priredio prired cxp
prekladatel piekl qetr pricoénik prir €no
prelagatel) prel (ol {:} prirudka priruc cna
preliminaire prehim (pa pfirucka piirué el
preliminar prehim anG,ucn, priruénik prir CXp
0op,pyM ptispévek piisp gew
preliminare prelim uT2 prispevok prisp cho
preluminary prehm anr pEitisk pht yeLl
prelozeny prel o pritlatok pritl cna
preloZeny prel el private priv anr
prelozil prel cne piivazek piv L
prelozil piel el privazok priv cno
pretucrare prel pyM proceedings proc anr
preparagio prep nop proefschnft proefschr HUI
preparacion prep Her profesor prof anb,uen, To ke
preparation ptep aHr A0/, pYM,
preparation prep ¢pa CXp cna,cis,
preparazione prep uTa yew
prepis prep G professeur prof dpa «
piep1s piep qer Professor Prof Hem #
prepracoval preprac cra professor prof aur Jar, «
prepracoval pieprac qeur f2T HUA
Preprint Prepr HeM HOP 0OP.
preprint prepr aHr,BeH, e
PYM,CXP, professor peéf HCR “
CRo, Helll professore prof H1a «
preruene strank- pag var, cAao professon prof N «
avanie prerus str professzor prof BeH “
pferusovane strank-  pag var, qeul program progr anf,alr,Bex,
ovani prerus str NaT HHA,
prescurtare presc pyM HOp non
presentation pres ppa PYM CXp,
presentazione pres HTa cno cns.,
pietsk piet L SH yew
pretiskavanje pret cno programa progr nen.nop
pretlac pretl cne Programm Progr HEM
preussilamen preuss dbun programma progr HTa,HHA
preussisch preuss HEM programme progr Ppa
preussisk preuss nar project de diploma pr dipl pym
prevajalec prev cne Tipn dasnnnm prologe prol ura
prevedel prev CcliB prologo prol uen
preventleve prevent HUA prologussta prol Hen
prevod prev CXp, CAR prontuario pront Ata
prevodilac prev cxp TNpn damnang prosinac proc cxXp
prezentare prez pyMm prosinec pros e
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CNOeDCoNCTaHUR TIPHMEHEHUS CAGBOCOUSTAHNA PUMEHEHHA
prospect prosp and,zHa pyM publicacion publ HeCI
prospecto prosp uen, nop publicatie publ HHI
prospectus prosp dpa publicatie publ pyM
prospekt prosp nar pon, publication publ aHr,ppa

cxp ¢no, publico publ nop

ClIB,ue, publiczny publ non

wee pubhk publ and
Prospekt Prosp HEM publikaatio publ un
prospekt prosp drvn publikace publ yei
prospektus prosp Hop publikacta publ clo
prospetto prosp HTa publikacija publ CXp, CTB
praveavtrykk proveavir HOp publikacio publ BeH
preyssisk proyss HOP publikacja publ noa
Pruisisch Pruis HILI publikasjon publ HOp
prumyslovy prum vel pubhkatie publ HHA,
prusian prus and,pym pubhikation publ nart mee
prusiano prus HCH, nop Publikation Publ HeM
pruski prus cxXp, A0 publisert publ HOP
prusky prus cna,ueint publisher publ aHr Coxpamacten
Prussian Pruss aHr TRIGHE B 3N~
prussiano pruss HTa JOBKE:
prussien pruss bpa publishing publ aur Toxe
pruvedni pruv yer pukovnik puk <p Tpu davirtnian
przedmowa przedm non pulkownik puik nox To xe
przedruk przedr non puolalainen P':'Oi ¢un
przedsigbiorstwo przeds non puvodm puv Hew
przeglad dokumen-  prz dok non Q
tacyny garkor qark anb
przejrzany pregrz ton qendror qendr ang
przekiad przekt not gershor qgersh and
przetozyl przet nosn quaderno quad HTa Mpy undppax
przerobit przer non quarterly quart anr
przettumaczyt przeti nos quimico quim uen nep
przewodniczacy przewodn non quotidiano quond uTa
przewodmk przew non quotidien quontd ¢pa
prz: gotowat przygot non qytetit(1) qyt anG
pseudoniem pseud HHA R
pseudonim pseud anB, o, raccolta EaCC ura

PyMCXp fada i el
pseudommo pseud HTa radzieck radz non
pseudonimo pseud nop rajzolta ryz BeH
Pseudonym Pseud HemM rakennustaitee- rakennus- dna
pseudonym ANT, J4T, Lhnen tait

HOP.CNO, rakousky rak yels

Yelll, LIpe rakusky rak cno
pseudonyme pseud dpa ranskalainen ransk quu
pseudonyymi pseud duH raport rap an
psevdonim psevd cie rapport rapp AaT HUA,
pstcologico psicol HTa HOP,
psicologico psicol HCI,Top dpa,wee
psthelogic psthol PYM rapporto rapp ura ‘
pstholoski psihol cxp, cns razdeo razd exp To e
psikelogyk psikol anf reamhphocal reamhph HPA
psychological psychol anr reamhra reamh WP
psychologicky psychol <0, Yem recensie rec HWA
psychologiczny psychol non TELEnsio rec Jiar
psych0|0g|quc psycho[ [l]pa TECensIon rec JatT mBe
psychologisch psychol HeM,HHI recensione rec HTa
psykelogish psykol DT HOp, 1B recensjon rec HOP
psykolooginen psykol tbuH recenze rec Heu
psaichologal pszichol BEH recenzia rec cne
pubblicazione pubbl HTa recenzie rec pyM
pubhic publ anr,pym,$pa recenzya rec CXp ClB
publicagio publ nop recenzion rec ant

recenzja rec non
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recheiches scienti- rech s¢1 dpa PYM.CxD,
fiques CNB Lpe
recognovit recogn nar referdt ref cno, 4eil
recopilacion recop HCIt referatum ref BEH
recopilador recop Hern reference ref aur
record rec aHr reference réf dpa
fetna fel Heu referencia ref Hen
recuell rec tpa referéncia ref nop
redacéo red nop referto ref HT4
redaccion red uen refondu ref dpa
redaceion general red gen Hen refundido ref HCT
redacteur red HHL regal reg PYM
rédacteur red Ppa regale reg HTA
redacteur respon- red resp dpa regiio reg nop
sable Region Reg HEM [pst Haseanim
redactie red HHO region reg aHr.par.Hua,  To ke
redactie red PYM HOD [1BE
redaction red dpa region reg )| «
redaction générale red gén bpa région Teg bpa “«
redactor red AT HC,PYM regione Teg uTa “
redactor responsa-  red resp PyM registar reg cxXp
bit register reg AHI HHI HOp
redactor red resp Hen cno, cne
responsable mBe
redactor responsible  red resp aur Register Reg HeM
redakee red Hell Registerheft Reg -H HEM
redakcia red cno registr Teg veul
redaker)a red cXp, B registre reg dpa
redakeja ved non regisiro reg HCI,ATA, MOp
redaksi redaktim red and Tegistru reg pyM
redaksjon red Hop regiszter reg BEH
redaksjonskomite red -kom HOp regiune reg p¥M «
Redakteur Red HEM regyister reg anG
redaktum 1 red 1 perg) anb Rethe R HEM
pergjitheshem
Redaktion Red HeM reimpresién reimpr uen
redaktion red [T, luBe relnpressiao rexmpr nop
Redaknonskollegum  Red -Koll HEM résmpression réimpr tpa
redakfionskomnute red -komm wee reimprimare reumpr ]
redaktor red anG,non, rejestr rej non
€xp, ciio, rejstik re)sti yew
CIIB, Hellr rekistert rek dun
redaktor naczelny red macz non rekke r HOp.IBE
redaktor od- red odp non relagiio, relatério ref nop
powiedzalny remark rem aHr
redaktor red perg; anb remarque rem ¢pa
pergjegies rendelet rend BeH
redakter red LaT,HOP rendiconto rend HTa
redaktor red wBe repertorio rep nop
redator red nop report rep aHr
redator principal red princip nop reprint repr aur, BeH,
redattore red uTa cno, el
redazione red HTa reprodugio reprod nop
redige red tbpa reproduccion reprod ucn
redigeret red nar,Hop reproducere reprod PyM
feditel ted qeLl reproductie reprod HuA
reduzide red nop reproduction reprod anr,dpa
reedition reed dpa reprodukce reprod yetl
refacut ref PyM reprodukeia reprod cre
referaat ref HUI reprodukeiya reprod cXp, CIB
referalo ref BEH reprodukcid reprod BEH
Referat Ref HEM reprodukc)a reprod non
referat ref an6,aar, reproduksjon reprod HOp
HOp,TION, Reproduktion Reprod HeM
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reproduktion reprod nar,mee ribotim nbot and
reprografia reprogr ML, Mop.cno ricerche scientifiche Tic s¢1 HTA
reprografia reprogr BeH fijen i) Mel
reprografia reprogr ucn riprodhim rprodh anb
reprografie reprogr. pPyM,4etl ripunuar ripun anb
reprografija reprogr CXp, CNB risba TS cne
Reprographie Reprogr HEM rishikuar rishik an6
reprographie reprogr thpa ristampa rist HTA
reprography reprogr. aHr ritagho Tt HTa
repubblica rep HTa ritning . [113:
republic rep. aHr ritratto niveduto nitr. riv. MTa
repubhica rep. PYM nvista riv. HTA
republica rep HCh, nop rotenka roden. CXp, CNo,uem
Republica Sociabista  RSR PYM rotni rot. el
Romima roénik vok. S LT
republiek rep HHA roény roé. cno
Republik Rep HEM rocznik rocz. non
republk rep JaT,Be roczny rocz. aon
republika rep. and,non Roemeens Roem. HHA
republhikk rep HOD rok r noncnomews  TTpu undpax
répubhgue rép tpa rokopis rokop cnB
Tesefia res. wen rolniczy Tol non
resensio res tan roméan rom BEH
resers res cino roména rom pyMm
reserde res yeLn romamalainen rom bHH
responsabil resp pyM romeno rom HTa nop
responsabile resp uTa rornunski rom criB
responsable resp uen,ppa rosy)ski ros. non
responsible resp aur Totaprint rotapr. aHr.BEH.HCTT,
resumé res AT, HIWA, B DOILCXD,
résumé rés. dpa !
Resumée Res HEM Rotaprint Rotapr HEM
resumen res uen rotoprint rotopr. nop
resumao res nop roumain roum. thpa
resymeé res HOD Roumanian Rourn. anr
rész t BE¢H [Tpu undpax roviditett rov. BEH
részvénytarsasag . BCH Coxpauetca rovnikovy rovin. Cho, YeLl
TAICKE B 3Ar0- royal oY, aur,dpa

) ToBke rozdziat rozdz non
retiparire rehyp. PYM rozmnozeny rozmn €No, Hew
retrato retr Hen,mop rozireny rozs cno
revazut, reviderad rev rev py¥M, LB rozsifeny roz% wel
revideret e Aar 10zSZErZONY T0ZSZ. non
revidert rev HHILHOP rubricador rubr. HCTLIOP.
revidiert rev HeM rubricator rubr. aHT.pyM
revidiran rev eXp rubeikator rubr. CXp. C/IB
revidovany rev cno, e Rubrikator Rubr. HeM
review rev amr rubrikator rubr BeH, CNo.4eln
revija rev cnp tukopis rkp AP, CA04ELL
revisao rev nop rumznsk Tum aart
revised rev aHr rumdmsch rum. HeM
réwqu)n rév dpa fumane rum uen
revision rev den romansk rum Be
revista rev HCIT, nop FUMENo um nop
revista referativa rev ref Hen rumensk Tum. Hop
revista rey p¥M rumun TUML ané
revisie ey and rumunéina rum. cno
revize rev Hem rumunski rum. exp
revizia rev cno rumuhski fum fon
revue rev. uua, bpa Fumunitina Tum. yew
Rezension Rez HEM ruotsalainen ruots dH
rezime w2 Cxp, CIIE TUSkl rus. CXp, Cno
rezumat rez PYM Russian Russ aHr
riaditel’ rad cno Russisch Russ. HUT
TLassunto riass. HTa
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CNOBOCOHETAHHR P NPHMEHEHHA CJTOBOCONCTAHHA P NPHMEHEHHA
russisch Tuss HEM scientific-research 5CI -I'ES aHr
russisk russ IaT,Hop scientifique 5CI dpa
russneskur russ Hen scompleto scompl HTa
rustina rug CN0 e Scottish Scott ar
rycina ryc non sebral sebr yeLw
rysunck rys not sebrany sebr yell
Tytina Tyt cno, 4em secan) sed cxp
rytowat ryt non secol s p¥M Tlpy undipas
secolo s HTa& To we
sectio sect nar
S section sect aur dpa
5 a tobbt etc, stb Ben seculo 5 nop #
saeculum 5 naT Mpu undpax segedkonyv segedkv BCH
senskur sensk HCl seguente seg HTA
serskalt sarsk Dat,Hop seguinte seg nop
sertryk seertr nar Seite S HEM B komect-
seertrykk sertr Hop BEHHO apaK-
saint st aHr(pa TEPHCTHIE
TIPHMESAHHAX
saksalainen saks ¢un
sekcya sekc no
samarberd samarb HOp
samarbeyde samarb ar Sektion Sekt HeM
] a seleccionado sel Hcn
samarbete samarb wee I | .
samengesteld samengest HHIT serect s pyM
samensteller samenst HH selectare sel PYM
amenwerkin samenw H " selected sel anr
:amhtaond ) samhl HHJI'II seleto sel nop
samlad saml mpae seletto sel hra
nilet caml Ho selittaja sehtt bur
s:mim I afHo —_— sehttely selitt puH
:amma%nfattmn sammanfatt ﬂm;: > selitys sel s
sammankomst : sammank 1] selostus selos s
selvbiografi selvhiogr RAT,HOP
samimanstalld sarmmansl ke
Semanario sem Hen
sammantryckt sammantr wee
sammenfatnin sammenf nar scmanano sem nop
sammenkomstg sammenk HO Semester Sem HeM
Sammlun Samml HCIEI semestral sem rop
sanakirja ’ sanak {yH semestrale sem Hra
sans dajt e s a dbpa semestralen sem cne
sans lieu s 1 clJpa semestrial sem pyM
saptamAnal opt pM semestrie] sem dpa
safake sapr ll;J):‘lH semjands sem) uen
- sentor sen cno 4elr
sarb-chorvat sarb-chory pym
carta sar . sentral sentr HOp
sarjtr ok sartr M senttimetr cm dvH
Y separat sep CXPLCIB,LBE
sastavlja sast xp separat sep N0 uew
sbirka sb qew
hornik sb clIo ver Scparatd P nen
s Separatabdruck Sep -Abdr HEM
scandinay scand pyM
Separatdruck Sep -Dr HEM
scandinave scand ¢dpa
separate sep aHr
Scandinavian Scand aHr
separate pagination pag var aHr
Scandinavisch Scand HHA [
scandinavo scand HTa Sepsa Seps Aet
sepsany seps Clo. Hew
Schallplatte Schallpl HEM b
schetkundh scheik HHA septembar sept xp
X september sept Jart,mch,
Schmutztitel Schmutztit Hem HHILHOP
wly
e
cartiienreine P Ao September Sept aHr,Jar,HeM
Schnftlerter Schnfil HEM
septembre sept tpa
schule sch HeM
schwedisch schwed HEM septembrie sept PyM
chwerzerisch schwerz .y septentrional septentr uen,pymppa
s hweizisk chwets ar septentrionahs septentr nat
s¢ ffz, s zc ;lm_ septiembre sept Hen
scientific |
ntific sci uTa sequens 5 har
seie ° serbialainen serb ¢un
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okpamenna  Koapl sisikes CokpaweHda  Koasl A361K0B
CNOBOCOYCTAHHA NPHMEHEHHR CNOBOCOYESTAHUR NpHMEHEHHA
Serbian Serb aHr shteteror shtet ant
serbisk serb nat shtuar() sht ant
serbochorwack serboch non shtylle sht ant
Serbo-Croatian Serbo-Cr auHr shumezuar shum ang
serbocroato serbocr HTa s1 altele etal sa pyM
serbokorbat serbokorb anb $1 aga mai departe etc, samd pwm
serbokroaatti serbokr $un sida 5 HOP, WBE B konuvect-
serbokroansch serbokr HeM BCHHCH Napak-
serbsk serb non TEPUCTHRE M
sena ser non MPHMENRRHEY
sena ser <o sida § Hea
Serie Ser HeM side § Aar ;ﬂ e
serie ser DatT, uen, siecle § tpa i Licppa
——Y siehe . s HEM
Hop nop, ::;rlg]e imp Egﬁ Toue
PyM.LIBE
serie ser bpa,uew SIMPOSIO s1mp HCIT HTA
series ser aHr SLMPOSIO s1mp nop
serna ser cxp, cns simpozy simp N8
Servic criata $erv -CT nop simpozijum sump cxp
Servio serv wen simpozion simp PyM
servio-croata sery cr uen Simpozium simp anb
ses1ya ses CXp, CNB sine anno sa hat
sesion ses ant sine loco sl nar
sesion ses uen $IN¢ NOMHNE sn nar
sedit sed yerm [Tpx undpax s fecha s 2 wen
sesiune ses pym sin lugar sl uen
sisallysluettelo sisallyst dun
ses)a Ses ot
sesjon ses Hop sitodruk sitadr non
sessio sess nop Sitzuligsbericht Sitzungsb HEM
s1vu 5 dur B xonereccT-
sessie sess HHA BEHHON XapaK-
Session Sess HEM TEPHCTIIE H
session S€55 aHT,aar, NPHMSMAHHAY
(hpa,mee sjalvbiografi galvbiogr  wae
S€SSI0Ne 5€58 HTa skandinaavinen skand ¢dun
sestaviiel ses- sest el skandinav skand anG
tavovatel skandinav skand BEH
sestavitel), sest cnB skandinavisch skand HeM
sestavljavec skandtnavisk skand 24T, HOp.Be
setembro set nop skandinavsk skand cXp B
setentrional setentr nop gkandinavsky Ekand cno
settembre sett ura skandinavsky skand e
settenttionale settentr uTa skandynawski skand noen
settimanale sett HTa skem sk and
seudonimo seud Hel skema, skitse sk AaT
seuraava seur dH skladatel skl yew
severen sey ChB skladatel’ skl <o
severm sev cxp cae sklad glowny ski g non
severn sev ‘e skorowidz skor fon
severny sev cno akrafenica skraé cxp
S€ZI0MS sez HTa skraieny skr cno
seznam €7 CAE, el skratka skr o
sheet sh aHr To xe skrifi skr JaT HOp,llBe
shekuil sh and « skripta sknip yew
shih sh anb skripta skrip cno
shkencor shk ano Skrécony skr aon
shkurt shk anb skvarjen skv che
shogen aksioniste SA ant Coxpanaercs slaavilainen slaav dun
TRKOHE B 3ar0- sledes sl ¢JB
OBl sledec sl cXp
shpjegim shpieg an? shka ol exp e
shqiptar shqip and shikar sl exp, CHB Tpwt amitnin
shtator shtat ant shocht sl UpA
shtepi botonjese sht bot and sloupec sl yeL
shtese,shtojce sht anb
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slovacco slovac HTa sorozat sor BEH
slovadki slovat cxp sosialistinen sosial ¢$un
Slovakian Slovak aur sosiahstisk sosial HOP
slovakisk slovak narupe sosiologinen 505101 $un
slovansky slovan €10, Y4ew sostologisk sosiol HOp
slovask slovag chB sotilaallinen sot dun
slovenacki sloven cxp soub&zny soubez yeLl
slovenéina slov Crio souborny soubor uewl
Sloveman Sloven aHT sovétsky sov yell
slovensk sloven uiBe Soviet Sov anr
slovenski sloven cXp, C/IB sovietic sov p¥M
slovenstina slov Heur sovienco sov uTa
slovinéina slovin cHo sovietico S0V HCTLITOP
slovindtina slovin well sovietique sov dpa
slovruk slovn €No, Y sovietsky S0V cno
stowacki slowac non sovjetik sov ant
slowakisch slowak HEM sovjetisk SOV DaT HOP.LLIBE
slowemisch slowen HeM sovjetsky SOV CXp CnB
slowenskl stowen non sowjetisch SOW HEM
stownik stown non soziahstisch sozial HeM
slozil sloz el soziologisch s0z10] HEM
sluttitel sluttit uge spagnolo spagn HTa
sadpic snh ClB Tlpn widpax spalt sp mee
socialist social ant, aHr, pyM Spalte Sp HEM
sociahsta soctal HCO,UTa,Nop spalte sp nar,Hop
sociahiste social Ppa Spanélitina ipan qeL
socialistiden soctal cnB fpanieltina ipan <o
sociabisticky social cno, uelr spaniala span pP¥M
socialistisch social HHA spanisch span HEM
socialistisk social Dart e Spamish Span aur
sociedad soc uen spanjoll spanj ant
sociedad andmma SA nen Coxpaimercd Zpanski Span cxp. cnB
TAKGKE B 3400 spanyol span BEH
froBke speciaal spec HHIL
soctedade soc nop special spec an6.anr,
sociedade andnima SA nop Toxne PyM,iIBE
societa 50¢C HTA special spéc dpa
societa anonima SA wra « speciale spec uTa
societas $0¢ fat specialen spec T
socletate S0¢ PYM specialis spec Ben
societate anonimi SA PYM « specialni spec yew
seciete soc ¢pa $pecialny gpec cno
soCIete anonyme SA $pa « speciel spec aat
society soc aHr speciell spec wee
socrjalistieki socijal cxp specijalan, spec cxp
sociologic sociol PYM specijalm
sociologic(al) sociol aur specjalny spec non
sociclogicky sociol €Io, yew spestaalinen spes un
sociologico sociol HTa spestal spes HOp
sociologico sociol HCIL Iop spezaell spez HeM
sociologique sociol dpa splegazione spieg uTa
seciologisch sociol HKA spisal spis cno
socrologisk sociol AT, lwee spoldzielnia spoldz noen
soctolok sociol exp spolegnost spolet yemw
socjalistyczny socjal nen spolecznosé spolecz non
socjelogiczny socjol noa spolek spol Yel
sokssorasitoft soksz BEH spolotnost’ spolo& cho
sommaire somm ippa spolok spol cno
sommario somm Hra spoluautor spoluaut ¢no, Yew
Sonderabdruck S -Abdr HEM spolupraca spolupr cno
Sonderausgabe S -Ausg HeM spoluprace spolupr vew
Sonderband S -Bd HEM spolupracovnik spoluprac cno, vel
Sonderbeilage S -Beil HEM sponsored spons aHr
Sonderdruck S-Dn HeM spracoval sprac ChO
Sonderheft S-H HEM
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spracovatel * sprac cno stereotyped ster anr
spravne spr cno stereotypni ster vew
spravngé spr Her stereotypny ster cno
sprawozdanie spraw non stereotypoiiu ster dHH
spremit sprem cne stereotypowy ster non
sprievodny spriev o Stevilka Stev cnB
sprostowanie sprost non stunhfic st PyYM
srbéina srh Co sthipec stl® Cho [p# undpax
stbochorvatéina srbochory cno stolede stol cxp Tone
srbochorvatdtina srbochory uenr stolet stol e «
srbski srb chB stoletje sto] cno “
stbskohrvatski srbskohry cng stolpec storico stp stor CAB, HTA «
srbitina srb uew storocie stor cno «
sreath sr HpA stowarzyszenie stow mon
srpan] stp cxXp stran s ¢ne B konmuect
srpen SIp yem BEHHOT Xapan
srpski SIp cxp TEPHCTIKE U
srpskohrvatska srpskohrv cxp NPHKESAHUAX
staatlich staatl HEM strana s cxp Toxe
stabilimento ti- stab tip uta stranica § cxp «
pografico stranka » s €no, yew «
stamparija Stamp cxp strz}nkovanl str Hew
stampa supplemen-  stamsuppl  ura strankovanie Str cno
tare streszczenie streszez non
stampato stamp uta strona tyfulowa s tyt non o
stamperia stamp UTa, ¢, stronica § on oo <apac
starsi 5t yewm TEPHCTHE W
stary st cno MPHMEHaHLAX
statale stat HTa stubac sth exp Fipn undipax
statstic stanhist PYM studem stud exp
stanstical statist aHr studym stud velw
statistien statist <¢iB Studyny Zud cno
statistigki statist cXp styczen stycz non
statisticky statist Yern suautor suaut cxp
Statisticky Statist () 00} subezny sube# o
statistico statist HTa suborny subor eno
statistikor statist and SUCCesor succes pyM B HanMeHo-
statistimen statist dH EaHKAX (UM H
statistique statist dpa HEATENLCTR
statistisch statist HEM,HHL successeur success dpa Tone
statistisk statist har,HOp, RS successor success aHr
statiszhikai statiszt BEH successore suceess HTa
statni stat Yew sucesor suces Hen
Statny Stat cio sucessor SUCEss nop
statystyczny statyst 0o suedez sued ani pym
stenogram stenogr ani.anr, suedois sued dpa

AT, HUA, survant sury tppa

HOP, 107, Sumario sum nop

cxp, cho, sumar sumaro sum sum PYM HCn

CIB,Yell, summary summ aHr

wee sumptibus sumpt nar
stenograma stenogr pyM suomalainen suomal Py
Stenogramm Stenogr HeM suomentaja suom Ppuu
stenogramma stenogr uta supistettu supist dun
stenogramme stenogr bpa suplement supl and,mon
stereoticp ster HHA suplemento supl HenLnop
sterectip ster pyMm suplementt: supl thun
stereotipan, stereo-  ster cxp suplementum supl nar
tpn supliment supl p¥M
stereatipen ster cne Supplement Suppl HEM
stereptipo ster HTA supplement suppl anr, mart,
stereotyp ster NaT,HOp,LBE HUA HOP,
Stereotypauflage Ster Aufl HEM wee
stereotype ster Ppa supplément suppl tpa

Supplementband Suppl -Bd HEM

57




rocT 7.11-

Hipodonxcente matmajoe A [

(noea u Cokpamienna  Koap astikor Yenosna Cnosa Coxpaenna  Koael a3pkos Yenoau
CNOBOCOHETAH A NpHMEHEHHA CNOBOCOYETAHNA NpHMEHERIA
supplementband suppl -bd Wee tabulka tab Yern
supplementbind suppl -bd AaT, Hop tabul'ka tab cno
supplemento suppl HTa tabulogram tabulogr N0,eXp
supplementum suppl nar tabulograma tabulogr ciB
Evajtlarskv fvaid cio tabulogramai tabulogr WCI Nop pyM
svazek sV qet Mpw whipax tadjic tad) p¥M
3vedcina sved clo tadjico tad nop
svedese sved uTa Tadyik Tad) aHr
Svedski $ved cxp, cne tadpik tad} ¢dpa
Svedsina Sved Yelw tadshikisch tadsh HEM
svertsilainen sveits hun tadzhiko tadzh uen
sveltsisk svelts HOP tadZicky tadZ cxp
sveska, svezak sv cxp Towe tadziétina tadZ CNo vew
sviban) svib op tadzikkien tadZ dun
Svicarski Svic CXp, CB tadZikska tad? 1B
sviceran svie an6 tadzykisk tadz Aar
SVIZ2Er0 sVIZZ HTa tadzsik tadzs BEH
$vycarsky jvyc yetn tadzyckt tadz non
Swedish Swed aHr Tafel Taf HEM
swigty sw mon tafel taf HHI
SYmMpasium symp aHdr jar,ppa Tagblatt Taghl HeM
Symposium Symp HeM tagico tag uta
Symposiut symp bUH taglich tagl HEM
SYmMpozium symp yelr tahtitieteellinen tahtitiet hHu
SYrnpozium symp cho tareturd taiet pyM
sympozjum symp non tajekoztatas ta BeH
syyshuu syysk ¢$uH Tank Tay aHr
szam sz BCH « taliangima tal cno
szazad 5Z BEH talyanski tal cXp
szasados szds BEH [Mph dammn tilmacire talm Py
szemelveny szemelv BEH taloudellinen taloud un
szeptember szept BCH tammtkuu tammik dun
azerb-horvat szerb-horv BEH tanfolyam tanf BEH
szena szer BEH tankonyv tanky BEH
szerkesziette szerk BEH tanskalainen tansk dun
szerheszto szerk B&H tanulmany tanuim BEH
szerkesztosek szerk BEH tanusitvany tanus BEH
szervezet szerv BSH tarkistaja tark duH
szimpozium szimp BEH tarsasag tars BEH
szocialiasta szocial BEH tarsszerzo tarssz BEH
szociologia szociol BEH tartalomn tart BeH
szotar szot BEH tasma perforowana  tas perf noen
szovetkezet 570V BEH taulukko taul dun
szovjet sZ0v BEH tavola tav WTa
szpalta szp Rof Tt 1padpar taxhik taxh an6
sztenogram sztenogr BEH taydennys tayd dun
sztereotip szter BEH tchecoslovaque tchecosl ¢pa
szwajcarsks SZWaC non technical techn aHr
szwedzki sZw non technicky techn cno vel
T techniczny techn nen
tabel tab DAt HALPYM techruka techn BEH
tabela tab non noyp, technique techn dpa
CXP,CIo technusch techn HeM HKA
tabele tab and teckmng teckn LBE
tabell tabella tab tab HOP,IBE. HTA tecnco tecn ura
Tabelle Tab HEM tecnico tecn Hennop
Tabellogramm Tabellogr HEM tedenski ted cne
tabla tab uen tedesco ted uTa
tabla tab BEH tedmk tedn CnB
tabla tab PYM tegning tegn Jart,Hop
tablazat tab Bex tehme tehn M
table tab anr,bpa tehnifen tehn cNB
tabhica tab NONCXP,CNB tehnick tehn exp
tabornok tbk BCH Tlpy o Tetl, Theil T,Th HEM
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rocT 7.11-

Cnosa u Cokpawenns  Koaop a3pkop Yenosns Crosa i Cokpawwedna  Koapl A3uk0B yenoaus
CNOBOCOYETAHHA NPHMCHCHHA CNOBOCOMETAHHA NPHMCHCHHA
tellwelse telw HEM tipografia tp nop
tekening teken HHL tipografia tp Hen, UTa
tekyakumppam tekiyak drr tipografie tip PYM
tekmk tekn and tipografija tip cxp
tekmllinen tekn (b ftiratura separata tir sep HTa
teknisk tekn NAT,HOP,Be tiskarna t uenr
tenente ten HTa, mop Tpy daminmn titel fat AT, HHA
teologial teol BeH titelblad titelbl [IAT,HH, LIBE
teologic teol pyM Thtelblatt Titelbl HEM
teologicky teol cno, veur title page tit p aur
teologico teol HTa titlu it pyM
teologico teo! HCn,mop titolo originale titong HTa
teologiczny teol non titteiblad tistelbl HOp
teologinen teol P tittelileht titt -leh O
tealogisk teol BaT,LBS fitul it cno, Heu
teolognk teol anb fitull it and
teolodk teot cXp, CAB titulni hist tit 1 Hewu
terkep terk BEH titulny list tit | cno
terminologic termnel pPyM titulo tit HCL [op
termimologicky termunol N0, Yew teckisk yeck LBE
terminologico terrminol HTA tiedn, yedmk ted cxp
terminologico terminol HEM,mop tyekkoslovakisk tjekkosl nar
termunologiczny terminol non tlatiareii t cno
termimologinen terminol (uH thumaczenie i non
terminologique terminol dpa Toerkmeens Toerkm HHA
terminolegisch termingl HEM,HAN toger r and pn damiomim
terminologisk terminal IAT, HOD L1BE tohtor tr tuu Towe
terminolosk terminol CXp, CIB toimittajakunta torm -kun v
tervezet terv BEH toumittanut teim tHH
tesaur tes Py¥M tom t and non, [lpu undppax
tesaurg 1es Hen P¥M.CXD
tesaurus tes HOP,CB,4e mse
tesoro tes HTa tome t aur.¢pa Towe
testulet test BC¢H tomo t HCIE HTA TIOp “
tetor tet ant tomus t nat «
tezd de doctorat tz doct p¥M torok tor BEH
tezaur tez pym tortenelom tort BEH
tezaurus tez Mo, cxp, tarveny tv BeH
€no, veur torvenycikk tc BEH
tezaurusz tez BEH torvenyereju rende-  tvr ReH
theological theol aHT let
theologicky theol yen toukokuu toukok Pun
theologique theol {pa towarzystwo t-wo non
theologisch theol HEM,HHLL trabajo traky Hen
Thesaurus Thes HEM trabalhos trab nop
thesaurus thes (pa trachtas tracht HpI
tidend ud HOP traducio trad nop
tidende nd nat, Hop traducator trad pYM
tdning tidn HOP.1LBE traduccién trad uen
tidskrift tidskr WIBE traducere trad pyM
tidssknft tidsskr 1ar, Hop traducteur trad tdpa
tiedeakatermia tedeakat buu traduction trad dpa
tiedekunta tiedek uu traductor trad Hen
tiedonanto tied Pub tradutor trad nop
tieteellinen ticteell by traduttore trad HTa
tietosanakir)a tietosanak (puH traduzione trad Hla
tydschift tydschr HHA transactions irans aHr
tlaslolimen tilast duu transcrigio franscr nop
ulleg till Aar transcriere transcr PrM
tillagg ull LBe transcripcidn transcr Hen
tillegg ol Hop transcriptie transcr HHR
tilltryck ulltr 11]:13 transeripile transcr pyM
tIparitura separata tip sep pyM transcription transcr aur,bpa
tpografi tp ant transkripce transke yeL
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rocCT 7.11-

IIpodoaxcenue matiauye A 1

Cnosa u Yenoena Cnosan Ycnoena
CNOBOCOYETAHHA Cokpauieana Ko assikon ApHMEHEHHA CNOBOCOYETAHHA Coxpautenua Kokl Assikon NpHAMEHEHHA
transknpcia transkr cno turkmenisk turkm nart
transknpeya transkr cxp, cne turkmeno turkm ML, HTA
transkriptim transkr ant turkmensk1 turkm cXp. CIB
transkriptio transkr ¢un turkmenski turkm non
Transkription Transkr HEM Turks Tur HHA
transkription transkr Iat,nee turskt tur cxp
transkrypc)a transkr non turéke tur ciB
translation transl aHr,ppa tydenik tyd el
translator transl aHr tydenni tyd et
transhteracio transhit nop tygodnik, tygod- tyg non
transhterace translu yew nowy
transliteracta translst cno typografie typ HHAI
transhiteracyya translic cxp, cne typographia typ nar
transiteracidn transhit Hen typographie typ tbpa
transhterac)a translit nop typography typ aHr
transliterare transght pym tyrkisk tyr HOp
Transhiteration Transhit HEM tytut tyt non
transhteration transht aHr,nat tytyl grzbietowy tyt grzb non
transhiteraatio transhtt un tytuf réwnolegly tyt rownol non
transhtteration transhtt Ppa tyzdennik tyZd cno
transhitterering transhit wee tyZzdenny tyzd cna
transskrpsjon transskr HOP U
transskription transskr IaT uberarbeitet uberarb HEM
transzkrpeio transzkr BEH
transzliteracié transzlit BEH Ubersetzer Ubers HEM
trascrizione trascr HTa Ubersetzung Ubers HEM
trashegimtare trasheg ant B HaKMeH0Ba- ubertragen ubertr HeM
HIEX QUM H uéebni uteb Ao
A LTS udebnica uéeb cno
trashitterazione trashit HTa uéebnice uteb e
travan) tray cxp utebny u¢eb cno
travaux trav $pa ucramean ucr pyM
thida tr tel Tlpu widpax ucraino uer uTa
tneda tr <o Toae ucraniano uer ucn,nop
trimeseéen trimes eno udarbejdet udarb nar
trirnestral trim nop uddrag uddr aaTt
trimestrale trim nTa udgave udg aat
trimestrial tnm PyM udgivelse, udgiver  udg Aat
trimestriel trm dpa udkhip udkl Jar
tryck tr lse udsmt udsn aat
tryckeri tryck HI)T ufficiale uffic uta
tryk i Aat ugarski ugar cxp
trykk r HOp ugeblad ugebl aat
trykken trykk nar, Hop ugentlig ugentl aar
tschechisch tschech 1eM ugeskrift ugeskr aart
tdekkilamen tsekk un ugyanaz ua BEH
Tsjechisch Tsjech HHL, ugyanott uo BEH
tsjekkisk tasjekk Hop uimhir u npa
tudomanyegyetem tud -egy BCH, uiigave, wtgever uitg HHA
tudomanyos tud BCH mtgebreid urtgebr HHA
[urcese tur pyM uItgevers mtg HHA
turcmen turcm pyM witkmpsel witkn HH
turco tur ucn, uTa, witreksel uittr HHJT
nop i} folyam uf BEH
turcomano furcom nop 1) sorozat 0s BEH
tureck tur non vkljucivo. ukliueno  uki cxp
furzétina tur Cl0, qel ukramnalainen ukr dun
furkisch tur Hem ukrainas ukr anG
Turkish Tur anr Ukraimian Ukr aHr
turkisk tur wBe ukrainien ukr dpa
turkkilainen tur thun ukrainisch ukr Hen
turkmeenilainen turkm ¢uH ukratnsk ukr aaT
Turkmen Turkm aHr ukrainski vkr non
turkmen turkm BCH ukrajinéina ukr cno
wirkmenisch turkm HEM
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rocTt 7.11-

Crosa u CoxpaieHua  Konwl masikop Venosis Cno8a CokpaweHna  Koabt a3bikos Yenoana
CIOBOCOYETAHIA npUMEHEHNHA CNOBOCOYETAHHA PUMEHEHNA
ukrajnski ukr CXp, CAB usporiadal uspor <o
ukrajinétina ukr gew ustav ust <No, vew
ukran ukr BeH Ustfedni Ustf qer
ulluchan ull upa ustredny astr cno
Umarbertung Umarb HEM utannyomas utanny BEH
umetnik umet CXp, CTB TTph darmmm utarbeidelse utarb HOp
umngearbertet umngearb HEM utarbeider utarb HOp
Umschlag Urnscht HEM utarbeidet utarb HOP
Umschlagstitel Umschl -Tit nem utdrag utdr HOp, B
unchanged unchang aur (tgata kg HcA
und u HEM utgave, utgiver utg Hop
und andere etal,ua HEM utgiven, utgrvare utg [113:1
und s0 weiler etc,usw Hem utkhipp utkl HOP
ungar ung pyM atmutatd Utm BCH
ungansch ung HeM uudistetiu uud Qun
ungarsk ung nart uverejneny uver cno
ungersk ung wee uvefenény uvef Heur
ungherese ungh HTa avod av co. Yew
ungurese ung PyM uwaga uw naon
United nations UN aHr Coxpanigeca uzbec uzb Py
TaloKeS B 3ar0- uzbecki uzb non
foske uzbetkt uzb cxp
United nations edi-  UNESCO anr Towe uzbeco uzb uen, nop
cational, scientific uzbettina uzb c11o, Hell
and cultural orgam- Uzbek Uzb aHr
zation « uzbek uzb ang
United States of Us aHr uzbedk: uzb CIB
America uzupelmony uzup non
universidad untv HCIT v
vmiversidade umy nop vabank vab $un
vniversita univ el vademecum vadem WTa
universita univ HTa vademécum vadem uen
universitas univ nar Vademekum Vadem .y
Universitat Unrv HEM vadny vad yer
unversitate uniy PyM vaitoskirja vaitosk dun
umversite uny (bpa vahkomnut valik {un
universitelt unty HHL vallalat vall ReH
universitet unty and,nar, valogatia val BeH
HOp,1IBE valokuva valok (un
university uniy aHr vastaava toimittaja vast -toum dun
umverza untv )} vizany vaz qeill
univerzita uny cno, el vazhdim vazhd and
univerzitet umy CxXp veac v p¥M [Mpu undpax
uniwersytet umiw no ((vegante ()vep ant
unkarilainen unk tuH vedecky védec welr
unor n Jew vedecky vedec cAo
unter dem Titel udT HEM vedos ved dun
Untersuchung Unters HEM vedouci ved yem
unverandert unverand HEM veduiel ved cno
uplny apl CIIG, Yem vek v cxp, cAB To xe
uppdrag uppdr wee vék v yew «
upplag upp! Hen veljata vel) cxp
upplaga uppl wee vellim vell an6 «
uprava upr ciie, sett venalamen ven Pun
uradny ur cne veprat vepr and
uredivacki ured exp verandert verand Hem
uredn) ufed el Veranstalter Veranst HEM
uredmk ured Cxp, cna verantwoordelyk verantw HHE
uredmstvo ured CXp, g verantwortlich verantw HeM
urmare urm pyYM Verband Verb HEM
urmator u pyM verbessert verb HeM
usbeco usb ura vesbeterd verb HHA
usbekisch usb HEM Vereimigung Veremnig HeM
ushtarak usht an6 vergny ver cno
uspofadal uspof qeul
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IIpoados yoenue matisuyer A |

Cnosa i Yenoena Cnoea x Yenoeus
Cokpawienna  Kogw a3pIK0B CokpatieHiHs  Koabl A3bIKOR
COBOCOYCTANHA NpHMEHEHNS CTOBOCOYETAHNA NPHMEHEHUS
vefeny vef yew vigtnamsky vietn cie, Hew
verenging verenig HH] vigtnamitina vietn ekl
Verfasser Verf HEM vitkkojulkaisu vitkkojulk v
Vergleich Vergl HEM viyetnamska vijetn cxp
verhandeling verh HHI viraliinen vIr QH
Verhandlung Verh Hem virolainen virol (pHH
venfikuar(1) venf and vit v and Mput tuacppax
verklaring verkl HHI vitenskap vit HOp
verkorting verk HHI viz v qeut
vizahim viz ant
Verlag Verl Hem Cowpaniaetes vet v ant Toue
TAK 4 B 34r0- (Lvjeter (vjet ant B HanMenoBa-
TOBKE KD hHPM W
Verlagsanstalt Verl -Anst HEM HALATENBCTB
Vertagsbuchhand- Verl - HEM Coxpawpetca
lung Buchh TRAIOKE B 3M0~
Verlagsgesellschaft ~ Verl -Ges HeM flosie
vermeerderd VETITH HHA vlamisch v I?m HeM
vermehrt verm HeM viamsky vlam et
veroffentlicht veroff HEM viastni vl Heut
Veroffentlichung Veroff Hem viastny vl cno
verschieden versch HeM vlozka vioz cno, el
versehen vers HeM vojaski , voy caB
vertaler vert HaA vojensky Vo) ¢no, vel
vertaling vert QU vojlnlf \(‘;IOjnlékl VOJ] cxp
vervollstandigt vervollst HeM volgen volg e
verzameling verz - vollstandig vollst HeM q
Verzeichnis Verz HEM volum vol HOP.pYM Py nidpar
vesd ossze vo e volum complementar  vol compl pyM
vesmk vesn exp volume vol AHT,UTa, To e
vestlegur vest] HCA nop. pa
vetenskap vet uIBe Volumen Vol HEM «
vetenskapsakaderi vet -akad lpe volumen vol Hen, far «
vezetes vez BeH volum suphmentar vol supl PyM
vez: v PYM volym vol HIBE “

B vanmenoea-
viallinen viall dun voormalig voorm HHE HH:X“CIJMprﬂBH
viazany viaz cna VATENbCTE
v igen ?k]ab | "'g " Jar voorrede voorr HHUR
v1deofe vete wdeof BCH voorword VOOIw una
vt eofonogram wdeofonogr BEH,CXP, CAB vormalig, vormals vorm HeM Towe
wdeofonograma wdeo onogr  ucn Vorrede Vorr Hem
videofonograma video- PyM Vortitel Vort HeM

deof fogog; Vortrag Vortr HEM
wdeo onogramma VldCO onogr  HTa Vorwort Vorw HeM
videogram videogr CXp. ¢A0, VUOST v dun Tipw undpax
’ q CAB, e vuosikirja vuosik dun
\.ldcogramg wdeogr Hen vuosisata VHOS ¢un
ideogram ydeagr - pyw vybral vybr eno, wew
Lieogramm ijeogr HEM vybrany wybr ¢no, vews
y ldeogr_amma vi deogr HTa V),’Chodnl, \"S(Ch Yeur
videogramme videogr bpa vichodny vych ono
videohangfelvétel videohangf  Ben vydéni vyd qetll
videophonogram wvideophonogr  aur vydante vyd co
Videophonogramm  Videophonogr — Hem vydavatelstvi vydav e CokpatlipeTca
videophonogramme  wideophonogr  dpa TAKAE B IO~
vidi v cxp K
vietnaméina vietn cno vydavatel'stvo vydav cno Tone
Vietnamees Vietn HUA vykonny redaktor vyk red cno
vietnamesisch vietn HeM vikres vykr cno, Jeu
vietnamesisk vietn nat,HOp,se vynalez vyn ¢Nno, Mel
vietnamez vietn pyM vYpIs vyp Cno, Hew
vietnarm vietn BEH vypracoval vyprac cno uent
vietnamien vietn tpa vyroéni vyrod yew
vietnamitainen vietn Puu vyrotay vyTod o
vietnamita vietn Hen, uTa,Iop vyskurnny vysk €
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Cnosa W Yenorua Cnosa n Yenosisa
COBOCOUCTAHMA CokpaweHua  Konsl a3bikos — P CokpaweHa  Konwl 2361K0B ——
vyss vy CN0, uem yearbook yb aHr
vysthiZek vystt e yhteenveto vht (o
vystriZok vystr cno vliopisio yhop PuH
vysvetlivka vysvetl cno ¥ otros et al,yo Hch
vysvéthivka vysvétl Yew yougoslave yougosl dpa
vytisk vyt qem yugoeslavo yugoesl M
vytlatok vytl cno Yugosiavian Yugosl aur
vytvarnik vytv CNo, Heur Z
vyzkumny vyzk uem zachodm zach noR
vzhoden vzhod ciB zaglavlye zagl cxp
W zéhlavi zahl yeur
walesky wal Hetr zahlavie zahl crio
wedlug wg 0oos% zahlreich zahlr HEM
weekblad weekbl HHA zahoden zahod cne
wegterski weg non zaktad zakt non
wetenschap wet HHA zakladatel zak} yeut
wetenschappelyk wet HHA zakladate] * zakl cio
wiadomosci wiadom nen Zalacznik zat o
wideofonogram wideofonogr  non zalozba zal chne
wideogram wideogy o zaopatrzyl zaopatrz non
wietnamskl wietn 0o zapadm zap cxp
wirtschaftlich wirtsch HEM Zapadni zap Yew
wiskundig wisk HHA zapadny zap €no
Wissenschaft Wiss HeM ZAznam zazn cno
wkladka wki non zbierka zb €no
wlosks wi non zbiorowy zbior Gon
Wochenbericht Woch -Ber HEM zbirka, zbormk zb CXp. CNIB
Wochenblatt Woch -B1 HeM zbormk zb cne
Wochenschnit Woch -Schr Hem zdramatizoval zdram cho, Hew
wojewodztwo wao) non Mpy HazsaHHH zdravmsika zdrav cie
wojskowy woysk Mo zebrat zebr non
wolumen wol non NpH upcppax Zeichnung Zeichn HeM
woordenboek woordenb HHI Zeatschnfi Ztschr HeM
World council of WPC AHT Coxpauiaerca Zeitung Ztg HEM
peace TAIOHE B 3Ar0- zemédélsky zeméd Yein
nogke zemepisny zemep cno
World federation of WFTU aHr Towe zZemepisny zemap wew
lrade unions zemsky zem €no, uetn
World health or- WHO aHr « Zentimeter em HEM
ganizaton zentral zentr HeM
World meteorolo- WMO anr « Zentralblatt Zentr -Bl HEM
gical orgamzation zespot zesp non
Worterbuch Woarterb HEM zestawil zest o
wprowadzenie wprow non zeszyt z o Toske
wrzesien wrzes non zgjeruan(t) zgjer anG
wschadnt wsch non zgloszono 2glosz mon
wspotautor wspotaut non zgodovinski 2g0d CB
wspolpraca wspolpr non ndovsks #1d cne
wspolpracownik wapolprac oA Aidovsky #d cno, He
wycinek WYC non z1de z HIA B KomiuecTRek-
wydanie wyd 0ot HOH XapaKTepH-
wydawnictwo wydaw non Coxpalliaetcn CTHKE W NpHME-
TalGHe B 33r0- HAHHAX
JRBKE 2itiert zit HEM
wydzial wydz non ziednoczenie zjedn non
wyklad mauguracy-  wykl mmang  non zkraceny zkrac yetll
Joy zkratka zkr Yew
wykres wykr noa zlozil zloz ce
wynalazca wynal non zmeneny 7m Cho
wystawa Wysl ron zménen)} m yeu
X Zmieniony 2m non
Xerocopie Xerocop PyYM
Xerokopie Xerokop HeM
Y
year ¥y aHr TIpu tdipax
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Oxonuanue maoruyer 4.1

Cnoea M Yenosua Cnoea u Ycnoeus
CNOBOCOHETAHHA Cowpaucina  Komwl aseios NpHMeHeHn CNIOBOCCUETAHHA Cokpauerna  Koaw asuikos NPHMEHEKHS
znatne znac. Cho zpracoval Zprac, €10, Yeul

znafné znag. uew zZprava zpr. yew

znanstven Znan. cnB zpravy zpr. €0, et

zobacz zob. o zredigoval zred. o, Yenl

zobral zobr. cno zrevidoval zrev, Co, Yem

zodpovedny zodp. cno zrewidowat Zrew. non

zodpovedny zodp. yew zugleich zugl. HeM

zoologic zool. pPyM zum Beispiel zB. HEM

zoological zool. aHr zum Teil 2.T. HEM

zoologicky zool. chna, Hent zur Zeit 2.z HEM

zoologico zool. HTa Zusammenarbeit Zsarb. HeM

zooldgico zool. HCH,00p Zusammeenfassung  Zsfassung HeM

zoologiczny zool. non zusammengetasst zsgef. HEM

zoologinen zool. ¢nn Zusammengesetzt Zusges. HEM

zoologique zool. dpa zusammengestellt Zsgest. HEM

zoologisch zool. HeM Zusammenstellung  Zsstellung HeM

zoologisch zodl. HUA zvizok zv. cno Tome
zoolegisk zool. JaT Hop use zvezek Zv. cne 3
zoclog)ik zool. anb zvIadtni otisk zvt.ot. Yew

zoologki zool. CXp, CB zvlaStny odtlacok zvl.odtl. cno

zo%t Z0%. cAp Tpu umdpax Zwitsers Zwits. HMA

zostavil zost. cno zydowski zyd. [on

zostavovatel® Zost. cio

zoznam zozn. cno




Hpooanncerue madauyst A.f

Cnosau
CAOAOCOYETAHHA

abeLie/an, afueaH
abzau
abpeBHaLINa
aOpesMjaunja
ABTAHCKH

aBryeT
ABCTPANHACKH
ABCTPAINCKY
ABCTPHHACKH
ABCTPHCKH
aeToGHorpadmja
aBToGHOTPpa A
aBTOTpam
asTorpad

aBTop
apropetepar
aBTOPHIHPAH
ABRTOPCKO CBHAS-
TENCTBO
ArpOHOMAYECKH
arpoHOMCKH
aganTalmja
azanTauMa
aoMupant
asfyyeH

a3GyUHH
asepOajUancKH
asepOe)UAHCKH
a3bpOalixanHcKy

A3ATCKH
akaznemHja
aKaIEMHA
aKLHOHAPCKD
APYILTBO

aKUHOHEpCKD
ApYWITBO
AMOaHCKH
ATHUPCKH
aIHHEA
anMarax
anadeTckn
AMEPUKAHCKH
AMEPHUKH
AHATOMMYECKH
AHATOMCKH
AHMMHACKH
AHMTHCKK
AHOHHMAH,
aHOHHMHH
AOHHMEH
aHoTalAja
AHOTALLHS
AHTAPKTHUEH
AHTAPKTHYKH
AHTAPKTHYHIE
AMTONOIHS

MEPEYEHb COKPAINEHHIA CIIOB H CIOROCOYETAHUA HA A3BIKAX,

Cokpalte-
HUR

A
abel
a3,
abp.
abp.
agr.
asr.
aBCTpAN.
aRCTpan.
aRcTp.
ascTp.
ABTOOHOTD.
ABRTOOHOIP.
aRTOI.
agTOTp.
aBT.
aeToped.
ABTOPU3.
aBT.CcBKI.

arp.
arp.
a1ant.
A/1anT.
aam.
a36.
236,
azepb.
azepO.
azbpb.

aiuar.
axan.
axa.
All

All

and.
AN,
an.
amM.
and.
amep.
amep.
aHaT.
4Har.
AHCN.
auea,
aHOH,

aHOH.
aHOT.
4aHOT,
aHTapKT.
AHTAPKT.
AHTAPKT.
aHTONL

NPUIGKEHHE b

NOJALIVIOLMXCA KHPHILTHYECKHM AJIPABHTOM

Yenosua
NpHMEHE-
HHA

Koap
13LIKOE

cXp

6on

Gon

Mmaa
Hon.Maa.cxp
Gon,maa,cxp
Gon

Maa

bon

Maa

Maa

Don

Maa

Hon

G0, Maa
Gon

don, Maa
Gon

Gon

Maa, Cxp
Maa, Cxp
Don
Bor.Man.cxp
600, Maa
cxp

Maa

cxp

Gon

Tlpm v

Gon

Maa, CXp

ton

oxp Corpawact-
CATAKE B
FAMONOBKE

Maa Towe

6on,Maa,cxp
Oon.Maa,cxp
Gon

don

cXp
Gon.maa cxp
cxXp

Gon

Maa, CxXp
Gon

Maa

cXp

Do, Maa
Maa, cxp
6on
oon
Maa, CXp
oXp
6on

Choea u
CAOBOCONETAHHA

AHTPOTIONOTHYECKR
AHTPONODILKH
anpun

apafickn
apanckH
apreHTHHCKH
ApHEHTUHCKH
APKTHYECKH
ApKTHYKH
APKTHYHH
APMEHCKH
apXe0JIOrHYSCKH,
apre0NOKKN
APXESONOLWKH
ApXHB

APXHTEKT
ACOLHALINA
acoUHjanmnja
AcTPOHOMUYECKH
acTPOHOMCKH
ATNAHTHYECKH
aTNaHTCKH
ayIHoBU3YaneH
aYCTPAINCKM
AYCTPHJCKH,
AYCTPHCKH
ayroOuorpadnja

ayrorpam
ayrorpadg
ayTop
ayTOpPH30BaH
AraHUCTaHCKH
adraHckn
afpuKaHCKH

Bantiiickl
OANTHYKH

6e3 ronvHa
63 MACTO
DeArHACKN
OearuckH
OeneKKka
Ocnelka
GenopyckH
OeHranckH
6ubnuarpaduja
6uGnnorpadma
6niINoTEKa
7): T

GHBLIY
fuaTen
6uorpadmja
Buorpadus
OHONOTHYECH,

Cokpaue-
HHX

aHTponOoN.
AHTPONON.
anp.

apa®.
apar.
aprexT.
apsKkeHT,
apKT.
ApKT.
ApKT.

apM.
apxeou.

apxeon.
apx.
APXHT.
acou.
acou.
aCTpPOH.
acTPOHOM.
aTnaHT.
ATNAHT.
agp.
aycTpan,
ayeTp.

ayTobp-
orp.
ayTerp.
ayTorp,
ayT.
ayTopHs.
atpr.
adr.
alhp.

b
oant.
Ganr.

o.r.

.M.

Genr.
Genr.

Gen

oen.
teaopyc.
OeHr.
oubnvorp.
&ubnnory.
onon.

6.

Gun.
Guorp.
GHorp.
onon,

rocCT 7.11-

YenosHa
NpHMEHE -
HHA

Koam
A3LIKOR

Bon
Maa, cxp
Bon,maa,cxp
bon
Maa, cxp
Maa, cxp
ton

Gon

Maa, cXp
oxp

Gon

o0

Maa, cxp
HonMaa,cxp
don,maa.cxp
don

Maa, cxp
Goun

Maa, cxp
Bon

Maa, cxXp
ton

cxp

cxp

Tlpw G

cxp

cXp
cxp
cxp
cxp
Gon
cxp
Gon,Maa.cxp

fon

Maa, CXp
don

oon

Gon

Maa, CXp
6on

Maa. cxp
Boa,maa.cxp
Son.maa.cxp
Maa, cxp
Gon
Hon,maa,cxp
Gon. maa B HanmeHo-
BAHHAX

dpHpm K
HIMATE ILCTR

exp Towe
maa, CxXp

Maa, cxXp

Gon

6on
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66

Cnopa n
CNOBOCOMETAHVA

BruonorHyecku
GHONOLWIKH
GOTAHHYECKH
DOTaHHURH
OpasHiCKH
Bpata

OpuTaHCKn

Gpoit

Gpoy

Gpowvpa. 6pomypa
Opour pa
Oyrapcku
OBarapcku
6neTHH

BEAOMCTBO
BCK

BEJbAYA

BECHHK

BECTHHK
BHOEOTPAM
BHAEOTpaMa
BiLIeo(OHOTpaM

praeodororpaMa

BN
BHETHAMCKH
BHWK
BHJSTHAMCKH
BHITYCK

BHMCIU HHCTHTYT
BK TV Y BAJKM
BKNFCUH [@/IHO
BNOMKKa

BOCHEH

BOJHH, BOJHMHKH
BCTBIHTENEH
BCTHI 1EHKE
BHBCICHHE

reHepan
reorpadcrn
rE0ACIHHECKH
PEOASTCKH
reonorHueCky,
reOno#KKH
reQnowkn
FCPMAHCKA
rnaea
[NABAH,TTABHA
rNaBeH

rienam

rneaay

FrOAHHA
FOAHIIEH, MO-
AHLIHHK
roAHIIHUHA
rpaBypa

Corpawe-
HHA

6Hon
Got
6ot
Opasnn
op

OpuT

6p
6p
Opomn
opoL
oyr
éwar
oron

BCA

BEJb

B

B
BHIEOTP
BHIEOTD
BHIeOG0-
Horp
BHIcOdo-
Horp

B

BHETH
B
BHJETH
BHII

BH

BKI

BKI

B

BOEH
B0
BCTBII
BCTBTI
BLBEA

reH
reorp
reod
reon
reon

reon
repm
rn
rn
rn
rn
™

ron

ron
rpag

Konam
AZBIKOE

Maa, cxXp
con

Maa, Cxp
ton,maa,cxp
Bon

Oon, Maa,
cxp
6on
Maa, cXp
cxp
Hon, Maa
Maa, cxp
oon
oon

Gon
fon, Maa,
cxp
cxp
Maa, cXp
6on
Maa, cxp
Gon
Maa, cxp

6on

Maa, cxp
Gon
Gon
cxXp
Gon
Gon
Maa
Gon
Gon
6on
cxp
Gon
on
oon

Gon,Maa,cxp
Gon,Maa,cxp
don

Maa, cxp
Gon

Maa, cxp
Gon Maa.cxp
Son,Maa,cxp
€Xp

Maa

Gon

oXp
don.maa,cxp
oon, maz,
cxp

Gon

cxXp

Ycnopna
NpHMEHS-
HHA

B navimeHo-
BAHHAX
rprs

Tpy umdpax

Towe

Tpu upacppax

Tpw idpax

Tpy davmonm

Tyt encppae

[pn wppax

Cnoea H
CNOBOCONETAHHA

rpasypa
TpaeLopa
TPaicKu
TPY3H]JCKH
[PY3HHCKH
IPYKH
rPBLKH

DaHCKH
DATCKH
NefcTBHE
DEKEMBpH
aen
Reo
AENOIHPaH
nedrekTeH
RedrekTHH
Reuembap
BHarpama
IHANO3HTHE
BnadrinmM
Anjarpam
JHJANQ3HTHE
ajadnm
JUCepTaLHja
JcepTauqs
anckorpaduia
JAHcKoTpadns
OHCKOTEKA
OHCTPHKT
noGaska
nonarak
I0BaTeK
DoaaTek
Ioknan
JOKTOp
NOKYMEHT
JONEYATBAHE
ONEYaTyBae
NenonyeHHe
IONOAHYBaKE
i
AOTTBNHEHHE
OONBAHWTENEH
JOUEHT
AOLETAMNABALE
ApkaBen
ApikapHH
ApYTH
JPYHECTRO
JpYLITBO
AyGnnkar
JBpHAaBeH
aan

eBpeHCKH
EBPE|CKH
eBponefdckH
CBPONCKN
er3emMnnap
CrHMATCKH
EFHNETCKH
exeroacH
CHEMIHEREH

Cokpame-

HHA

Tpas
Tpas
p
rpy3
rpys
rp4
rpi

AaH
HaT
a
neK
i
i}
nen
nedp
gep
nen
avarp
JRanos
i
aujarp
AMjanos
ap
(7
JHC
LKCKOTD
AHCKOTD
IHCKOT
AHCTP
206
it}
foao
aon
AOKN
a-p
DOK
aoney
aoney
non
nomn
aen
aon
Iomn
aou
Aourramm
np
apa
ap
O-BO
A-BO
ayén
IBPH#
a

esp

eBp
€BPOM
€BpOIL
ers
erun
erHm
exeron
EWERH

Koaw
AILIKOB

Maa, cxp

Maa, cxXp
Gon

ton

Gon, Maa
Maa

cxp

Gon

Gon, Maa
cxp

cxp

o

Gon

Bon

Maa, cxp
Maa. cxXp
Maa. cxp
Maa, cxp
oon

Maa, cxXp
Gon
Gon.mMaa.cxp
Maa, Cxp
Bon

cxp

Maa

Gon

fon
6on.Maa.cxp
6on Maa,cxp
600

Maa

Maa

Maa

cxp

Don

oon
fon,Maa,cxp
cXp

Maa

cxp

Gon

6on

Maa, CxXp
6on

don

Oon

fon
Maa
oo
Maa, cxp
Maa, cxp
oxp
Gon, Maa
Bon
Gon

Yenoeua
nNpHMEHE-
HHA

TTp# wadppeax
Mput sscppax

Towe

Mpu hararrim

Dpwt chammnmm

Mpn undpax
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Cnopa n Cokpawe- Keawi :Cﬁzi::_ Cnosa Cokpauwte- Koas :cﬂzi::_
E£NOBOCOMETARNA HHA A3BIKOB HER CNOBOCOUYCTAHHA HHA A3bLIKOB HFI!!

EHEMECEHEH, eMEMEC 6on HHANACKH HHA Bon
SHEMECEHHHK HHAWICKH HHA cxp
e3HK €3 6on HHEHMCKH HHI Maa
EKRATOPH]ANIAH, eKBatT cxp HH/AOHEKAHCKH HHAOHE®  CXp
€KBATOPHJATTHU HHAOHE3HHCKK HHAOHES oon
€KBATOpHAIEH €KBAT Son HBIOHESH)CKH HHAOHES cxXp
€KBATOPH)ANECH €KBAT Maa HHAOHE3HCKH HHOOHES Maa
€KBaTOPCKM ekBar Maa. ¢xp HHAYCTPHANCH HHAOYCTp don
EKIEMNAAP eK3 Son HHAYCTPHCKU HHOYCTP maa, cxXp
€KOHOMChH €KoH Maa, CXp HHKEHED HHK Gon maa Thon devarnnn
CHIIECKH €Hrn CXp HEKEILEP HHE cxXp Toxe
€HEPrETHYEH, eHepr Gon HHCTHTYT HH-T fon,mMaa,cxp
€HePreTHYECKH MHTEpHALHOHAN HHTEPH Gon
€HepPreTcky eHepr Maa, cXp HHTEpHALHOHA- HHTEPH cxp
SHUMKNOMNENH)A CHLMKN Maa, cxp NIaH, HHTEpHa-
EHUHKRONE, 1WA SHUHKR Gon HOHATHH
EPMEHCKH epmM Oon, Maa HHTEpHAUHOHANEH  MHTepH 6on, Maa
ECTIEPAHTO ecn oon,maa,cxp HHdopMaUH)a uHpopM Maa cxp
£C10HCKM ecT Gon,maa cxp nudopMalng HHdopM 601
eTHorpafdinye~ €THOrp ton HPIAHACKH npn Hon
CKH eTHOTpadcku HCIAHNCKH Hen Gon Maa,cxp
erHoTpadcku eTHOrp Maa, cxp HCNeyBasky Heneg Maa

3 HCMAHCKH HLIN Son
3abeneska 3a0 Son HCTOPHJCKH HCT Maa
3afe el ka 3ab Maa HCTOPHYECKH Her Gon
JarnagHe 3arn 6on, maa HCTOUEH HCT Maa
larnaese 3arn xp HCTOYHA uer cxp
3anageH 3arl Oon, maa HTaTHAHCKH HTal Gon
3anaaHH 3an cxp UTa/HJaHCKH HTAN Maa, Cxp
3aABKa 3asB 6on AopaakcKky fiopa Gon
3GHpKa 36 Maa, cxp Tph xdpax J
360pHHK 36 Maa, CXp JA3HK Jas Maa
IHAYHTENHO 3Hau ton JaHyap JaH cxp
30010THYECKH, 3000 ton JaHyaph JaH Maa
300N0HKKH JAMAHCKH Jan cxp
300N0LWKH 3001 maa, CXp JANGHCKH jan Maa

H JEBPEJCKH JEBp cxXp
H ApYTH " ap Hon,maa,cxp JE3HK Jes cXp
H Tbii HATaThk HTH Gon JEPMEHCKN JepM cxp
H3BaaKa H3Bal Oon JOPAAKCKH Jopa maa, cxp
H3BANOK H3Bal Maa JYTOCAOBEHCKM jyrocn Maa, cxp
H3BECTWA H3B Gon 1¥KaH, YHHH N cxp
H3BACYEHHE u3B/eY Gon JyKeH BNE Maa
Hinapay H3N CcXp K
H3OAHHE M3 6on maa Ka3axcKku xa3 Bon, ¢xp
Hidawe M3 cxp KazalrkH Kaz Maa
WIATENCTRO H3I-RO Maa Cokparuaer- KAHAACKH KaHam 6on,maa.cxp

CA Takcke B KaHaunaT KaHa B0, Maa, M hamamm
3ArR0ONOBKS cxp
u3noxba HA 001, Maa, KaneTaH Kan Maa, cxp Towe
°Xp KanmuTaH Kan Gon “
H3MEHEHHE H3M Son Kapra " Gon, Maa, [om undipax
usobpeTaTen n3o0p Gon cxp
u3paboTHA H3pab Gon, Maa KapTorpama KapTOrp Gon
H3pacmeky usp cxp Karanor Kat Gon
H3pelka u3p Gon KeMM]CKH, KeM cxp
H3CNENOBATENCKH  HICHSL Gon KEMHMEH
HITQHCH H3T Gon KHHECKH KHH Maa. cxp
HKOHOMHYECKH HKOH Gon KMPTH3KH KHpC Gon
HITyCTPALIN)a Hi Mad, Cxp KHPTUCKH KHpT Maa, cxp
HIOC] patop Hi Gon kHTaticKH KHT Gon
HIHOCTPaLMa ni Gon Kaac K1 Gon
HHIEKC HHA 6o, Maa, kaaca K Maa cxp
cxp KHHra KH Gon Maa Mpn uidpax
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Cnoea 1
CTNIOBOCOMETARHA

KhHra
KHHMON3NATENCTHO
KHW@pHHLA
KHHEBHOCT
KHHXOBHOCT
KHHKEBHOCT
KHHKHHLA
KHWKHILA
KOABTOP
KoayTop
KONEKTHR
KoNeKUja
KONERUHA
KONOBO%
KonoHa

KOMAaHTap
KOMEHTATOP

KOMHMCH]a
KOMHCHA
KOMHTET
KOMNaHuja

KOMTAHHA
KOMYHHCTHYSCKH
KOMYHHCTHYKH
KOHTpec
KOH{lepeHUH]a
Kolipepeluna
KOOMepaTHBaH,
KOOMEPaTHBHK
KOONIEPATHEEH
KOHHe
KOPECMOHAEHT
KopTiopalHja
KOPNopauKa
KpaTeHka
KpaTHUA
KPHTHYAH, KpH-
THYHH
KPHTHYEH
KCepokonne

naoparopHja
nabopatopmua
AATBUHCKH
JAATHHCKH

NATHWKK
NEATEHAHT
nero

JIETOHCKH
JTHHIBHCTHYEH,
JIHHIBHCTHYECKH
NHHTBUCTHYKHK
NHMaH

I NHCT

68

Cokpalue-
HuA

KH.
KHHIOM3.
KHHM,
KHHK.
KHHMK,
KH MWK,
KHIDK.
KI MK,
KOABT,
KOAyT.
KOMEKT.
KO,
Kon.
KoJ.
KoOn.

KOMAaHT.
KOMEHT.

KOMIC,
KOMHC.
KQOM.
KO

KO
KOMYH.
KOMYH.
KOHIP.
KoHd.
xoHd.
KOOI

KOO,
KOTI.
KOpECTL
KOpO.
Kopn.
Kpar.
Kpar.
KPHT.

KPMT.

KCEpaKon.
J

nad.

nac.

NaTB.

nar.

NATHILL.
TeT.
.

LT,
NHHTB.

NHATB.
JHEL

Ycnoena
npHMene-
HHSR

CXp. Toxe
tan

Bon

Maa

oXp

CxXp

Maa

cXp

Maa

cxXp

Bon

Maa, cxp
ton

cxXp

o, Maa,
cXp BeHHOI

Koam
A3IBIKOB

fon, Maa,
cxXp

Gon, Maa,
cxXp

Maa, cxp
Gon

Maa, cxp
Maa, cxp Corpawaer-
A TakcKe B
3AronOBKE
60 N Toxwe

Hon

Maa, cxp

Hon.maa.cxp

Maa, cxp

oon

cxp

ton, Maa
Gon
Gon,Maa,cxp
Maa, ¢xp
Qon

Maa

cXp

cxXp

Gon, Maa
Gon

Maa, Cxp

Gon

Gon

on, Maa,

Cxp

oon

ton Tipu arrrmm

Maa, cxp [py updrpax

Maa, cxXp
Gon

Maa, CXp
cxp
Oon,Maa,cxp

Cnosa n
CINOBOCOMETAHHA

AHcTOMAn
JNHTBAHCKH
JAHTEpaTYpa
AHTOBCKH
aHTOTpadhja
auTorpad

MaTHCTap
MarucTep
MarucTep
MamKapcKH
MahapckH
MAKEIOHCKH
Mana
MAPOKAHCKA
MATEMATHUEH,
MATeMATHYECKH
MaTeMaTHYKH
MEMYHApOISH
MEOHUHHCKH
MehyHaponnm
MEWIyHaponeH

MEKCHKAHCKH
MeceveH
MECEUHN
MECEUHHK
METeopONOTHYECKH,
METEOPONONEN
METEOpOIOILIKH
MEXAHNHEH, Me-
XAHWHECKH
MEXAHWYKH
MHKpOKapTa

MUKPOKOTIHE
MHKPOKOMHja
MHKPOMHC
MUKPOJHIM

MHEPOQrHLI
mixpodoToKoTHE

MHEPOGOTOKO-
nHja
MHHEPaOTHYC
CKH, MHHEPATOXK-
ki

MUHEPANOLLIKH
MHMHHCTAPCTBO
MHHHCTEPCTRO
MHUTQNOCHYEH,
MHTONOCHYECKH
MHTONOIWKH
MnaniH
MOJEPaH. MOACP-
HH

Coxpauwe-
HiUA

JIHCT.
JIHTE.
JTHT.
TTHTOR,
JHTOD.
THTOTD.
M
Mar.
Mar.
mar.
MAIK.
maki.
MAKen,
M.
MapokK.
MaT.

MaT.
MelyHap.
Mefl.
mehyHap.
MEHIY-
Hap.
MEKCHK.
Mec,

MEC.

MeEC.
METEOPOL.

METEOPOI.
MEX.

MEX.
MK.

MKON.
MKOTI.
MKOT,

M.
M HLL

mipoTo-
Kom.
mipoTo-
KO
MHHEp.

MHHEP.
M-BO
M-BO
MHTOJL

MHTOML.
M
Moa.

Koari
ATHEKOB
cXp
Maa, CxXp
Oou,Maa,cxp
Gon
Maa, CXp
don
cxXp
Maa
6on
Don
cxp
Gon.Maa.cxp
Maa, cxp
CXp
Bon
Maa, cxp,
Maa
onmaa.cxp
cxXp
don
Gonm.Maa.cxp
Gon, Maa
cxp
Gon.maa,cxp
6on
Maa, cxp
Oon
Maa, cxp
G0 . Maa,
cxp
ton
Maa, cxp
Gon
Hon, Maa,
cXp
Gon, Maa,
cxp
Gon
Muda, CXp
Gon
Maa, cxXp
CXp
fHon, Maa
Bon
Maa, CXp
Bon
cxp

Yenoeus
MPHMEHE-
HHA

BEHHOH
XpaKTEpit-
CTUXE H
RPHMEMAHH-
ax

e chavrunim
Tosne

Tipn undpax



IrocCTt 7.11-

flpodoamcenue matimuge 4.1

Cnosaw Cokpaute- Koasr yenosua Cnoea v Cokpauwe- Koast yenosna
NpHMEHe- npHmeHe-
CIIOBOCOYCTAHNR HUA A3BIKOR HHA CHOBCCOYETAHHA HHA A3BIKOB Hu
MoaepeH MoJ. Gon, maa ofnapogean ofinap. 6on
MONAABCKH MORA. 6on,maacxp o0paloTka oOpab. Gon. maa
MOHTONCKH MOHT. 6o maa.cxp obpaboTyBatbe a0Opab. Maa
MoHorpafija MOHOTP. Mmaa, CXp obpahuBake obpa cxXp.
MOHOTPadma MOHOTP. oon obpasup abp. Gon
MY3AKANAH MY3. cXp obuiecTho 0-BO Gon
MY3HKaNex MYy3. 6o, Maa OBLIHHCKH oGLHH. Gon
My3UKanHje MY3. cxp Q0ACHEHNE 00ACH. Gon
H anfop onf. Maa, cxp
HAN3arnaBeH Hanzar. Gon ONrOBOPEH ONr.yped.  Maa, CXp
HANCTOB Hazc. Gon YPeAHHK
HAITEKCTHO Haar.3arn.  Bon onnen oML Maa
3ariaBne OAIENEH OTHCOK OLOT. Maa
HAZBAHHE Ha3g. ton ONISNCHHE OAI-HHE Maa
Haknana HaKN, cXp ONEBAK oAb, cxp
HANEYaTaH Harney. Gon one/behbe oll-ke cxp
HanpUMep Hafp. Gon oncek olc, cxp
HANBAHO Mpepa- Han. npe-  Gon oKyjaK oK. cxp
GoTeno 3IaHne pad.n3a. OKONHHCKH OKON. 6on
HapHCcyBaH Hapue, Gon OKpLIKeH OKp. ton
Hapo.aH. Hap. cXp okrodap OKT. cxp
HapoIHH OKTOMEPH OKT. Bon. Maa
HapoIeH Hap. Gon, Maa OMMITECTBO 0-BO Maa
Hapoana PenyG- HPB Gon opragizatug opr. 6on
nuka Brorapus OpHTHHAN opHr. Gon
HaCNEOHHK Hacn. SonMaa,.cxp B wanmeno- OpHTHHA- opHr. cxXp
BAHHAX NaH,0pHTaMHH
$rpmn opHrHHANEH opur. Don, Maa
HEIATEECTR OCHOBHO npepa- OCH. Ipe-  Hon
Hacnoe Hach, Maa, CXp GoTen pab.
Hac10BHA Hacn.c. Maa OTIOBOPEH pEAaK-  OTT.pel 6on
CTpaHHLA TOp
HaCNOBHU JIHCT Hach. n. oxp oTaCA ot Son
HACTABHUK Hacr. CXp oTAeNeH mHCT OFA. N. Gon
HAyHaH, Hay'IHH Hay'. exp OTAENEH oTne- OTA. OTI. Gon
HAYYEH Hayu. ton —
HALAOHATIAH, oTHEneHWe ora-aue  Bon
HAUHOHaNAW Hall. cXp OTEUECTBEH oTen. Gon
HAUHOHAAEH Hali. bon, Maa OTHCAK oT. cxp
Hala epa H.e. cxXp OTCOK ot maa
Haward epa H.c. Gon OTTeYaTan oTrne. Gon
HEAENEH, Beaen- HEA. Maa OTNEYATOK oTn. Maa
HHK OTNEYATHE orn. Gon
HECBHIL, HEA. cxp OTCEK oTC. Maa, CXp
HEIC/BbHUK otMumaneH ot Gon
HEMaUkR HeM. Cxp odHLHjanaH odHL. cxp
HEMCKH HEM. Gon odHuHjanen odimu, Maa
HenarHHHpaH HETar. Son ofpcerono oe.H3a. Gon
HOBeMGap HOB. cxp .
HOBHHe HOB. cXp n
HOBOTPHKA HOBOIPY.  CXp FATHHALHS [ar. Gon
HOBROTPBUKH Hoporpel.  Gon napanen napas. Gon
HOSMBPH HOSM. 6on, Maa napanesnan napan. cxp
HOMep . Gon Tlp# unppa napanenen mapan, Bon. Maa
HOMOTpam HOMOTP. Maa, CXp nefaroruYecky nea. don
HOMOTpaMa HOMOTP, Gon Ne1aroHiKy nen. Maa. cxp
HOPBEIKKH HOPpSB. Gon nepronyaH nepHos.  CXp
HOPBELIKH HOPB. Maa, CXp NepuOAMIELH mepuoa.  Hon, Maa
HoTOrpagHja HOTOP. Maa, cxp B NepHOACKH aepyuoa. Maa
HoTorpadHa HOTOCP. Gon nepeHiicki nepe. Son
_ . 0 MePCHickH nepec. oxp
objacHyBambe objacH. Maa nepecHeky nepe. Maa, CXp
obnacren o6u. Gon nepiokapra nephok, Gon. Maa
oBnoxkka obn. Gon nepdonenra nepon.  Gon, Maa
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Cnroga H
CNIOBOCOUETAHHA

nevarex
NeYaTHHIA
nnad
Nornasbe
norasop

noa odwara
peaakUms
noa pLkOBOICT-
BOTO
noadpan
noapLp3aH
noazarnagne
nonoGpex
NOANTHYECKH
NOJNTHYKH
[OAKOBHUK
[ONCKH
OOMLCKH
nonpasex
THNbIHEH
NopTpeT
OOPTYTANCKH
NOPYYHK
NOPYYHHK
noCceOHO H3TakHe
NoceSHO H3Makbe
NOCIECAVBHE
AOCMBPTEH
AOACHEHHE
TIPABHHUKK
NperReayRay
npeeon
npesonaY
npesoa1nai]
npernien
nperniesan
Mpearorop
TpeaH HOBATA epa
NpeAHCIOBHE
MpeaAnpyaTHe
MPENEYATBAHE
MpenpHHT
npepaboTeay
npepadoTka
npepaaa
npepaskasan
NPy HARIS ¢pe
npubaBka
npuner
NPHKIKEHHE
npHmMeaba
NpUMEPaK
npuripaeui
TIPHIIPEMHIT
NpHPCiHo
MPUPYIHHK
MpUTYpKA
nporpaM
nporpamMa
Opoac/IKEHHE
NPOAbLLKEHUE
NPOMHILEH
NpOCHHALL
OpOCekT

70

Coxkpaune-
HIIA

nev.
ney.

.
norn.
noros.
noa obul,
pen.

0o
PBKOB.
nonb.
NOLE.
nomarn.
Ronoop.
[OMHT.
HOMHT.
nonK,
noa
noJb.
nonp.
NONBIH.
noprp.
NOPTYT-
nop.
nop.
OLATEL
noc. u3a,
nocaecn
TOCM.
MOSCH.
npae.
npee.
npee.
npes.
npes.
Mnperm.
Tperm.
npenr.
np.H.e.
npeaxch.
npeanp.
npene-.
npenp.
npepad.
npepadb.
npep.
npepask.
NMpH H.€.
TIpHO.
MpHiL
MpHI.
MpHM.
OpHM.
npHIp.
OpHITPEM.
npHpen.
NpHpYH.
OpHT.
nporp.
nporp.
NpoIONK.
MpoABIA.
npom.
npoc.
npoc.

Ycnoeua
npHMeHe-
HHA

Koam
AILIKOB

Do Maa
Do Maa
Oon
cxXp
Maa, CXp

oon
ton

don

don

ton

Gon

600

Maa, cxp
Oon, maa
ton, maa
cxp

on

Gon
Gon,Maa.cxp
Gon,maa,cxp
Gon Mpy donnvom
Maa, ¢xp To#e
Maa

Tlps: danewrem

Maa
Gon,maa.cxp
fon,maa
cxp
Gon,maa,cxp
Gon
Son.maa,cxp
oon

6on

6on

oon

6on, cxp
Bon

Bou, Maa
cxXp

Gon

cxp

Gon

Maa, Cxp
fon

cxp

cxp

Maa, cxp
MAaa. CXp
cxp

cxp

oon

cXp

don, Maa
Maa

Son

oon

cXp
don,maa,cxp

Cnoba W
CNOBOCOMETAHHA

mpodecop
MPYCKH
NCEBAOHHM
NICEYAOHHM
NCHXONOTHYECKH
NICHXOMOIIKH
myGnnkaunja
nyonnkauxa
NYKOBHHK
ITBAICH

pabotia rpyna
pazaen

pazaeo
pazapoSeHa na-
THHALHA
pazpaboten
paslnpen
pakonuc
peBHAHpPAH
perncrap
PErucTLp
peaaKTop
penakusja
PCIAKUHOHHA
KOMErus
pefakuma
pesume
pestomMe
PENPHHT
penporpadmja
penporpadHa
penpoaykLnja
penponyuns
penydnuka
PETPOCHIEKTHBEH
pedepat
peLeH3Hja
pelenIHa
PHCYHEKA,PHCYHEK
POMAHCKH
poTanpuHT
py6pu-
Ka,pySpuKaTop
PYKOITHC
PYMYHCKH
PYMBHCKH

PYCKH
PBKOTIHC

CAHTHMETap
CAHTHMETBP
cacrasnay
cOupra
cOopHUK
CRE3aK
CBE3IKA
cpecka
cBHOa
cepepen
ceBpepHH
CEOMUYEH, Cen-
MUHHHEK

Cokpawe-
HUA

npod.
npye.
ncee.
nceya.
nicHX0N,
NCHX O,
nyon.
nyon.
nys.
OB,

T
pasi.
pasL
pasapob.
nar.
pazpab.
pasiu.
pakon.
peB.
per.

per.
pea.
ped.
pea. kon.

pea.
pes.

pes.
penp.
penporp.
penperp.
peupon.
penpoa.
pen.
peTpocn.
ped.
peu.
peLL
PHC.
PoM.
poranp
py6.

pyKon.
pym.
pyM.
py<.
PoKON.

C
M
CM
CACT.
cb.
cG.
CB.
CB.
CB.
Chub.
CeB.
cen.
ceaM.

Ycnoena
npuMeHe-
HHA

M dessmn

Koawm
AILIKOB

Bom Maa,cxp
GonMaa.cxp
fon, Maa
cxp

ton

Maa, CXp
Maa. cxp
Bon

oxp [ panarnians
oon

Gon

60N, Maa Tpu umwppax
cxp Torwe

6on

oon

ton

Maa

cxp

Maa, cxp
don
Gonmaa.cxp
Maa, Cxp
don

Gon

MAa, CXpP
don

ton

Maa, CXp
oon

Maa, Cxp
Gon
ton,maa,cxp
ton
fon,maa.cxp
Mmaa, cxp
Gon

6on

maa

cxXp

Hon. maa,
coxp

cxp

cXp

ton
ton,maa,cxp
ton

Maa, cxp

cxXp Flpn iundppax
6on Touwe
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Cnopa
CAOBOCOMETAKHA

cenapar
centembap
CENTEMBPH
cepuja
cepus
cecHja
cecus
cetats
CHMMO3H|YM
CHMO3IHYM
CKAHAMHABCKH

CKHLIA
ckpahenua
ckpareHHLa
cleneH
crenehn

CTHKA

CIIAKAP
CIOBAaMKH
CIOBAIIKH
CIIOBEHAYKH
CROBSHEYKH
CAOBESHCKH
coOcTRenO
H3JaHHe
COBETCKM
CORJETCKH
COCTABYBAY
COLIHANHCTHYECKH
COLIMJANHCTHYKH
CONKO T0THYEH
COLAONOII KK
cheuManeH
cneuMjanag, cne-
LH)aTHH
cnepuianen
COHCAHHE
CIPABOYHHK
CIpemMun
Cpnai

CPICKH
CPMNCKOXPBATCKH
cpbickn
CTApOrpYKH
CIAPOrpbLUKA
CTapM
cTaTHJA
CTATHCTHYECKH
CTATHCTHYKH
CTATHA
C1EHOrPaM
cTeHOrpamMa
CTEPEOTHIAH,
CTSPEOTHIMHH
CTepPeoTHIEH
CTOMOAHLIHMHA
cTondeu

CTOQJICTHE
CTONET)E
cronehe
CTONOAHCKH

Cokpauwe-
HPA

cen
cent
cent
cep
cep
cec
cec
cey
CHMIT
CHMTT
cKaHj

CK
ckpah
cKpar

cn

I

cn

ch

cloBay
CNoBall
CNOBEH
CNOBEH
CTOBCH
COOCTR H3A

COB
COB
€oeT
coIan
COLHJaN
COUHOT
COLHON
cnel
cneu

eneu
en
¢npas
cnpem
cpul
cpR
CPMCKOXPE
cpbl
claporp
CTApoOrp
cT

cT
CTATHCT
CTATHCT
eT
cTeHOrp
€TEsOrp
cTep

cTep
T
cTh

cT

cTon

Koaw
AZLIKOB

Maa, cxp
cxXp
ton, maa
Maa, cxp
Gon
cxp
Gon
cxXp
cxXp
Gon, Maa
Gon. maa,
cxp
oon
cxp
Maa
Maa
Cxp
Maa, Cxp
Mmaa, CXp
Maa, cxp
6on
cxp
Maa
oon
Bon

Maa
cxp
Maa
oon
cxp
Gon
Maa, exp
on
cxp

Maa
Don, Maa
oon
Maa, cXp
cxp
Maa, cxp
CXp
Gon
Maa. cxp
ton
6on
Maa
Gon
Maa, cXp
fon
cxp
Do, Maa
cxp

©Gon, Maa
oon
Maa

Hon,Maa
Maa
cxXp
don

Ycnosux
npHMeHe-
HHA

[ipn danmmm

Tp uapax

B wanuuect

Tlp+ ushpia

To e

Cnosa u
CMOBGCOYETAHHA

CTpaHa, CTpaHHuLA

CTPaHnLA
cryban
CTYAEHH
TR

cyayrop
cxema
CHLABTOP
¢crOpan
CBBETCKH
CBBPEMEHEH
CBELPLICHO
npepaboTeHo
H3DaHHE
CBAPYKHE
ChAbPHKAHHE
CBKpallEHHE
CbOOILEHHE
cbpOoXBpPBATCKH

CBCTABHTEN
CHTPYIHHK
CHTPYHUUYECTRO
CBYHHEHHE

tabena

TabmHna
Tadynorpam
Tadynorpama
TAINKHKCKH
TANNHKH
TAITHJAHCKH
Te3aypyc
TEORCIHYEH, TE0-
JIOTHYECKH
TEOAOLIKH
TEPMUHONOTHYEH,
TEPMHHONOTHYECKH
TEPMHHOOLLIKH

TETpALKa
TETpaTKa
TEXHHNYECKN
TEXHHYKH
THIorpadna
FUPAA
THCKAHWLA
THTYAHA
CTpaHHLA

TOM

Tpapats
TPAHCKPHITLM)A
TPaHCKPHILKA
TPAHCNHTEpaLtH|a
TPAHCANTEPALLHA
TYPKMEHCKH
TYPCKH

Cokpame-
HHA

L]

cTyn

cyayT
cx

CBABT
¢rop

ChB

ChBp
ChBLPL
npepad
Win

CHE
ChOBPXK
CRKp
chab
ChpDOXBp
B

ChCT
ChLTp
CBbTP

CBY

Taf

Tabn
Tadynorp
Tabynorp
TAlX
TaL

Tan

Tea

TeOn

TEon
TEPMH-
HONT
TEPMH-
HON
TETP
TETP
TEXH
TEXH
THI
THp
THCK
THT ¢

T

Tpae
TPAHCKD
TpaHcKp
TpaHen
TpaHcn
TYPKM
VP

Koapt
AILIKOB

cXp

Gon, Maa
oxXp
Cxp
Gon

cxp
oon
6on
&on
Gon
oon
Gon

Gon
oon
on
aon
aon

Maa. cxp
fon.Maa.cxp
Maa, cXp
6on

Hon

Maa, CXp
cxXp
Gon.mMaa,cxp
Gon

Maa, cxp
Gon

maa, cxp

Gon
Maa
Hon
Maa, cxp
Maa, ¢xXp
on
exp
oon

0om,maa,cxp
cXp

Maa, cxXp
on

Maa, Cxp
ton
00m,Maa,cxp
Bon,maa,cxp

rocrt 7.11-

Ycnosua
NPHMEHE-
HHA

B kommecT-
BEHHOH
XapaKTepu-
CTHKE W
APUMEHAH-
A%

Toxe

BEHHH af¥ik-
TEPHCTHIE H
NHMESIHIAY

[pH undipax
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Croea n
CIOBOCOYSTAHNA

YTapcxy
¥30eKCKH
yI0EUKH
ykazaten
YELYYHBO,
YEIbYHHO
YKPUHHCKH
YKPAJHHCKH
YMETHHK
YHrapcKH
YHHBCP3IHTET
YHHBEPCHTET
yrpapieHHe
YPeaHUK
YpeIHUWTBO
ypefinsaukn
YTEBPACH
yUeHHUK

dakcummn
Jakcumune
dakynter
Qelpyap
Pespyapn
urypu
$HIHOTOTHYECKI.
dranonoTuyeH
pH3noTOWKK
du3nueckn
dezuukn
dunmorpagnja
dunmorpadus
unozodern
frronornyuecky
tHIONoUIKK
puaocodickn
HHCKH
iaMaHaCcKi
hramMaHCKH
donorpam
doHorpama
dotorpadmja
dororpadus
foTokonue
fororonuja
dparment
$puazeonornyen,
dpaseonornvecky
dpazeonowrn
$paHuysckH
dpeHckH
¢poHTHCHE

Cokpaine-
HuA

Y
yrap.
y30.
y36.
YKa3.
¥KJb-

YKp.
YKp.
YMET,
¥HT.
YHHB.
YHHB.
ympagn.
ypea.
yped.
ypeh.
yTB,
yued.

¢akc.
taxc.
dak.
$elp.
thesp.
¢wr.

$uznon

uzHoL
tbuz.

duz,
(bHIMOTD.
tunmorp.
(o3,
o,
unon.
dunoc.
dua.
dnam.
dnam.
dhouorp.
(boHorp.
boT.

Gor.

toToKOM.
tpoToxon.

dparm.
tpazeon.

tpazeon.
¢p.

dp.
¢$ponT.

Yenosua
NIpHMEHE-
HHA

Koan
ATBIKOB

xXp
Hon
Maa, cxp
oon
cxp

don, maa
cxXp
Maa, cxp
000, Maa
Maa, CXp
oon
Gon
Maa. cxp
cxp
cXp
Hon
Gon

Tipa dranauam

Mmaa, cxp
Gon
Gon,maa.cxp
CXp

fon, Maa
on

fon

Maa, cxp
Oon

MAE, CXP
Maa, CXp
Bon

Maa, CXp
Gon

Maa, cXp
Gon
Gon,Maa,cxp
Gon

Maa, cxXp
Mmaa, ¢Xp
don

Maa, Cxp
ton

Gon

Maa, cxp
6on,mMaa,cxp
©on

Maa, Cxp
Maa, CXp
Gon

fon, cxp

Cnosawu
CNOBOCOMETAHHR

XEMHJCKH
XEMHCKH
XHAPOAONKKH
XHAPOROWEKN
XHMHYECKH
XUCTOPHCKH
XONAHACKH
XPBaTCKH
XYAOEKHHE
XBPBATCKH

uBCTEH
LIEHTHMETAP
LEHTpaNeH
LEHTPANHH
UHKAONEYaT
UMKACCTHAHO
HinaHHe
umHkorpadus
upTeNR

HAcOMHC

HacT

yepTeR
YEUIKH
YUTANHIIE
€NaH

YNaHaK

YIeH

uaeH-
KOpECTIOHIEHT

LIBAjLAPCKH
WESACKH

wipelapcku
W BHUAPCKH
koA
WMYUTHTYA
WITAHCKH
WTaMmapHja

wonneen
HOFOCTABCKH
HHKEH

AHyapH
ATIOHCKN

Coxpate-
HHA

X
XeM.
XeM.
XHApO.
xnapon.
XHM.
AHCT.
xon.
XpB.
XYA0K.
XBPB.

II
uB.
M
LeHTD.
LEHTP,
UHKNOREY.
LMK, W3,

HHHKOLP.
upT.

q
nag.

HepT.
qeml.
Y-E0e
.

un.

LhR
un.-Kop.

m
HBAjLI.
wBeA.

LBEHLE.
LIBHL.
K.
[IMYLITHT.
wina.
LUTAMIT.

A0
w0bun.
Wroch.
WK

AH.
an.

Yemorua
npHMEHE-
HHA

Koaw
AILIKOB

oXp

mMaa, CxXp

Hon

Maa

6on

CHp

Maa., cxp

maa, cxp

Bon Mp+ drasiknia
Gon

Hon

cxp Tlpu uipax
6on. maa

cxp

6on

Gon

Hon
maa, cxp

Maa, ¢xp
Gon, Mmaa
aon
Goa.maa.cxp
Hon

cxp

oxp

fon. Maa
Gon Ton deenosnr

Mo undpax

Maa
Gon, Maa,
CXp
bon
cxXp
Hon
6on
Maa, ¢xp
cxp

Gon
Gon
Gon

don
on
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